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Note: Remember the Google account your phone
last logged in to.

During an untrusted factory settings restoration or
microSD card-based update, Google's anti-theft
mechanism requires you to enter the Google account
your phone last logged in to on the startup
navigation screen for identity authentication. Your
phone can properly power on only after the identity
authentication passes.

Please visit
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recent updated hotline and email address in your
country or region.
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English
Your device at a glance
Before you start, let's take a look at your new device.

* To power on your device, press and hold the power button
until the screen turns on.

* To power off your device, press and hold the power button,
and then touch ().

Flash | Light sensor
Dual-lens Secondary
camera——ﬂa Eucrc.)phone
Fingerprint——¢ — Earpiece
Scanner ? |_ ==, Front camera
> 00
Status indicator
— Volume button
— Power button
Selfie Toning
Flash
J
Headset jack—— T Speaker
Prima .
microphonrg_ Micro USB port

0. To force your device to restart, press and hold the power
button until your device vibrates.



Getting Started

Follow the instructions in the following figures to set up your
device.

RNE-L21

0 + Do not insert or remove the SIM card when your device is
powered on.
« Ensure that the card is correctly aligned and that the card
tray is level when you insert it into your device.

® Be careful not to scratch your device or hurt yourself when
using the eject pin. Store the eject pin out of the reach of
children to prevent accidental swallowing or injury.

A Do not use cut or modified SIM or microSD cards with your
device as these may not be recognized and could damage
the card tray(slot).



Dual card dual standby single pass

0 This description should only be used in conjunction with
the RNE-L21.

Your device supports only dual card dual standby single pass,

which means you cannot use both SIM cards for calls or data

services simultaneously.

® When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot
be used to make or answer calls. If someone calls SIM card
2, the caller will hear a voice message similar to "The
subscriber you dialed is out of the service area” or "The
subscriber you dialed cannot be connected for the
moment, please try again later.” The actual message will
vary by service provider.

® When you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's
data service will be disabled.

Your device's single pass feature helps reduce power
consumption and increase your device's standby time. It is not
related to your service provider's network conditions.
It may be a good idea to contact your service provider and
subscribe to missed call reminder and related assistance services
to avoid the conflicts mentioned above.



For more information

If you encounter any problems while using your device, you can
obtain help from the following resources:
Go to HiCare. You can:

.

Touch the Manuals tab to view online user guides.

Touch the Forum tab to request help in the Huawei
forums.

Touch the Service tab for service center, helpline, and
customer service information.
Log on to the official Huawei website. You can:

® Visit http://consumer.huawei.com/en/ to download user
quides, view frequently asked questions and other
information.

Visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
the most up-to-date contact information for your country
or region.

Go to Settings and touch About phone > Legal information
to view legal information for your product.

Go to Settings and touch About phone > Legal information
> Safety information to view safety information for your
product.

Go to Settings and touch About phone > Authentication
info to view regulatory information for your product.

0 All pictures and illustrations in this guide, including but not
limited to the product color, size, and display content, are
for your reference only. The actual product may vary.
Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind,
express or implied.
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Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using
your device to ensure its safe and proper operation and to learn
how to dispose of your device properly.

Operation and safety

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger, or battery may damage your device, shorten its
lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +45 °C.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.

Keep the device and the battery away from excessive heat
and direct sunlight. Do not place them on or in heating
devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators.

Observe local laws and regulations while using the device.
To reduce the risk of accidents, do not use your wireless
device while driving.

While flying in an aircraft or immediately before boarding,
only use your device according to instructions provided.
Use of a wireless device in an aircraft may disrupt wireless
networks, present a hazard to aircraft operation, or be
illegal.

To prevent damage to your device's parts or internal
circuits, do not use it in dusty, smoky, damp, or dirty
environments or near magnetic fields.

When charging the device, make sure the power adapter is

plugged into a socket near the devices and is easily
accessible.



Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.

Do not use, store or transport the device where flammables
or explosives are stored (in a gas station, oil depot, or
chemical plant, for example). Using your device in these
environments increases the risk of explosion or fire.

Dispose of this device, the battery, and accessories
according to local regulations. They should not be disposed
of in normal household waste. Improper battery use may
lead to fire, explosion, or other hazards.

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your device may interfere with
the operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals and
health care facilities.

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas
that may have potentially explosive atmospheres include the
areas where you would normally be advised to turn off your
vehicle engine. Triggering of sparks in such areas could cause an
explosion or a fire, resulting in bodily injuries or even deaths. Do
not power on your device at refueling points such as service
stations. Comply with restrictions on the use of radio equipment
in fuel depots, storage, and distribution areas, and chemical
plants. In addition, adhere to restrictions in areas where blasting
operations are in progress. Before using the device, watch out
for areas that have potentially explosive atmospheres that are
often, but not always, clearly marked. Such locations include
areas below the deck on boats, chemical transfer or storage
facilities, and areas where the air contains chemicals or particles
such as grain, dust, or metal powders. Ask the manufacturers of
vehicles using liquefied petroleum gas (such as propane or
butane) whether this device can be safely used in their vicinity.



Disposal and recycling information

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery,
literature or packaging reminds you that all electronic products
and batteries must be taken to separate waste collection points
at the end of their working lives; they must not be disposed of
in the normal waste stream with household garbage. It is the
responsibility of the user to dispose of the equipment using a
designated collection point or service for separate recycling of
waste electrical and electronic equipment (WEEE) and batteries
according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human
health and the environment, improper handling, accidental
breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its
life may be harmful for health and environment. For more
information about where and how to drop off your EEE waste,
please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with
local applicable rules on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment,
such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included)
regulations, etc. For declarations of conformity about REACH
and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near your
ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the
device accessories, such as a device case and device holster, are
not composed of metal components. Keep the device away
from your body to meet the distance requirement.
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The highest SAR value reported for this device type when tested
at the ear is 1.14 W/kg, and when properly worn on the body is
1.20 W/kg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/65/ EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is used.
This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical
area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates:
Some bands may not be available in all countries or all areas.
Please contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates: The
maximum power for all bands is less than the highest limit value
specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are
as follows: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions.
Optional accessories can be purchased from a licensed vendor
as required. The following accessories are recommended:
Adapters: HW-050200X01 (X represents the different plug
types used, which can be either C, U, J, E, B, A, I, R, Zor K,
depending on your region)

Batteries: HB356687ECW

Earphones: MEMD1532B528A00, HA1-3W

The product software version is REN-LO1: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Software updates will be released
by the manufacturer to fix bugs or enhance functions after the
product has been released. All software versions released by the
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manufacturer have been verified and are still compliant with the
related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output
power) are not accessible to the user, and cannot be changed by
the user.

For the most recent information about accessories and
software, please see the DoC (Declaration of Conformity) at
http://consumer.huawei.com/certification.

Legal Notice

Trademarks and Permissions

O\ )
noawer - HUAWEI. and V& are trademarks or
registered trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.


http://consumer.huawei.com/certification
http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Svenska

Snabbtitt pa din enhet

Innan du borjar ska vi ta en titt pa din nya enhet.

® Forattsla pa enheten, hall pa/av-knapp nedtryckt tills
telefonen vibrerar och skarmen slas pa.

Nar du vill stanga av enheten haller du pa/av-knapp
nedtryckt, och pekar sedanpa ().

Blixt—I — Ljussensor
Kamera med e i
tva objektiv——Eg Sekundar mikrofon
Fingeravtry-—0 |’—Horlur )
cksskanner ——Kamera pa
fod. =5 6o\ framsidan
— Statusindikator
— Volymknapp
—palav-knapp
Blixt for
selfietoning
Headsetuttag—— —Hdogtalare

Primé&r mikrofon

L——Mikro-USB-port

0. Tvinga enheten att starta om genom att hélla pa/av-
knapp nedtryckt tills telefonen vibrerar.



Komma igang

Folj instruktionerna i fljande bilder for att stalla in enheten.

RNE-L21

0 « Sattintein eller ta bort SIM-kortet medan enheten &r
paslagen.
« Kontrollera att kortet sitter ratt och att kortfacket ar i ratt
niva nar du satter in det i enheten.

®Var forsiktig sa att du repar enheten eller skadar dig sjalv
nér du anvander utmatningsstiftet. Férvara
utmatningsstiftet utom rackhall for barn for att férhindra
att stiftet svaljs av misstag eller skador.

A\ Anvand inte klippta eller modifierade SIM- eller microSD-
kort med enheten eftersom de eventuellt inte identifieras
och kan skada kortfacket (kortplatsen).



Dubbla kort dubbel standby ett
aktivt

O pen har beskrivningen bor endast anvéndas i samband
med RNE-L21.

Enheten har stod for tva kort med dubbel standby men det ar
bara ett kort som fungerar at gangen. Det betyder att du inte
kan anvanda bada SIM-korten samtidigt fér samtal eller
datatjanster.

* Nar du befinner dig i ett samtal med SIM-kort 1 kan inte
SIM-kort 2 anvéandas for att ringa eller ta emot samtal. Om
nagon ringer till SIM-kort 2 kommer uppringaren att hora
ett meddelande av typen "Abonnenten du har ringt upp
befinner sig utanfor tjanstomradet” eller "Abonnenten du
har ringt upp kan inte nas for tillfallet. Forsok igen senare.”
Meddelandet varierar beroende pa operator.

® Nar du anvander datatjansten for SIM-kort 1 inaktiveras
datatjansten for SIM-kort 2.

Enkortsfunktionen minskar enhetens stromforbrukning och
okar standby-tiden. Det beror inte pa tjansteleverantorens
natverksvillkor.
Det kan vara en bra idé att kontakta tjansteleverantéren for att
abonnera pa en tjanst for paminnelse om missade samtal och
relaterad service for att undvika kortkonflikter av det
ovannamnda slaget.



Mer information

Om du stoter pa problem nar du anvander enheten, kan du fa
hjalp via foljande resurser:
Ga till HiCare. Du kan:

* Peka pa fliken Hand- bocker for att visa
anvandarhandbocker online.

* Peka pa fliken Forum for att be om hjalp i Huawei-forumet.

* Peka pa fliken Service for servicecenter, hjalplinje och
kundserviceinformation.
Logga in pa den officiella Huawei-webbsidan. Du kan:

® Besok http://consumer.huawei.com/en/ nar du vill hamta
anvandarhandbdcker, och visa vanliga fragor och svar och
annan information.

® Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for

de senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt land
eller din region.

Ga till Installningar och peka pa Om telefonen > Juridisk

information for att visa juridisk information for produkten.

Ga till Installningar och peka pa Om telefonen > Juridisk

information > Sakerhetsinformation for att visa

sakerhetsinformation for produkten.

Ga till Installningar och peka pa Om telefonen >

Autentiseringsinfo for att visa information om féreskrifter for

produkten.

0 Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men inte
begransat till produktens farg, storlek och innehallet pa
skarmen, ar endast avsedda som information. Den faktiska
produkten kan se annorlunda ut. Ingenting i denna
handbok utgor en garanti av nagot slag, uttryckt eller
underforstadd.
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Sakerhetsinformation

Las all sakerhetsinformation noga innan du anvander din enhet
sa att du vet hur du ska anvanda den pa ett sakert och korrekt
satt och hur den ska tas om hand nar den kasseras.

Drift och sdkerhet

Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud
med hég volym ldngre stunder.

Anvéndning av en icke-godkand eller inkompatibel
natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten,
forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller
andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen ar 0 °C till 35 °C. Den
idealiska forvaringstemperaturen ar -20 °C till +45 °C.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand
pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du
anvander en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt
sida i forhallande till pacemakern och inte béra enheten i
brostfickan.

Hall enheten och batteriet borta fran stark varme och direkt
solljus. Lagg dem inte pa uppvarmningsanordningar, till
exempel mikrovagsugnar, spisar eller element.

Respektera gdllande lagar och féreskrifter nar du anvander
enheten. Minska risken for olyckor genom att aldrig
anvanda den tradlosa enheten nar du kor.

Anvand endast enheten enligt de anvisningar da fatt under
flygning eller omedelbart fére ombordstigning i flygplanet.
Anvandning av en tradlos enhet i ett flygplan kan stora
tradlosa natverk, utgora en fara for driften av flygplanet
eller vara olagligt.

Anvénd inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga

miljoer eller nara magnetfalt for att forhindra skada pa
enhetens delar eller inre kretsar.

Nér du laddar enheten ska du se till att natadaptern ar
anslutet till ett eluttag som ar nara enheterna och latt

tillganglig.



* Koppla bort laddaren fran eluttaget och enheten nar den
inte anvands.

* Anvand inte enheten och forvara eller transportera den inte
dar brandfarliga och explosiva &mnen forvaras (till exempel
pa bensinstationer, oljedepaer eller kemikaliefabriker).
Anvandning av enheten i sadana miljoer okar risken for
explosion eller brand.

® Kassera enheten, batteriet och tillbehdr i enlighet med
lokala foreskrifter. De far inte kastas bland vanliga
hushallssopor. Felaktig batterianvandning kan leda till
brand, explosion eller medféra andra risker.

Information om avfallshantering och
atervinning

Den dverkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa din
produkt, batteri, dokument eller forpackning ar en paminnelse
om att alla elektroniska produkter och batterier maste tas till
sarskilda sopstationer for miljofarligt avfall nar de kasseras. De
far inte slangas tillsammans med hushallssopor. Det ar
anvéandarens ansvar att ldmna kasserad utrustning till sarskilda
insamlingsstationer eller tjanster for separat atervinning av avfall
bestaende av elektrisk eller elektronisk utrustning och batterier
enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till att
elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pa ett satt som
bevarar vérdefulla material och skyddar manniskors halsa och
miljén. Felaktig hantering, sonderslagning av olyckshandelse,
skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan
skada halsa och miljo. Kontakta kommunen eller aterférsaljaren
om du behéver mer information om var och hur du ska lamna
ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besok webbplatsen
http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga amnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehér verensstammer
med lokala tillimpliga bestammelser om begransning av farliga
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amnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s
forordningar om registrering, utvardering, godkdnnande och
begransning av kemikalier (Reach), om begransning av farliga
amnen och om batterier (om sadana ingar) etc. Forsakran om
6verensstdmmelse med Reach och férordningen om
begréansning av farliga amnen finns pa var webbplats
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten verensstdimmer med RF-specifikationerna nar den
halls mot 6rat eller 0,50 cm fran kroppen. Se till att enhetens
tillbehor, t.ex. vaska och holster, inte innehaller metalldelar. Hall
enheten pa avstand fran kroppen for att uppfylla
avstandskravet.

Det hogsta SAR-varde som rapporterats for den har enhetstypen
nar den har testats vid 6rat &r 1,14 W/kg och nér den bars
korrekt pa kroppen 1,20 Wrkg.

Utlatande

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar harmed att denna
enhet dverensstammer med de vésentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.
Den senaste och giltiga versionen av DoC (forsakran om
Gverensstammelse) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar
enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa det
lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:

Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska
omradet inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvénder: Vissa band
kanske inte &r tillgangliga i alla lander eller alla omraden.
Kontakta din lokala operatér for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sands i frekvensbanden
dar radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band ar
mindre dn det hdgsta gransvérdet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som galler for denna radioutrustning ar
foljande: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/
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2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Information om tillbehor och programvara

Nagra av tillbehdren ar tillval i vissa lander eller regioner.
Tillbehor som tillval kan inhandlas fran en licensierad
aterforsaljare enligt onskemal. Foljande tillbehor kan
rekommenderas:

Adaptrar: HW-050200X01 (X representerar de olika
kontakttyperna som anvénds, vilket kan vara antingen C, U, J, E,
B, A, 1, R, Z eller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB356687ECW

Horlurar: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Produktens programvaruversion &r

REN-LO1: RNE-LOTC900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel eller
forbattra funktioner efter det att produkten har slappts. Alla
programversioner som slapptes av tillverkaren har kontrollerats
och ar fortfarande kompatibla med tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten)
ar inte tillgangliga for anvandaren och kan inte andras av
anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara
ska du se DoC (forsakran om Gverensstammelse) pa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridisk information

Varumarken och tillstand

) W

noawe - HUAWEI och V@ r varumérken eller
registrerade varumarken som tillhor Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ &r ett varumarke som tillhér Google Inc.

LTE ar ett varumarke som tillhor ETSI.

Bluetooth®-ordmarket och -logotyperna ar registrerade
varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning
av sadana marken av Huawei Technologies Co., Ltd. ar
licensierad.

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy

Las sekretesspolicyn pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy for att battre forsta
hur vi skyddar din personliga information.

Upphovsratt © Huawei Technologies Co.,

Ltd. 2017. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.
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Dansk

Oversigt over enheden
Lad os tage et kig pa din enhed, for du starter.

d dobb r|t |:
ed dobbelt _1_ 0

Fingeraftryks-—+——0 |_
scanner p

Enheden teendes ved at trykke pa stramknappen og holde

den nede indtil skaermen taendes.

Du slukker for enheden ved at trykke pa stremknappen og

holde den nede, og trykke ().
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Primaer mikrofon

J
L———Hogijttaler

Micro-USB-port

0 « Hvis du vil tvinge enheden til at genstarte, skal du trykke
pa stremknappen og holde den nede, indtil enheden

vibrerer.



Introduktion

Falg instruktionerne i de felgende illustrationer for at opsaette
enheden.

RNE-L21

0 « SIM-kortet ma ikke seettes i eller tages ud, mens enheden
er teendt.
« Serg for, at kortet er justeret korrekt og hold kortskuffen
i niveau, nar du seetter det ind i enheden.

®Pas pa ikke at ridse enheden eller skade dig selv, nar du
benytter udskubningsstiften. Opbevar udskubningsstiften
uden for raekkevidde af barn for at forhindre, at de kommer
til at sluge den eller kommer til skade.

A Brug ikke klippede eller endrede SIM- eller microSD-kort

med din enhed, da disse muligvis ikke vil blive genkendt og
kan gdelaegge kortbakken (stik).
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Dobbeltkortstandby med
enkeltkortsaktivitet

0 Denne beskrivelse bar kun anvendes i forbindelse med
RNE-L21.

Enheden understatter kun dobbeltkortstandby med
enkortsaktivitet, hvilket betyder, at du ikke kan bruge begge
SIM-kort til opkald eller datatjenester samtidigt.

® Hvis du erigang med et opkald med SIM-kort 1, kan SIM-
kort 2 ikke anvendes til at foretage eller besvare opkald.
Hvis nogen forsgger at ringe til SIM-kort 2, vil den
opkaldende person hare en stemmemeddelelse svarende til
"Det kaldte nummer er uden for serviccomradet” eller "Det
kaldte nummer kan ikke tilsluttes i gjeblikket. Forsag igen
senere." Den faktiske meddelelse vil variere iht.
tjenesteudbyderen.

® Huvis du anvender SIM-kort 1's datatjeneste, deaktiveres
SIM-kort 2's datatjeneste.

Enhedens funktion med enkeltkortsaktivitet reducerer
stramforbruget og @ger enhedens standbytid. Den har ingen
relation til din tjenesteudbyders netvaerksbetingelser.
Det kan vaere en god idé at kontakte din tjenesteudbyder og
tilmelde dig pamindelse om mistede opkald og relaterede
hjeelpetjenester for at undga ovennaevnte konflikter.
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For flere oplysninger

Hvis der opstar problemer, mens du bruger enheden, kan du fa
hjeelp fra felgende ressourcer:
Ga til HiCare. Du kan:

® Tryk pa Manualer-fanen for at se online
brugervejledninger.

® Tryk pa Forum-fanen for at fa hjeelp i Huawei fora.

® Tryk pa Tjeneste-fanen for at fa oplysninger om
servicecenter, hotline, og kundeservice.
Log pa Huawei officielle hjemmeside. Du kan:

* Besgge http://consumer.huawei.com/en/ for at downloade
brugervejledninger, se ofte stillede spergsmal og andre
oplysninger.

Besgge http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
for at se de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller
omrade.
Ga til Indstillinger og tryk pa Om telefonen > Juridiske
oplysninger for at se juridiske oplysninger for dit produkt.
Ga til Indstillinger og tryk pa Om telefonen > Juridiske
plysninger > Sikkerhedsoplysninger for at se
sikkerhedsinformationen for dit produkt.
Ga til Indstillinger og tryk pa Om telefonen >
Godkendelsesinfo for at se lovpligtige oplysninger for dit
produkt.

0 Alle billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder,
men ikke begraenset til, produktets farve, starrelse, og
skaermindhold, tjener udelukkende som reference. Det
faktiske produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning
udger en garanti af nogen art, hverken direkte eller
indirekte.
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Sikkerhedsoplysninger

Du bedes lzese alle sikkerhedsoplysningerne ngje, fer du
benytter enheden, for at sikre sikker og korrekt brug og for at
laere, hvordan enheden bortskaffes korrekt.

Betjening og sikkerhed

For at beskytte din herelse ber du undga at
afspille lyd med hej lydstyrke i laengere perioder ad gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible
stremadaptere, opladere eller batterier kan beskadige
enheden, forkorte dens levetid eller fgre til brand,
eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle
opbevaringstemperaturer er -20 °C til +45 °C.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense
pa 15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden p&
den modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker
anvendes, og laeg ikke enheden i forlommen.

Hold enheden og batteriet vaek fra kraftig varme og direkte
sollys. De ma ikke placeres pa eller i varmeafgivende udstyr
som f.eks. mikrobalgeovne, komfurer eller radiatorer.

Folg lokale love og forskrifter ved brug af enheden. For at
reducere risikoen for ulykker ma du ikke bruge den tradlese
enhed, mens du kerer.

Ombord pa fly eller umiddelbart for ombordstigning ma
enheden kun bruges i overensstemmelse med de angivne
instruktioner. Brug af en tradles enhed i fly kan forstyrre
tradlgse netvaerk, udgere en fare for flyvningen eller vaere
ulovligt.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne
kredslgb ma den ikke anvendes i stovede, regfyldte, fugtige
eller snavsede omgivelser eller i naerheden af magnetfelter.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at
stromadapteren tilsluttes til en stikkontakt i naerheden af
enhederne og er nemt tilgaengelig.
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® Traek opladerens stik ud af stikkontakterne og enheden, nar
den ikke anvendes.

* Anvend, opbevar eller transportér ikke enheden pa steder,
hvor brandbare eller eksplosive materialer opbevares (f.eks.
pa benzinstationer, oliedepoter eller kemiske fabrikker).
Brug af enheden i disse omgivelser ager risikoen for
eksplosion eller brand.

* Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbehgret i henhold til
de lokale forskrifter. De ma ikke bortskaffes i det
almindelige husholdningsaffald. Forkert brug af batterier
kan fare til brand, eksplosion eller andre farer.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri,
informationsmateriale eller emballage minder dig om, at alle
elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De
ma ikke bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe
udstyret pa et dertil udpeget indsamlingssted eller en tjeneste
med henblik pa seerskilt genvinding af kasseret elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale
lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at
sikre, at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer
vaerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og
miljet. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller
forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan vaere
skadeligt for sundheden og miljget. For flere oplysninger om,
hvor og hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte
de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsvaesenet,
eller besage webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbeher er i
overensstemmelse med gzeldende lokale regler for begraensning
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af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr,
f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser for batterier (hvor det
er inkluderet), osv. Vedrarende overensstemmelseserklaeringer
for REACH og RoHS bedes du besage vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden bares pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar
den anvendes taet pa eret eller i en afstand af 0,50 cm fra
kroppen. Sgrg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske
eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden veek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.

Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt for denne type enhed,
ved test naer eret, er 1,14 W/kg og ved korrekt placering pa
kroppen er den 1,20 W/kg.

Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i EU-direktivet 2014/53/EU og 2011/
65/EF.

Den nyeste og gyldige version af
overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan betjenes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan geelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius pa 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er
muligvis ikke tilgeengelige i alle lande eller alle omrader. Kontakt
det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de
frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale effekt
for alle band er mindre end den hgjeste graensevaerdi, der er
angivet i den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som fglger: GSM
900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7
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dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm.

Oplysninger om tilbehor og software

Noget tilbeher er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit
tilbeher kan efter behov kebes fra en licenseret forhandler.
Falgende tilbehor anbefales:

Adaptere: HW-050200X01 (X repraesenterer de forskellige
anvendte stiktyper, som kan vaere enten C, U, J, E, B, A, |, R, Z
eller K, afhaengigt af din region)

Batterier: HB356687ECW

Hovedtelefoner: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Produktets softwareversion er REN-LO1: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Softwareopdateringer vil blive
frigivet af producenten til at rette fejl eller forbedre funktioner,
efter at produktet er blevet frigivet. Alle softwareversioner
frigivet af producenten er blevet verificeret og er stadig i
overensstemmelse med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er
ikke tilgaengelig for brugeren, og kan ikke aendres af brugeren.
For de seneste oplysninger om tilbehar og software, henvises til
overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridisk meddelelse

Varemeaerker og tilladelser

O )
noawer - HUAWEI 09 72 er varemaerker eller
registrerede varemaerker, der tilhgrer Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ er et varemaerke, der tilhgrer Google Inc.

LTE er et varemaerke, der tilharer ETSI.

Bluetooth®-ordmaerket og -logoer er registrerede varemaerker
ejet af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af disse maerker af
Huawei Technologies Co., Ltd. sker under licens.

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Politik om beskyttelse af personlige
oplysninger

For bedre at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger, bedes du se vores Politik om beskyttelse af
personlige oplysninger pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.
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Norsk
Enheten pa et oyeblikk
For du starter, la oss ta en titt pa den nye telefonen.

® Forasla pa enheten, trykk og hold stramknappen nede til
skjermen slar seg pa.

® Forasla avenheten, trykk pa stramknappen, og trykk
deretterpa ().

Blits | Lyssensor
Kamera med Sekundzer-
dobbel Iinse‘_Eg mikrofon
Fingeravtrykks ————O) I—— Dretelefon
sensor p |L_==Frontkamera
= o0
[N status-
indikator
— Volumknapp
— Stremknapp
Selfie
toner-blits
J
Kontakt for Hoyttaler

oretelefoner

Hovedmikrofon

L——Mikro-USB-port

0. For a tvinge enheten til & starte pa nytt, trykk og hold
stromknappen nede til enheten vibrerer.
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Komme i gang

Felg instruksjonene i falgende figurer for a sette opp enheten.

RNE-L21

0 « Ikke sett inn eller ta ut SIM-kortet nar enheten slas pa.
« Pass pa at kortet er riktig justert og at kortskuffen er jevn
nar du setter den inn i enheten.

@Ikke skrap enheten eller skade deg selv nar utlgserpinnen
brukes. Oppbevar utlgserpinnen utenfor rekkevidden for
barn for & hindre utilsiktet svelge eller skade.

A Kuttet eller modifisert SIM- eller microSD-kortet ma aldri

brukes med enheten, da disse ikke kan gjenkjennes og kan
skade kortskuffen (kortsporet).
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Dobbelt kort dobbel standby
enkelt pass

0 Beskrivelsen skal kun anvendes i forbindelse med RNE-L21.

Enheten kun statter dobbelt kort dobbel standby enkelt pass,
noe som betyr at du ikke kan bruke begge SIM-kort for samtaler
eller datatjenester samtidig.

® Nardu har et aktivt anrop ved bruk SIM-kort 1, kan SIM-
kort 2 ikke brukes til a ringe eller besvare samtaler. Ved
innkommende anrop i SIM-kort 2, vil den som ringer here
en talemelding som ligner pa "Abonnenten du ringer er ute
av dekningsomradet” eller "Abonnenten du ringte kan ikke
kontaktes for gyeblikket, prov igjen senere.” Meldingen vil
variere etter tjenesteleverander.

® Nar du bruker SIM-kort 1s datatjeneste , vil SIM-kort 2s
datatjenesten deaktiveres.

Enhetens enkelt pass-funksjonen vil redusere stremforbruket og
oke enhetens standby-tid. Det er ikke knyttet til
tjenesteleveranderens nettverksforhold.
Det er en god idé a kontakte tjenesteleveranderen og abonnere
pa ubesvarte anrop-paminnelse og relaterte assistansetjenester
for & unnga konflikter nevnt ovenfor.
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For mer informasjon

Hvis der oppstar problemer nar du bruker enheten, fa hjelp fra
folgende ressurser:
Ga til HiCare. Du kan:

® Trykk pa Veiledninger-fanen for & vise elektroniske
brukerveiledninger.

® Trykk pa Forum-fanen for a be om hjelp i Huawei fora.

Trykk pa Tjeneste-fanen for servicesenter, hjelpetelefon og
informasjon fra kundeservice.
Logg deg pa det offisielle Huawei nettstedet. Du kan:

* Besgk http:/consumer.huawei.com/en/ for & laste ned
brukerveiledninger, vise vanlige spersmal og annen
informasjon.

Besgkt http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
for a fa den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt
land eller omrade.

Ga til Innstillinger og trykk pa Om telefonen > Juridisk
informasjon for & vise juridisk informasjon for produktet.

Ga tillnnstillinger og trykk pa Om telefonen > Juridisk
informasjon > Sikkerhetsinformasjon for  vise
sikkerhetsinformasjon for produktet.

Ga til Innstillinger og trykk pa Om telefonen >
Godkjenningsinformasjon for a vise reguleringsinformasjon
for produktet.

0 Alle bilder og illustrasjoner i denne brukerhandboken,
inkludert men ikke begrenset til farge og sterrelse pa
produktet og displayinnholdet, er for din referanse. Det
faktiske produktet kan variere. Ingenting i denne
brukerhandboken utgjerer en garanti av noe slag, enten
uttrykt eller underforstatt.
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Sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen ngye far du bruker enheten for
a sikre at du bruker den pa en trygg og sikker mate, og for a leere
hvordan du skal avhende enheten nar du ikke vil ha den lenger.

Bruk og sikkerhet

Beskytt horselen din ved a unnga hoy lydstyrke
over lengre tid.

Bruk av ikke godkjent stramadapter, lader eller batteri kan
skade enheten, forkorte dens levetid eller fare til brann,
eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle
oppbevaringstemperatur er -20 til +45 °C.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst

15 cm mellom enheten og pacemakeren for a unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bar du
ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer
foran pa kroppen.

Ikke utsett batteriet eller enheten for ekstrem varme og
direkte sollys. Ikke plasser dem pa varmekilder som for
eksempel mikrobglgeovner, komfyrer eller radiatorer.

Folg lokale lover og forskrifter nar du bruker enheten. For a
redusere faren for ulykker ber du ikke bruke den tradlgse
enheten mens du kjorer.

Om bord i fly eller fra rett fer du gar om bord kan du bare
bruke enheten i samsvar med de instruksjonene du blir gitt.
Bruk av tradlese enheter om bord i fly kan forstyrre tradlase
nettverk, utgjere en fare for flyet eller vaere ulovlig.

For a hindre skade delene i enheten eller de interne
kretsene, ma enheten ikke brukes i stovete, raykfylte,
fuktige eller skitne omgivelser eller naer magnetiske felt.

Nar du lader enheten, ma du sikre at stramadapteren
kobles til en stikkontakt som er i naerheten av enheten, og
som er lett tilgjengelig.

Koble laderen fra bade stikkontakten og enheten nar den
ikke eribruk.
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® Ikke bruk, oppbevar eller transporter enheten i nerheten av
brennbare eller eksplosive materialer (f.eks. pa
bensinstasjoner, oljelagre eller kjemiske fabrikker). Bruk av
enheten i slike miljger gker faren for eksplosjon og brann.

* Avhending av denne enheten, batteriet og tilbeheret ma
skje i samsvar med lokale forskrifter. De ikke ma avhendes
sammen med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av
batteriet kan fere til brann, eksplosjon eller andre farlige
situasjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

Symbolet med en sogppelkasse pa hjul med kryss over, som du
finner pa produktet, batteriet, dokumentasjonen og
emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske produkter
og batterier ma leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de
ikke lenger er i bruk, og ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar & avhende utstyret
til et dertil egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i henhold til
lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til a sikre at
EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil
handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil
resirkulering pa slutten av dets levetid kan vaere skadelig for
helse og miljg. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og
hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale
myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller du kan
ga til http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er
kompatible med lokale gjeldende forskrifter for begrensning av
bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr,
sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike falger
med) osv. For samavarserkleaeringer om REACH og RoHS, se
http://consumer.huawei.com/certification.
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Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 0,50 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbehar som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert for denne
enhetstypen ved bruk ved gret, er 1,14 W/kg. Nar enheten
baeres riktig pa kroppen, er verdien malt til 1,20 W/kg.
Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklzerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.

Den siste og gyldige versjonen av DoC (konformitetserklaering)
finnes pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle medlemslandene fra EU.
Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Enheten kan begrenses for bruk, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan
veere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta kontakt med
den lokale mobiloperateren for mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfores i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale
effekten for alle band er mindre enn den hoyeste grenseverdien
som er spesifisert i den tilherende harmoniserte standarden.
De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstralt og/eller gjennomfert) som gjelder for dette
radioutstyret er som fglger: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Tilbehor og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner.
Ekstrautstyr kan kjgpes fra en autorisert leverander etter behov.
Det anbefales fglgende tilbeher:
Adaptere: HW-050200X01 (X representerer de forskjellige
pluggtypene som brukes, som kan enten vaere C, U, J, E, B, A, |,
R, Z eller K, avhengig av omradet)
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Batterier: HB356687ECW

Hodetelefoner: MEMD1532B528A00, HA1-3W
Programvareversjonen er REN-LO1: RNE-LOT1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Programvareoppdateringer skal
utgis av produsenten for & fikse feil eller forbedre funksjoner
etter at produktet har blitt gitt ut. Alle programvareversjoner
som er utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med
tilhgrende regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og
utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke endres
av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se
DoC (konformitetserklaering) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk merknad

Varemerker og tillatelser

o

HuAwer © HUAWEI 09 g’é er varemerker eller
registrerte varemerker fra Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ er et varemerke som tilhgrer Google Inc.

LTE er et varemerke som tilhgrer ETSI.

Bluetooth®-merket og logoer er registrerte varemerker som eies
av Bluetooth SIG, Inc. og all bruk av slike varemerker av Huawei
Technologies Co., Ltd. foregar pa lisens.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker
som herer til Wi-Fi Alliance.

Personvernerklaering

Hvis du vil ha en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter din
personlige informasjon, kan du lese personvernerklaeringen pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.
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Suomi
Laitteesi yhdella silmayksella

Tutustutaanpa uuteen laitteeseesi, ennen kuin aloitat sen
kayton.

* Kytke laitteeseen virta pitamalla virtandppainta painettuna,
kunnes naytto kytkeytyy paalle.

* Sammuta laite pitamalld virtapainiketta painettuna ja
koskettamalla sitten ().

Salama—l — Valoanturi
Kaksoisobjektiivi- 3 TQiss?ainen
kamera'_ﬂg mikrofoni
Sormenjalki- 1____¢ —— Kuuloke
tunnistin O |_ ——_ Etukamera
Folics &6
L—— 1L Tilanilmaisin
Aénenvoimak-
I~ kuuspainike
— Virtapainike
Selfie savytys
salama
J P
Kuulokeliitanta —— —Kaiutin
Ensisijainen mikrofoni——— Micro USB -portti

0 « Pakota laitteen uudelleenkaynnistys pité
virtapainiketta painettuna, kunnes laite varisee.
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Aloittaminen

Valmistele laite seuraavien kuvien ohjeiden mukaisesti.

RNE-L21

0 + Ala asenna tai irrota SIM-korttia laitteen ollessa paalla.
+ Varmista, etta kortti on oikeassa asennossa ja etta
korttialusta on suorassa asettaessasi sita puhelimeen.

@Varo, ettet loukkaa itseési tai naarmuta laitetta, kun kaytat
poistoneulaa. Sailytd poistoneula lasten ulottumattomissa,
jotta he eivat vahingossa loukkaa itseddn tai niele
poistoneulaa.

A s kayta laitteessa leikattuja tai muokattuja SIM- tai

microSD-kortteja, silld niita ei ehka tunnisteta ja ne voivat
vahingoittaa korttialustaa (korttipaikkaa).
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Dual Card, Dual Standby, Single
Pass

0 Taté kuvausta tulee kayttaa vain tuotteen RNE-L21 kanssa.

Laitteesi tukee vain Dual Card, Dual Standby, Single Pass -
toimintoa, mika tarkoittaa, etta et voi kdyttaa molempia SIM-
kortteja puheluihin tai datapalveluihin samanaikaisesti.

® Kun SIM-korttia nro 1 kaytetaan puheluun, SIM-korttia nro
2 ei voida kayttaa puhelujen soittamiseen tai
vastaanottamiseen. Jos SIM-korttiin nro 2 tulee puhelu,
soittaja kuulee seuraavanlaisen viestin: "Valitsemaanne
numeroon ei juuri nyt saada yhteytta" tai "puhelua ei voida
juuri nyt yhdistaa, yrittdkaa hetken kuluttua uudelleen.”
Viesti vaihtelee palveluntarjoajan mukaan.

Kun SIM-kortin nro 1 datapalvelu on kéytossé, SIM-kortin
nro 2 datapalvelu ei ole kdytossa.

Laitteesi single pass -toiminto auttaa vahentdmaan
virrankulutusta ja pidentdmaan laitteen valmiusaikaa. Se ei liity
palveluntarjoajasi verkon olosuhteisiin.

Operaattorilta kannattaa tilata vastaamatta jaaneiden puhelujen
muistutuspalvelu ja muita asianmukaisia lisapalveluja, jotta
ongelmia ei pdase syntyméaan edelld mainituista syisté johtuen.
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Lisatietoja
Jos sinulla on ongelmia laitteen kaytossa, saat apua seuraavista
lahteista:
Siirry kohtaan HiCare. Kaytdssasi on seuraavat toiminnot:
* Nayta online-kayttdoppaat koskettamalla Oppaat.
* Pyyda apua Huawei-foorumeilla koskettamalla Foorumi.

* Nayta huollon, puhelinpalvelun ja asiakaspalvelun tiedot
koskettamalla Palvelu.
Kirjaudu Huawein viralliselle verkkosivustolle. Kaytossasi on
seuraavat toiminnot:

* Vieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/
ladataksesi kayttooppaita seka katsellaksesi usein kysyttyja
kysymyksia ja muita tietoja.

Vieraile osoitteessa http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline nahdaksesi maasi tai alueesi ajantasaiset
yhteystiedot.

Lue tuotteesi oikeudelliset tiedot siirtyméllad kohtaan Asetukset
ja koskettamalla Tietoja puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.
Lue tuotteesi turvallisuustiedot siirtymalla kohtaan Asetukset ja
koskettamalla Tietoja puhelimesta > Oikeudelliset tiedot >
Suojaustiedot.

Lue tuotteesi saadostiedot siirtymalla kohtaan Asetukset ja
koskettamalla Tietoja puheli > Todennustiedot

0 Kaikki tassa oppaassa olevat kuvat, mukaan lukien
rajoituksetta tuotteen varia, kokoa ja nayton sisaltoa
esittavat kuvat, ovat ainoastaan viitteellisia. Todellinen
tuote saattaa poiketa niista. Mikaan taman oppaan sisélto
ei muodosta minkaanlaista suoraa tai valillista takuuta.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen
kayttamista, jotta voit kayttaa laitetta turvallisesti ja
asianmukaisesti ja osaat havittaa sen asianmukaisesti.

Kaytto ja turvallisuus

Valta danen kuuntelua suurella
voimakkuudella pitkié aikoja kuulosi suojaamiseksi.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen,
laturin tai akun kayttdminen voi vahingoittaa laitetta,
lyhentaa sen kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen
tai muita vaaroja.

Ihanteellinen kayttélampétila on 0 °C - 35 °C. Ihanteellinen
sailytyslampotila on -20 °C - +45 °C.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan
vahintadn 15 cm:n etdisyydelld sydamentahdistimesta. Jos
kaytéat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
néhden vastakkaisella puolella &léka kanna laitetta
rintataskussasi.

Al altista laitetta | ja akkua korkeille lampétiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al sijoita niitd lammityslaitteiden, kuten
mikroaaltouunien, liesien tai [ammityspattereiden, paalle
tai sisalle.

Huomioi paikalliset lait ja madraykset tatd laitetta
kaytettdessa. Ald kaytd langatonta laitetta ajaessasi.
Onnettomuusvaara.

Kayta laitetta vain annettujen ohjeiden mukaisesti, kun olet
lentokoneessa tai juuri ennen koneeseen nousemista.
Langattoman laitteen kayttdminen lentokoneessa voi
hairita langattomia verkkoja, vaarantaa lentokoneen
toiminnan tai olla lainvastaista.

Laitteen osien tai sisdisten piirien vaurioitumisen
valttamiseksi ala kayta laitetta polyisissa, savuisissa,
kosteissa tai likaisissa ymparistoissa tai magneettikenttien
lahelld.
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Kun lataat laitetta, varmista, etta verkkolaite on kytketty
laitteen ldhelld olevaan pistorasiaan, johon paasee helposti
kasiksi.

Irrota laturi pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kayteta.

Al kaytd, silyta tai kuljeta laitetta tiloissa, joissa
sailytetadn helposti syttyvia tai rajdhtavia aineita
(esimerkiksi huoltoasemat, 6ljyvarastot tai kemiantehtaat).
Laitteen kaytto tallaisissa ymparistdissa suurentaa
rajahdyksen ja tulipalon riskia.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maaraysten
mukaisesti. Niitd ei saa havittaa kotitalousjatteiden
mukana. Akun virheellinen kaytté voi aiheuttaa tulipalon,
rajahdyksen tai muun vaaratilanteen.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli,
jossa on pyorilla varustettu jateastia, jonka yli on vedetty risti,
muistuttaa, etta kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on vietava
erillisiin kerdyspisteisiin niiden kayttoian paatyttya. Niitd ei saa
havittaa kotitalousjatteiden mukana. Kayttdja vastaa laitteiston
havittamisesta kdyttamalla erityista kerdyspistetta tai -palvelua
sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattamista
varten paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteiston asianmukainen kerdaminen ja kierrattaminen
auttavat varmistamaan, etta EEE-jate kierratetaan tavalla, joka
sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja
ymparist6a. Virheellinen kasittely, sattumanvarainen
rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kayttoian
paattyessa voi olla haitallista terveydelle ja ymparistélle.
Lisatietoja EEE-romun havittamisesta on saatavana paikallisilta
viranomaisilta, jélleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai
verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki sahkétoimiset lisavarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maérdyksia tiettyjen vaarallisten aineiden
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kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-maaréykset (jos mukana) jne. REACH- ja
RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kaytetaan korvan
lahelld tai 0,50 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista, ettd laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sailytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pida laite riittavan kaukana kehostasi.
Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna on
1,14 W/kg ja asianmukaisesti kehon lahella sailytettyna

1,20 Wkg.

limoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite
on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/ EU
olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien
saannosten kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva
versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kdyttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kdyttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalld, sateeltadn 20 km olevalla maantieteellisella
alueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat
valttamattd ole kaytettavissa kaikissa maissa tai kaikilla alueilla.
Kysy lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lahetettdvan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(séateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: GSM 900:
37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
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LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth:
20 dBm.

Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissé maissa tai tietyilla
alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa
lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat
suositeltavia:

Sovittimet: HW-050200X01 (X tarkoittaa eri tyyppista
pistoketyyppia, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J, E, B,
A, |, R, Z tai K)

Akut: HB356687ECW

Kuulokkeet: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Tuotteen ohjelmistoversio on REN-LO1: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Valmistaja julkaisee
ohjelmistopaivityksia korjatakseen virheita tai parannellakseen
tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki valmistajan
lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat
yhé asianmukaisia saantoja.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtoteho) eivat ole
kayttajan saatavilla, eika han voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
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Oikeudellinen huomautus

Tavaramerkit ja luvat

)

noawer - HUAWEL ja g'é ovat Huawei Technologies
Co., Ltd:n tavaramerkkeja tai rekisteroityja tavaramerkkeja.
Android™ on Google Inc. -yhtion tavaramerkki.

LTE on ETSI:n tavaramerkki.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtion
rekisterdityjd tavaramerkkejd, ja Huawei Technologies Co., Ltd.
kayttaa niita lisenssisopimuksen alaisena.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkildkohtaisia tietojasi
suojataan, lue tietosuojakaytanto osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
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Polski
Najwazniejsze informacje o
urzadzeniu

Przed rozpoczeciem uzytkowania zapoznaj sie ze swoim nowym
urzadzeniem.
* Aby wiaczyc¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az wigczy sie ekran.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, a nastepnie dotknij ().

Lampa b’(yskowa—l Czujnik $wiatta
Aparat dwu- Mikrofon dodatkow:
ob?ektywowy ——Eg 4

Coytnik — 0 ——Stuchawka
odcisykéw |_ ——Aparat przedni
palca (22 ==°") wskaznik

stanu

| Przycisk
gtosnosci

— Przycisk
zasilania
Btysk tonujac:
dlz)\/ selfie jacy

-
Gniazdo stuchawek— ———Glosnik

Mikrofon gtowny. Gniazdo Micro-USB

0. Aby wymusi¢ ponowne uruchomienie urzadzenia,
przytrzymaj wcisniety przycisk wigcznika, az urzadzenie
zacznie wibrowac.
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Wprowadzenie

Przestrzegaj instrukcji na ponizszych ilustracjach, aby
skonfigurowac urzadzenie.

RNE-L21

0 + Nie wktadaj ani nie wyjmuj karty SIM, jezeli urzadzenie
jest wigczone.
« Upewnij sie, Ze karta jest wlasciwie dopasowana, a
mocowanie kart jest wyréwnane podczas wktadania go
do urzadzenia.

® Uwazaj, aby nie zarysowac urzadzenia ani nie zranic sie
podczas korzystania ze szpilki do wysuwania karty. Szpilke
do wysuwania karty nalezy chronic¢ przed dostepem dzieci,
ktore mogtyby ja potknac lub skaleczy¢ sie.

ANie uzywaj w swoim urzadzeniu ucietych lub
zmodyfikowanych kart SIM lub microSD, poniewaz moga
nie zostac rozpoznane i spowodowac uszkodzenia tacki
(gniazda) karty.
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Dwie aktywne karty SIM, jedno
potaczenie jednoczesnie

0 Z tego opisu nalezy korzystac tylko w pofaczeniu z RNE-
L21.

Urzadzenie umozliwia rownoczesne oczekiwanie na potaczenia

na dwdch kartach SIM z trybem wytacznosci potaczen, co

oznacza, ze dwie karty nie moga prowadzi¢ pofaczenia

gtosowego lub transmisji danych rownolegle.

* W trakcie trwania potaczenia realizowanego przy uzyciu
karty SIM 1 nie mozna uzywac karty SIM 2 do
wykonywania ani odbierania potaczen. Jesli ktos zadzwoni
na numer karty SIM2, dzwonigcy ustyszy komunikat typu
»Abonent jest poza zasiegiem” lub , Wywotywany numer
jest w tej chwili nieosiggalny, sprébuj pdzniej”. Tres¢
komunikatu bedzie zaleze¢ od operatora.

Gdy w uzyciu jest ustuga transmisji danych operatora karty
SIM 1, ustuga transmisji danych na karcie SIM 2 jest
wytaczona.

Tryb wylacznosci potaczen pomaga ograniczy¢ zuzycie energii i
wydtuzy¢ czas pracy urzadzenia na baterii. Nie ma on zwiazku z
parametrami sieci operatora.

Dobrym pomystem moze by¢ skontaktowanie sie z dostawca
ustug w celu wykupienia subskrypcji ustugi powiadamiania o
nieodebranych potaczeniach i powigzanych z nig ustug
pomocniczych, aby uniknac skutkow opisanych wyzej
konfliktow.
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Dodatkowe informacje

W przypadku probleméw podczas korzystania z urzadzenia
mozna uzyskac¢ pomoc z nastepujacych zrodet:
Przechodzac do ekranu HiCare. Mozna wykonac nastepujace
Czynnosci:
* Dotknac karty Podreczniki, aby wyswietli¢ instrukcje
obstugi online.

.

Dotknac karty Forum, aby uzyskac pomoc na forach
Huawei.

Dotknac karty Serwis, aby uzyskac kontakt do centrum
serwisowego, infolinii oraz informacji serwisowej klienta.
Loguijac sie na oficjalnej witrynie Huawei. Mozna wykonac
nastepujace czynnosci:

® Przejsc do http://consumer.huawei.com/pl/, aby pobrac

instrukcje obstugi, przejrze¢ czesto zadawane pytania i inne
informacje.

Przejs¢ do http://consumer.huawei.com/pl/support/, aby
uzyskac najbardziej aktualne informacje kontaktowe dla
swojego kraju lub regionu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotknac Informacje o urzadzeniu >
Informacje prawne, aby wyswietli¢ informacje prawne dla
produktu.

Przejs¢ do Ustawienia i dotkna¢ Informacje o urzadzeniu >
Informacje prawne > Informacje o bezpieczenstwie, aby
wyswietli¢ informacje dotyczace bezpieczenstwa produktu.
Przejs¢ do Ustawienia i dotknac Informacje o urzadzeniu >
Zgodnos$¢ z normami, aby wyswietli¢ informacje dotyczace
prawodawstwa obowiazujgcego produkt.

O Wszystkie zdjecia i ilustracje w tym podreczniku maja
wytacznie charakter pogladowy. Dotyczy to w
szczegdlnosci koloru i rozmiaru produktu oraz zawartosci
ekranu. Faktyczny wyglad moze odbiegac od
przedstawionego. Zadna jego cze$¢ nie stanowi gwarancii
zadnego typu, wyrazonej wprost ani dorozumianej.
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Bezpieczenstwo uzycia

Przed uzyciem urzadzenia prosimy uwaznie zapoznac sie z
informacjami na temat bezpieczenstwa obstugi oraz
prawidtowego sposobu utylizacji zuzytego sprzetu.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

Aby chroni¢ stuch, nalezy unikac stuchania
gtosnego dzwieku przez diuzszy czas.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii
moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrécenia
zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C.
Zalecany zakres temperatury przechowywania: -20 °C do
+45 °C.

Producenci rozrusznikow serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co
najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zakfdcen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.

Nie nalezy narazac baterii ani urzadzenia na dziatanie
silnych zrédet ciepta i bezposrednich promieni stonecznych.
Nie nalezy umieszczac ich wewnatrz ani na powierzchni
urzadzen wydzielajacych ciepto, takich jak kuchenki
mikrofalowe, kuchenki lub grzejniki.

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzegac
wszystkich obowigzujacych przepisow. Aby zmniejszy¢
ryzyko wypadkow, nie nalezy korzystac z urzadzenia
bezprzewodowego podczas kierowania pojazdem.

Przy korzystaniu z urzadzenia podczas lotu samolotem i
bezposrednio przed wejsciem na pokfad nalezy scisle
przestrzegac instrukgji i polecen zatogi. Uzywanie urzadzen
do komunikacji bezprzewodowej w samolocie moze
stanowic naruszenie prawa, gdyz urzadzenia takie moga
zakfécac funkcjonowanie instrumentéw poktadowych i
stwarzac ryzyko katastrofy.

Aby unikna¢ uszkodzenia elementow zewnetrznych lub
wewnetrznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac w
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miejscach zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w
poblizu silnych pdl magnetycznych.

Przy tadowaniu nalezy zwracac¢ uwage na to, by tadowarka
byfa podfgczona do gniazda w poblizu urzadzenia w fatwo
dostepnym miejscu.

Jedlitadowarka nie jest uzywana, nalezy ja odfaczy¢ od
gniazda elektrycznego i urzadzenia.

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, przechowywane ani
przenoszone w miejscach, gdzie przechowywane sa
materiaty palne lub wybuchowe, na przykfad na stacjach
paliw, w sktadach paliw i zaktadach chemicznych.
Korzystanie z urzadzenia w takim otoczeniu zwieksza
ryzyko wybuchu lub pozaru.

Zuzyte urzadzenie, baterig i akcesoria nalezy oddawac do
utylizacji zgodnie z lokalnie obowigzujacymi przepisami.
Nie powinny by¢ utylizowane jako cze$¢ zmieszanych
odpadow komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie
baterii moze spowodowac pozar, wybuch lub inne
zagrozenia.
Utylizacja i recykling odpadow
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji
europejskich oraz ustawy z dnia 29 lipca 2005 r o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci
odpadow powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie
odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie $wiedomosci spotecznej o
jego szkodliwosci dla srodowiska naturalnego, na kazdym
etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku,w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy
uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw
domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego
sprzetu zbierajgcemu zuzyty sprzet.
Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byly utylizowane w:

* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiorki itp.).

Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna
uzyskac od wtadz lokalnych.

* miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy

detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sa
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nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie
wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet
jest tego samego rodzaju.
Jedli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamieta, iz baterii nie
nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych
pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach
ze sprzetem elektronicznym.
Szczegotowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozbyc sie
zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne.
W ten sposob mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcow i wspierac¢ program utylizacji
odpadow elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw
na srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz
prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
$rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie
postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Utylizacja i recykling odpadow

Symbol przekre$lonego kosza na etykiecie produktu, na baterii,
w dokumentacji lub na opakowaniu przypomina o tym, ze
wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu
eksploatacji musza by¢ oddane do wyspecjalizowanych
punktow zbiorki i nie moga byc traktowane jako czes¢
zmieszanych odpadow komunalnych. Uzytkownik sam ponosi
odpowiedzialnos¢ za zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym
miejscu zbiorki odpaddw elektrycznych i elektronicznych oraz
baterii w sposéb przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiorki
jest waznym elementem procesu utylizacji odpadow
elektronicznych w sposob niestwarzajacy zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i Srodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidiowe
obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe
zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidtowy recykling po
zakonczeniu eksploatadji sprzetu niosg wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla srodowiska naturalnego. Wiecej
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informacji na temat sposobéw i miejsc zdawania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyskac w
miejscowych urzedach, w miejscowym przedsigbiorstwie
utylizacji odpadéw lub na stronie
http://consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji
niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy
dotyczace baterii (jedli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z
dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie na naszej stronie
internetowej http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal
o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha lub
w odlegtosci 0,50 cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria
urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych
elementéw. Urzadzenie nalezy trzymac w pewnym oddaleniu
od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza wartos¢ wspdtczynnika SAR w przypadku urzadzenia
tego typu podczas testowania go przy uchu to 1,14 W/kg oraz
1,20 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo noszone przy ciele.
Oswiadczenie

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze
to urzadzenie spetnia zasadnicze wymogi i inne stosowne
przepisy dyrektyw 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.
Najaktualniejsza i obowigzujacg wersje deklaracji zgodnosci
mozna zobaczy¢ na http://consumer.huawei.com/certification.
To urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepisow krajowych i lokalnych w miejscu
uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego
w promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.
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Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy:
niektére pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich krajach
lub wszystkich obszarach. Wiecej szczegétow mozna uzyskac od
lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktérych dziata sprzet radiowy: maksymalna
moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza wartos¢
limitu podana w powigzanych normach zharmonizowanych.
Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego
sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb: GSM 900: 37 dBm,
GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/
3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektore akcesoria sa opcjonalne w pewnych krajach lub
regionach. Akcesoria opcjonalne mozna zakupic¢ od
licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane sa
nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-050200X01 (X oznacza uzycie réznych typow
wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I, R, Z lub K, w zaleznosci od
regionu)

Baterie: HB356687ECW

Stuchawki: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Wersja oprogramowania produktu to

REN-LO1: RNE-LO1C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu
naprawy btedow lub poprawienia funkcjonalnosci po
wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje
oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i s3 nadal zgodne z wlaéciwymi przepisami.
Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyklad zakres
czestotliwosci i moc wyjéciowa) nie sa dostepne dla
uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.
Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
podane sa w deklaracji zgodnosci na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Nota prawna

Znaki towarowe i zezwolenia

Q) o

noawer + HUAWEL | to znaki towarowe lub
zastrzezone znaki towarowe Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ jest znakiem towarowym firmy Google Inc.

LTE jest znakiem towarowym ETSI.

Znak stowny i logo Bluetooth® sa zastrzezonymi znakami
towarowymi Bluetooth SIG, Inc. i uzywanie tych znakdw przez
Huawei Technologies Co., Ltd. wynika z licencji.
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby przekonac sig, jak chronimy dane uzytkownikow,
zachecamy do zapoznania sie z zasadami ochrony prywatnosci
pod adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYtACZNIE DO CELOW
INFORMACYINYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCJI.
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Lietuviy
Apie jusy jrenginj trumpai
Pries pradédami naudotis, susipazinkite su savo naujojo
irenginio galimybémis.

* Norédami jjungti jrenginj, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, kol jsijungs ekranas.

* Norédami jrenginj iSjungti, paspauskite ir palaikykite
maitinimo mygtuka, tada palieskite ().

Blyksté | Sviesos jutiklis
Dviej P
objeklyd&——ﬂa Antrinis mikrofonas
kamera 2 —— Ausiné
Pirsty———
kat?ytaudﬁ ? |_ —— Priekiné kamera
skaitytuvas > 00 _
t Bisenos
" indikatorius
|__ Garsumo
mygtukas
— Maitinimo
mygtukas
Asmenukiy
tonavimo
blykste

S
Ausiniy lizdas — L —— Garsiakalbis

Pirminis mikrofonas — ,Micro USB* prievadas

0 « Norédami i$ naujo priverstinai paleisti savo jrenginj,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol
jrenginys pradés vibruoti.
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Pradzia
Savo jrenginiui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose
pateiktas instrukcijas.

RNE-L21

0 « Nejdékite ir neisimkite SIM kortelés, kai jrenginys
jjungtas.
« Isitikinkite, kad kortelé tinkamai sulygiuota, o j jrenginj
dédami kortelés laikiklj laikykite jj lygiai.

®Bﬂkile atsargus, kad nesubraizytuméte jrenginio ar
nesusizeistuméte, kai naudojatés isstumimo kaisteliu.
Laikykite iSstumimo kaiStelj vaikams nepasiekiamoje
vietoje, kad jie atsitiktinai jo nepraryty ar juo nesusizeisty.

ANenaudokile apkarpyty ar modifikuoty SIM arba

LmicroSD" korteliy savo jrenginyje, nes jos gali buti
neatpazintos ir sugadinti korteles laikiklj (lizda).
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Vienkanalis jrenginys su dviem
nepertraukiamai veikianc¢iomis
SIM kortelémis

0 Sis aprasymas turi biti naudojamas tik su RNE-L21.

Jasy jrenginys su dviem kortelémis leidZia joms veikti budéjimo
rezimu, taciau vienu metu skambinti ar siysti duomenis galima
tik naudojantis viena SIM kortele.

® Kai skambinate naudodamiesi SIM kortele Nr. 1, SIM
kortelés Nr. 2 negalima naudoti norint paskambinti ar
atsiliepti j skambucius. Jei kas nors paskambina j SIM
kortele Nr. 2, tam asmeniui pateikiamas mazdaug toks
balso pranesimas: , Siuo metu vartotojas, kuriam
skambinate, néra pasiekiamas” arba ,Siuo metu su
vartotoju néra galimybés susisiekti, bandykite dar kartg
véliau”. Faktinis pranesimas priklauso nuo tinklo
operatoriaus.

* Naudojantis SIM kortelés Nr. 1 duomeny perdavimo
paslauga, SIM kortelés Nr. 2 duomeny perdavimo paslauga
isjungiama.

Jasy jrenginio vienos kortelés veikimo konkreciu metu funkcija
leidzia sumazinti energijos sanaudas ir padidinti jrenginio
budéjimo trukme. Tai néra susije su jusy tinklo operatoriaus
rysio kokybe.

Siekiant ivengti pirmiau nurodyty problemy, rekomenduojama
susisiekti su savo rysio operatoriumi ir uzsiprenumeruoti
praleisty skambuciy priminimo ar panasia paslauga.
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Daugiau informacijos

Jei naudojant jrenginj kyla problemuy, galite gauti pagalbos is
toliau nurodyty altiniy:

Eikite | HiCare. Galite:

* Paliesti Vadovai kortele, norédami perzidréti internetines
naudojimo instrukcijas.

Paliesti Forumas kortele, norédami pradyti pagalbos
Huawei” forumuose.

Paliesti Paslaugos kortele, norédami perziaréti techninés
priezitros centro, pagalbos linijos ir klienty aptarnavimo
tarnybos informacija.

Prisijunkite prie oficialios ,Huawei” interneto svetainés. Galite:

* Apsilankyti http://consumer.huawei.com/en/ norédami
atsisiysti naudojimo instrukciju, perzitréti daznai
uzduodamus klausimus bei atsakymus ir kitg informacija.

* Apsilankyti http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline, kad gautuméte naujausia savo $alies ar regiono
kontaktine informacija.

Eikite  Nustatymai ir palieskite Apie telefona > Teisiné
informacija, kad perZitrétuméte teisine gaminio informacija.
Eikite | Nustatymai ir palieskite Apie telefong > Teisiné
informacija > Saugos informacija, kad perziirétuméte
gaminio saugos informacija.

Eikite | Nustatymai ir palieskite Apie telefong > Tapatumo
nustatymo informacija, kad perZiarétuméte gaminio
reguliavimo informacija.

O visos siame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos,
jskaitant (taciau neapsiribojant) gaminio spalva, dydj ir
ekrano turinj, yra skirtos tik bendrai informacijai. Tikrasis
gaminys gali bati kitoks. Niekas Siame vadove negali bati
laikoma garantija — tiek numanoma, tiek aiskiai isreiksta.
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Saugos informacija

Pries naudodamiesi savo jrenginiu, atidziai perskaitykite visa
saugos informacija, kad uztikrintuméte saugy bei tinkama jo
veikima ir suZinotumete, kaip tinkamai jj utilizuoti.

Naudojimas ir sauga

Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite
muzikos dideliu garsumu ilga laiko tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo
adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti
savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti
gaisra, sprogima bei kt. pavojus.

Ideali eksploatacijos temperattra: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali
sandéliavimo temperatra: nuo -20 °C iki +45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy.
Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisg priesingoje
sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje
kisenéje.

Saugokite jrenginj ir akumuliatoriy nuo karscio ir tiesiogines
saulés Sviesos. Nedékite ju ant Sildymo prietaisy ar j jy vidy,
pavyzdziui, mikrobangy krosneliy, orkaiciy arba radiatoriy.

Naudodamiesi jtaisu laikykités vietiniy jstatymy ir
reglamenty. Kad nesukeltuméte avarijos, nesinaudokite
belaidZio rysio jtaisu vairuodami.

Skrisdami léktuvu arba prie$ pat lipdamij j savo jrenginiu
naudokités tik laikydamiesi pateikty instrukcijy.
Naudojantis belaidzio rysio jrenginiu orlaivyje, gali sutrikti
belaidZio rysio tinkly veikla, gali kilti pavojus orlaiviui arba
tai gali bati neteiséta.

Siekdami iSvengti Zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms
mikroschemoms, nesinaudokite juo dulkétoje, dimingoje,
drégnoje ar nedvarioje aplinkoje, taip pat - 3alia magnetiniy
lauky.
|kraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris
bty prijungtas prie maitinimo lizdo, kuris yra 3alia jrenginio
ir lengvai pasiekiamas.
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* Jeijkroviklio nenaudojate, istraukite jj i$ elektros lizdo ir
jtaiso.

.

Nenaudokite, nesandéliuokite ir netransportuokite
jrenginio liepsniy arba sprogiy medziagy laikymo vietose
(pvz., degalinéje, naftos saugykloje arba chemijos
gamykloje). Naudojant §j jrenginj tokioje aplinkoje, didéja
sprogimo arba gaisro pavojus.

* Utilizuokite 3 jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal
vietinius reglamentus. Jy negalima utilizuoti kartu su
jprastomis buitinemis atliekomis. Jei akumuliatorius
naudojamas netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba
kiti pavojai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir
perdirbima

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jusy
produkto, akumuliatoriaus, literatdroje ar ant pakuotes
primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus atlieky
surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga, nugabendamas
ja i tam skirt surinkimo taska arba tarnyba, kur nebenaudojama
elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir akumuliatoriai buty
atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymuy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jusy jranga, padedama
uztikrinti, kad EE| atliekos bty perdirbtos tausojant vertingus
isteklius ir saugant Zmoniy sveikatg bei gamta, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis IGZis, apgadinimas ir (arba) netinkamas
perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali buti
Zzalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai,
kur ir kaip palikti EE| atliekas, gausite susisieke su vietos
savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo
tarnyba, taip pat — apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.
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Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojaniomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo
elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai
numatyti, pvz., ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra)
reglamentuose ir pan. REACH ir ,RoHS" atitikties deklaraciju
rasite musy interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra naudojamas

salia ausies arba 0,50 ¢cm atstumu nuo kano. Uztikrinkite, kad

jtaiso prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir jmautéje, nebity

metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie kino arciau uz nurodytajj

atstuma.

DidZiausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jtaisa pridéjus

prie ausies, yra 1,14 W/kg, o tinkamai neSiojantis prie kino —

1,20 W/kg.

Pareiskimas

Cia ,Huawei Technologies Co., Ltd.” deklaruoja, kad Sis

jrenginys dera su esminiais direktyvos 2014/53/EU ir 2011/65/

ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis nuostatomis.

Naujausig galiojancig ,DoC” (atitikties deklaracijos) versija

galima perzidréti ¢ia: http:/consumer.huawei.com/certification.

$j irenginj galima eksploatuoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy 3alies ir vietiniy

reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali

biti ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai,

esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.

Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie

diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose. I$samesnés

informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio

diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy

diapazony galia yra mazesné nei didziausia ribine verté

susijusiame darniajame standarte.

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir

(arba) perduodamos) vardinés ribos, taikomos $iai radijo jrangai:

GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100:
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25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm.

Priedy ir programinés jrangos informacija
Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra
pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti i$
licencija turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti
priedai:

Adapteriai: HW-050200X01 (X reiskia skirtingus naudojamus
kiStuky tipus, kurie galibati C, U, J, E, B, A, I, R, Zarba K,
atsizvelgiant j regiona)

Baterijos: HB356687ECW

Ausinés: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Gaminio programines jrangos versija yra

REN-LO1: RNE-LOTC900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Programinés jrangos naujiniai isleidziami gamintojo po gaminio
isleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty veikima. Visos
gamintojo isleistos programinés jrangos versijos yra patikrintos
ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir isvesties galia) yra
nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy pakeisti.
Naujausios informacijos apie priedus ir programing jranga rasite
,DoC"” (atitikties deklaracijoje), esancioje
http://consumer.huawei.com/certification.
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Teisinis pranesimas

Prekybiniai zenklai ir leidimai

) A .
noawer - HUAWEL It B2 yra bendrovés , Huawei
Technologies Co., Ltd.” paprastieji arba registruotieji prekybiniai
Zenklai.

,Android“™ yra ,Google Inc.” prekybinis Zenklas.

LTE yra ETSI prekybinis zenklas.

Bluetooth® 7odinis Zyméjimas ir logotipai yra registruoti prekiy
Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc., o $iuos Zenklus
,Huawei Technologies Co., Ltd.” naudoja pagal licencija.
Wi»Fi®, logotipas , Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra , Wi-Fi
Alliance” prekiy zenklai.

Privatumo politika

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jlsy asmenine
informacija, Zr. privatumo politika, pateiktg adresu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei
Technologies Co., Ltd.” 2017. Visos teisés
saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTUY.
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Latviesu

Isuma par jasu ierici

Pirms sakat ierices lietosanu, iepazisimies ar to.

® Laiieslegtu ierici, nospiediet un turiet barosanas pogu, lidz

iesledzas ekrans.
* Laiizslégtu ierici, nospiediet ul
pieskarieties (') .

n turiet baroSanas pogu un

Zibspuldze Gaismas sensors
Divu objektivu | arais mil
kjamera——|j3 Sekundarais mikrofons
. —Klausules skalrunis
Pirkstu=——O0) I_
nospiedumu —— Priek8&ja kamera
skeneris LT TR
| Statusa
indikators
i—Skaluma poga
—Baro$anas
poga
Pasportretu
toneésanas
zibspuldze

Austinu spraudnis—'_

Primarais mikrofons.

_L_l— Skalrunis

Micro USB pieslégvieta

0 « Lai piespiedu karta restartétu ierici, nospiediet un turiet
barosanas pogu, lidz ierice ievibréjas.
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Darba saksana

Lai iestatitu talruni, ievérojiet talak ieklautajos attélos sniegtos
noradijumus.

RNE-L21

0 + Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kad ierice ir
ieslégta.
« Parliecinieties, vai karte ir ievietota pareizi, un, ievietojot
to iericé, turiet kartes ligzdu viena liment.

®Rikoﬂeties piesardzigi, lai nesavainotos vai nebojatu savu
ierici, lietojot iznemsanas adatu. Glabajiet iznemsanas
adatu bérniem nepieejama vieta, lai novérstu tas nejausu
norisanu vai ievainojumus.

A Neizmantojiet apgrieztas vai modificétas SIM kartes vai

microSD kartes sava iericé, jo tas var neatpazit, un tadéjadi
var sabojat karsu ligzdu (slotu).
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Dubultkartes dubultas gaidstaves
atseviska ieeja

0 is apraksts jalieto tikai saistiba ar RNE-L21.

Jusu ierice atbalsta tikai dubultkartes dubultas gaidstaves
atsevisko ieeju; tas nozZimé, ka nevar vienlaikus izmantot abas
SIM kartes zvaniem vai datu parraides pakalpojumiem.

® Kad tiek veikts zvans, izmantojot 1. SIM karti, 2. SIM karti
nevar izmantot zvanu veiksanai vai sanemsanai. Ja kads
zvana uz 2. SIM kartes numuru, zvanitajs dzirdés zinojumu
"Atvainojiet, abonenta talrunis ir izslégts vai atrodas arpus
uztversanas zonas” vai “Paslaik abonentu nevar sasniegt;
IGdzu, meginiet velak”. Faktiskais zinojums atskirsies
atkariba no pakalpojumu sniedzéja.

Kad izmantojat 1. SIM kartes datu parraides pakalpojumu,
2. SIM kartes datu parraides pakalpojums ir atspéjots.
Vienas aktivas kartes funkcija palidz samazinat energijas
patérinu un palielinat ierices gaidstaves laiku. Tas nav saistits ar
jusu pakalpojumu sniedzéja tikla apstakliem.

leteicams sazinaties ar mobila tikla pakalpojumu sniedz&ju un
pieteikties atgadinajumam par neatbildétajiem zvaniem un
saistitiem palidzibas pakalpojumiem, lai izvairitos no ieprieks
minétajiem konfliktiem.
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Plasakai informacijai

Ja saskaraties ar kadam problemam, izmantojot ierici, varat
iegut palidzibu Seit:

Dodieties uz HiCare. Varat veikt talak noraditas darbibas.

* Pieskarties Rokasgr. cilnei, lai lietotaja pamacibas
tiessaiste.

Pieskarties Forums cilnei, lai lGgtu palidzibu Huawei
forumos.

Pieskarties Serviss cilnei, lai iegltu pakalpojumu centra,
palidzibas linijas un klientu pakalpojumu centra
informaciju.

Pieteikties Huawei timekla vietné. Varat veikt talak noraditas
darbibas.

* Apmekléjiet http://consumer.huawei.com/en/, lai
lejupieladétu lietotaja pamacibas, skatitu biezi uzdotos
jautajumus un citu informaciju.

* Apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline, lai noskaidrotu jaunako
kontaktinformaciju jusu valstij vai regionam.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Par talruni >
Juridiska informacija, lai skatitu sava produkta juridisko
informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Par talruni >
Juridiska informacija > Informacija par drosibu, lai skatitu
sava produkta drosibas informaciju.

Dodieties uz lestatijumi un pieskarieties Par talruni >
Autentifikacijas informacija, lai skatitu sava produkta
reguléjoso informaciju.

O Visi Saja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai attéli,
kuros redzama produkta krasa, izméri un displeja saturs, ir
paredzéti tikai jusu uzzinai. Faktiskais produkts var
atskirties. Neviena $is pamacibas dala nav uzskatama ne par
kada veida garantiju: ne tiesu, ne izrietosu.
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Informacija par drosibu

Pirms ierices lietosanas, ludzu, uzmanigi izlasiet visu drosibas
informaciju, lai ierici lietotu drosi un pareizi un no tas pareizi
atbrivotos.

LietoSsana un drosiba

Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi
neklausieties ar augstu skaluma limeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri,
ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas
darbibas mUzu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

Ideala darba temperatura ir no 0°C lidz 35°C. Ideala
uzglabasanas temperattra ir no -20°C lidz +45°C.

Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz

15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai
noveérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus.
Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.

Neturiet ierici un akumulatoru parak karsta vieta vai tieSos
saules staros. Nenovietojiet tos uz karstumu izdalosam
iericém un nelieciet to tajas, pieméram, mikrovilnu krasnis,
uz plits un radiatoriem.

Lietojot 30 ierici, ievérojiet vietéjos tiesibu aktus un
noteikumus. Lai samazinatu negadijumu risku, nelietojiet
bezvadu ierici brauksanas laika.

Lietojot ierici lidmasina vai tiesi pirms iekapsanas taja,
rikojieties ar ierici saskana ar sniegtajiem noradijumiem.
Bezvadu ierices lietosana lidmasina var izraisit bezvadu tiklu
traucéjumus, apdraudét lidmasinas darbibu vai bit
pretlikumiga.

Lai nesabojatu ierices dalas vai iek3éjas shémas, nelietojiet
to puteklaina, piedlimota, mitra vai netira vidé vai
magnétisko lauku tuvuma.

Uzladejot ierici, stravas adapteris ir japievieno
kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un ir viegli pieejama.
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* Jaladétajs un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

.

Nelietojiet, neuzglabajiet un neparvadajiet ierici vietas, kur
tiek uzglabatas viegli uzliesmojosas un spradzienbistamas
vielas (pieméram, degvielas uzpildes stacija, naftas
produktu noliktava un kimisko produktu noliktava). Sis
ierices lietosana iepriekSminétajas vietas var palielinat
spradziena un ugunsgréka risku.

* Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem
saskana ar vietejiem noteikumiem. Tos nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lietosana
var izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas
situacijas.

Informacija par utilizésanu un
parstradasanu

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta,
akumulatora, dokumentacijas vai iepakojuma atgadina, ka visi
elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam
ir janogada atseviskos atkritumu savaksanas punktos; tos
nedrikst izmest parastajos saimniecibas atkritumos. Lietotaja
pienakums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto
savaksanas punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei,
saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai
saglabatu vertigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un
vidi; nepareiza apstrade, netisa saplésana, bojasana un/vai
nepareiza parstrade péc iekartas lietosanas beigam var kaitét
veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam un veidu,
Itdzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadém, mazumtirgotaju
vai saimniecibas atkritumu savaksanas dienestu vai apmeklgjiet
vietni http://consumer.huawei.com/en/.
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Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst viet&jiem
spéeka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu
lietosanas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés,
pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir)
noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH
un RoHS, ludzu, apmekléjiet masu vietni
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

LietoSana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai
0,50 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav
metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici
attalak no kermena.

Augstaka SAR vertiba, par kuru zinots sim ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir 1,14 W/kg, un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 1,20 W/kg.

Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co., Ltd. pazino, ka 3 ierice atbilst
Direktivas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasibam un citiem
butiskiem noteikumiem.

Jaunako, spéka esoso atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit
vietné http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var lietot visas ES dalibvalstis.

leverojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmanto3anas vieta.

Atkariba no vietéjiem tikliem $is ierices izmantosana var bt
ierobeZota.

lerobezojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu
20 km radiusa no Niolesunnas centra.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas
joslas var nebut pieejamas visas valstis vai regionos. Lai iegltu
papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo sakaru
operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas,
kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda visam joslam
ir mazaka ka saisto3ajos harmonijas standartos noradita
augstaka robezvértiba.
Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu, ka noradits
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talak: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/
2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Piederumi un programmatiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no
licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos
piederumus:

Adapteri: HW-050200X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu
veidus, kas var batvainuC, U, J, E, B, A, |, R, Z, vai K atkariba no
jusu regiona)

Akumulatori: HB356687ECW

Austinas: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Produkta programmaturas versija:

REN-LO1: RNE-LOTC900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Razotajs izlaidis programmaturas atjauninajumus, lai labotu
kladas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaisanas. Visas
razotaja izlaistas programmatdras versijas ir parbauditas un
joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades
jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.
Jaunako informaciju par programmatru un piederumiem
skatiet atbilstibas deklaracija 3eit:
http://consumer.huawei.com/certification.
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Juridiskais pazinojums

Precu zimes un atlaujas

)

noawer - HUAWE] un g’é ir Huawei Technologies Co.,
Ltd. precu zimes vai registrétas precu zimes.

Android™ ir Google Inc. precu zime.

LTE ir ETSI precu zime.

Bluetooth® simbols un logotips ir Bluetooth SIG, Inc. registréta
precu zime, un Huawei Technologies Co., Ltd. $is zimes izmanto
saskana ar licenci.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi
Alliance precu zimes.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jisu personigo
informaciju, ludzu, skatiet konfidencialitates politiku vietne
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2017. Visas tiesibas paturétas.

$IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.
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Eesti
Telefoni lilevaade

Enne alustamist heitke pilk oma uuele seadmele.

* Seadme sisselulitamiseks vajutage ja hoidke toitenuppu,
kuni ekraan lUlitub sisse.

* Seadme toite valjalilitamiseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna ja puudutage ().

Vélklamp—l — Valgusandur
Ob-ekt'ﬁ(\ﬁgg I o_ Teisene mikrofon
Laamera Eg
Sérmejalie +——0) I Kuular
sensor p \L_=—_ Eesmine kaamera
X
[ Olekunaidik
| Helitugevuse
nupp
— Toitenupp
Selfi tooniv valk

e -
Peakomplekti pesa— ——Kalar
Esmane mikrofon L——Mikro-USB port
0. Seadme sunnitud taaskaivitamiseks vajutage ja hoidke
toitenuppu all, kuni seade vibreerib.
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Alustamine

Telefoni seadistamiseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.

RNE-L21

0. Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui seade on
sissellilitatud.
+ Veenduge, et kaardi suund oleks 6ige, ja hoidke
kaardisalve selle sisestamisel seadmega tasaselt.

® Olge ettevaatlik, et endale voi seadmele kaardi valjastamise
noelaga mitte viga teha. Hoidke kaardi valjastamise noel
laste kaeulatusest eemal, et valtida kogemata allaneelamist
Vi vigastust.

AArge kasutage oma seadmega I6igatud voi muudetud SIM-

vOi microSD-kaarti, kuna seade ei pruugi neid &ra tunda
ning need voivad kaardisalve/-pesa kahjustada.
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Kahe kaardi tugi (korraga
ootereziimis, kone puhul ks
aktiivne)

0 Seda kirjeldust tuleb kasutada ainult samaaegselt mudeliga
RNE-L21.
Teie seadmel on kahe SIM-kaardi tugi (iheaegselt ootereziimis,
kone puhul tiks aktiivne), mis tdhendab, et te ei saa kasutada
molemat SIM-kaarti Gheaegselt helistamiseks voi
andmeteenuste jaoks.

* Kui helistate iihe SIM-kaardiga, ei saa teist SIM-kaarti
helistamiseks voi kdnede vastuvétmiseks kasutada. Kui
keegi helistab sel ajal teisele SIM-kaardile, siis ta kuuleb
koneteadet, mis sarnaneb jargmistele teadetele: "Telefon,
millele helistate, on teeninduspiirkonnast valjas" voi
"Telefoniga, millele helistate, ei ole véimalik hetkel
Uhendust luua. Proovige hiljem uuesti." Tegelik teade
soltub teenusepakkujast.

Kui kasutate esimese SIM-kaardi andmeteenust, ei ole teise
SIM-kaardi andmeteenus saadaval.

Teie seadme funktsioon, et kdne ajal on (iks SIM-kaart aktiivne,
aitab vahendada voolutarbimist ja pikendada seadme
ootereziimis oleku aega. See pole seotud teie teenusepakkuja
vorgutingimustega.

Poorduge oma koneteenuse pakkuja poole ja tellige vastamata
konede meeldetuletus ning seotud tugiteenused, et valtida
eespool nimetatud probleeme.
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Lisateave

Kui teil esineb seadme kasutamisel probleeme, saate abi
alltoodud allikatest.
Minge jaotisse HiCare. Saate teha jargmist.

* Puudutage vahekaarti Juhendid, et vérguiihendusega
olevad kasutusjuhendeid vaadata.

* Puudutage vahekaarti Foorum, et Huawei foorumitest abi
ksida.

* Puudutage vahekaarti Teenindus, et teeninduskeskusele,
abiliinile ja klienditeenindusteabele juurde paaseda.
Logige sisse ametlikku Huawei veebisaiti. Saate teha jargmist.

*® Kiilastage veebilehte http://consumer.huawei.com/en/, et
kasutusjuhendeid alla laadida ning vaadata korduma
kippuvaid kiisimusi ja muud teavet.

Kiilastage aadressi http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline, et saada koige ajakohasemat
kontaktteavet oma riigi voi piirkonna kohta.
Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave, et oma toote juriidilist teavet
vaadata.
Minge jaotisesse Seaded ja puudutage valikut Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave > Ohutusteave, et oma toote
ohutusteavet vaadata.
Mlnge Jacmsesse Seaded ja puudutage valikut Tapsemalt

I ist > Auter , et oma toote regulatiivset
teavet vaadata.

0 Koik kaesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a toote varv, suurus ja kuva sisu (loend
pole ammendav), on ainult naitlikud. Tegelik toode voib
erineda. Mitte midagi selles juhendis toodust ei tohi
tolgendada ei otsese ega kaudse garantiina.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kogu ohutusalane
teave labi, et tagada seadme ohutu ja 6ige kasutamine ning
saada teavet selle igel viisil havitamiseks.

Kasutamine ja ohutus

Voimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge
kuulake heli kestvalt valjusti.

Heakskiitu mitteomava voi Gihildamatu toiteadapteri,
laadija voi aku kasutamine véib kahjustada seadet,
lihendada selle eluiga v6i pohjustada tulekahju, plahvatuse
voi tekitada muid ohte.

Ideaalsed to6temperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C.
Ideaalsed hoiundustemperatuurid on vahemikus -20 °C
kuni +45 °C.

Sudamertitmurite tootjad soovitavad hoida seadet
rUtmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et véltida ritmuri t66
voimalikku hairimist. Stidameritmuri kasutamisel hoidke
seadet sidameritmuri suhtes vastaspoolel ning érge
kandke seda rinnataskus.

Valtige seadme ja aku jatmist Glemadrase kuumuse katte ja
valtige otsest pdikesevalgust. Arge asetage neid
kiitteseadmete peale ega sisse (nt mikrolaineahjudesse,
ahjudesse, radiaatoritele).

Pidage seadme kasutamisel kinni kohalikest seadustest ja
eeskirjadest. Avariiohu vahendamiseks arge kasutage
traadita seadet s6iduki juhtimise ajal.

Lendamisel voi kohe parast lennukisse minekut kasutage
seadet vastavalt juhistele. Juhtmeta seadme kasutamine
lennukis voib hairida raadiovorke, ohustada lennuki
slisteemide toimimist voi olla ebaseaduslik.

Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise
véltimiseks arge kasutage seda tolmustes, suitsustes,
niisketes ega mustades keskkondades voi magnetvéljade
laheduses.

Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on
Uihendatud seadmete lahedal asuvasse pistikupessa ja on
kergesti juurdepédsetav.
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® Kuilaadijat parajasti ei kasuta, eemaldage see vooluvorgust
ja seadme kdljest.

.

Arge kasutage, hoiundage ega transportige seadet
kohtades, kus hoitakse stttivaid ja plahvatavaid materjale
(nt bensiinijaamas, kitusehoidlas voi
keemiatdostusettevottes). Seadme kasutamine sellistes
kohtades suurendab plahvatuse voi tulekahju puhkemise
ohtu.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele
regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata koos olmepriigiga.
Aku ebadige kasutamine v6ib pohjustada tulekahju,
plahvatuse voi tekitada muid ohte.

Havitamine ja taaskaitlus

Ristiga labikriipsutatud prigikasti simbol tootel, akul, juhenditel
voi pakendil tuletab teile meelde, et k6ik elektroonikatooted ja
akud tuleb nende kasutusea I6pus viia eraldi kogumispunkti;
neid ei tohi havitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja
vastutab seadme korvaldamise eest, kasutades elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE) ja akude taaskaitluseks
ettendhtud kogumispunkti voi teenust vastavalt kohalikele
oGigusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete Gige kokkukogumine ja taaskaitlus
aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete digel
viisil imbertoétamise, mis sailitab vaartuslikke materjale ning
kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine,
ootamatu purunemine, kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus
seadmete eluea [dpus voib olla kahjulik tervisele ja keskkonnale.
Taiendava teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kogumiskohtade kohta p6érduge kohalike véimude,
edasimiitja voi olmejaatmete havitamisega tegeleva ettevotte
poole voi kiilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vahendamine

Kaesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses
kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja
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akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kaivad eeskirjad jne, mis
piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja
elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kilastage meie veebisaiti
http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 0,50 cm kaugusel. Jalgige,
et seadme tarvikutel, nt seadme Umbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks kehast
eemal.

Antud seadmetiilibi korgeim teatatud SAR-i vaartus on korva
juures katsetamisel 1,14 W/kg ning digesti keha juures kandes
1,20 Wkg.

Avaldus

Kéesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see
seade vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL olulistele
nduetele ja muudele asjakohastele sétetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata
aadressil http://consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada koigis EL-i likmesriikides.

Jargige riiklikke ja kohalikke juhiseid kohas, kus seadet
kasutatakse.

Seadmele voib olenevalt kohalikust vérgust kehtida
kasutamispiirangud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:

Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade todtab: moned ribad ei
pruugi kéikides riikides vi piirkondadel saadaval. Uksikasju
kiisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide koikidele
sagedustele on vaiksem kui seotud Uhtlustatud standardis
tapsustatud kérgeim piirvaartus.

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi juhitud)
sellele raadioseadmele kohaldatavad nominaalvaartused on
jargnevad: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.
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Tarvikud ja tarkvarateave

Méned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised.
Valikulisi tarvikuid saab néudmisel osta litsentsitud tarnijalt.
Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:

Adaptrid: HW-050200X01 (X véljendab erinevaid kasutatud
pistikutlilipe, mis voivad soltuvalt asukohast olla kas C, U, J, E, B,
A, 1, R, Zv6i K)

Akud: HB356687ECW

Kérvaklapid: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Toote tarkvaraversioon on REN-LOT: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Tootja annab valja
tarkvaravarskendusi, et parast toote valjaandmist vigasid
parandada voi funktsioone téiustada. Koik tootja poolt vélja
antud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja thilduvad seotud
satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
véljunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid
muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.
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Juriidiline markus

Kaubamargid ja load

)

noawer - HUAWEL ja g'é on Huawei Technologies Co.,
Ltd. kaubamérgid voi registreeritud kaubamargid.

Android™ on Google Inc. kaubamark.

LTE on ETSI kaubamark.

Bluetooth®-i sonamérk ja logod on Bluetooth SIG, Inc.
registreeritud kaubamargid; Huawei Technologies Co., Ltd.
kasutab neid marke litsentsi alusel.

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Privaatsuspoliitika

Paremaks moistmiseks, kuidas me kaitseme teie isikuandmeid,
vaadake privaatsuspoliitikat saidilt
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Koik oigused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
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EAMNviké
H cuokeun cag pe pia yotid

Mpiv EekivijaeTe, ag pi§oupe pia patid oTnv Kavoupia oag
OUOKEUN.
® [0 va EVEPYOTTOINOETE TN CUOKEUN 0AG, TIATAOTE
TTOPATETAPEVD TO KOUNTT AEITOUpYiag PEXPI VO
evepyoTroinBei n o8ovn.

[Ma va aTTevePYOTTOINTETE TN CUOKEUN 0OG, TIATAOTE
TIApaATETAPEVA TO KOUNTT A&IToupyiag Kal, ETTETa ayyigTe
1 (D).
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0 « Mo avayKaoTIKA £TTavekKivnon TNg CUOKEURG 0aG,

TIOTAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUNTTT AEITOUpYyiag, HEXPIn
OUOKEUR va apxioel va doveital.

|
YTrodoxr akouoTIKWY —

KUplio PIkpo@wvo.
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Ta wpwrta BApATA

AkoAoubroTE TIG 08NYiEG OTIG TTAPAKATW EIKOVEG VIO VOt
PUBUIOETE TN OUOKEUN 00G.

RNE-L21

0 * Mnv eicayayeTe i apaipéoeTe TNV KapTta SIM, étav
€ival EVEPYOTTOINMEVN I CUOKEUN 0OG.
* BeBaiwBeite 611 N KAPTQ Eival CWOTA
€UBUYPAPMITHEVN KAl OTI N UTTOSOXT KAPTWV €ival
£TTITTEDN OTAV TNV EICGYETE OTN GUOKEUN 0OG.

@ MpooégTe va un ydApeTe TN OUCKEUN 0aG 1) VO
TTPOKAAECETE TPAUPATIONS OTOV £QUTO 0AG, OTAV
XPNOoIUOTIOIETE TNV aKida e§aywyng. PUAGETE TNV akida
£GayWYNG HaKPIG ot onpeia 6TTou eVOEXETAI Var TN
Bpouv Ta TraIdId, yiaTi UTTapXEr KivOuvog va ThV
Katatmouv Katé AdBog ) va TpaupaTioToly.

A Mn XPnOIUOTIOINCETE KOUPEVEG 1) TPOTTOTTOINUEVES
kdpTeg SIM fj microSD oTn ouokeur| oag TTeIdR
EVOEXETAI VO PNV TIG AVaYVWPIOE! Kal UTTAPXE! KivOUVog
va TTpokaAéaouv {nuid aTov dioko (oTnv uTrodoxT)
KOPTWV.
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Mepovwpévn rpéoaon dITTARG
KapTa Kai SITTARG avapovig

0 AuTA n TTEPIYpaPn TIPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAI HOVO O€
ouvduaouo pe 1o RNE-L21.

H ouokeur| oag utrooTtnpidel Hovo SITTAR KapTa SITTARG

QVOMOVAG Kal HOVG TTPAoRaanG, TTpdypa TTou anyaivel ol

OgV UTTOPEITE VO XPNOIMOTIOINCETE Kail TIG SU0 KapTeG SIM yia

KAAOEIG i) UTTNPETieg BEBOPEVWY TAUTOXPOVA.

* Orav TpaypaToTroleiTe Yia KAfon péow Tng kaptag SIM
1, Oev PTTopEiTe va XpnolgoTroifoeTe T kapTa SIM 2
Y10 VO TIPAYHOTOTTOINCETE ] Vo aTTavTioeTe KARoEIG. Av
Kkdrolog kaAéoel Ty kapTa SIM 2, 0 kaAwv Ba akoUoel
£va QuVNTIKG PAVUPO we £8AG «O auvdpopnTrg TToU
kahéoare dev gival diaBéaigogy 1) «O ouvdpounTAG TTOU
kahéoare Sev eival oUVOEDEPEVOG QUTAV TN OTIVHA,
SokipdoTe TTaAI apydTepa.» To TTpaydaTIKG Prvupa Ba
TrolkiAel avaAoya e ToV Qopéa TTAPOXAG TG
UTTNPETIiag.

* Otav XpnoIPOTIOIEITE TV UTINPETia SEDOPEVWY TNG
kaptag SIM 1, n utrnpeoia dedopévwy TnG kapTag SIM 2
QTTEVEPYOTTOIEITAN.

H Aeimoupyia povrig mpdopaong TG ouokeung oag Bonbd
010 Vo PEIWBET N KatavaAwaon peupaTog Kal va augnBei o
XPOVOG aVapOVAG TNG CUOKEUNG 0ag. Aev OXETICETAI E TIG
ouvBrKkeg SIKTUOU TOU QopEa TTAPOXHG TNG UTTNPETIAG.
KaAd Ba ftav va ETTIKOIVWVATETE JE TOV POPEX TTAPOXNG TG
UTTNPECIag oag Kal va £yYPOPEITE OTNV UTINPETIT
£180TT0INONG AVOTTAVTNTWY KAROEWV Kal € GAAEG TTOPONOIEG
BonéNTIKEG UTTNPETITES YIa TV ATTOQUYT TWV TIAPATIAVW
OleVEGEWV.
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MNa mepioodTEPES TTANPOPOPIES
Edv avrigetwrioeTe omoiadioTe TpoBAfpaTa Katd T
XPAON TNG CUOKEUNG 00G, PTTopEiTE va AdBeTe BorBeia ammd
TOUG akGAOUBOUG TTOPOUG:

MeTtaBeite oo aToixeio HiCare. Mmopeirte va KaveTe Ta €§AG:

* Ayyi¢te Tnv kapTéAa Eyxeipidia yia va deite
nAeKTPOVIKOUG 08nyous Xpriong.

* Ayyi¢te Tnv KapTéAa @Opoup yia va {nToeTe BorBeia
oTa pOpoup TNG Huawei.

*  Ayyigte TNV KapTéAa YTTnpeaia yia To KEVTPO
ETMOKEUWY, TN ypapur) BorRBeiag kal TTAnpogopieg
£EUTTNPETNONG TIEAATWOV.

ZuvdeBeiTe oTnV eTTionun ToroBecia web Tng Huawei.
MrropeiTe va KAVETE Ta €GAG:

* Emoke@Teite T dievbuvon
http://consumer.huawei.com/en/ yia va AdBete 0dnyoug
XPAong, va deiTe CUVABEIG EPWTATEIG Kal AAAEG
TTANPOPOPIES.

* Emoke@Teite T dievbuvon
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline yia 1ig
TTI0 EVNUEPWHEVES TTANPOPOPIEG ETTIKOIVWVIAG Yia TN
Xwpa r TNV Tepioxn oag.

MetaBeite oo PuBpioeig kai ayyigTe To ZXETIKG pE TO
TNAéQwvo > Nopikég TTANPOPOPIES yIa va BEiTE VOUIKEG
TTANPOQOPIES YIa TO TTPOIOV 0OG.

MeTaBeite oTo PuBpioeig kal ayyi§te To ZXETIKG UE TO
TnAépwvo > Nopikég TTAnpogopieg > MAnpogopieg
aopaAeiag yia va deite TTAnpogopieg aopaAeiag yia To
TIPOIGV 0aG.

MetaBeite oo PuBpioeig Kal ayyigTe To ZXETIKG pE TO
TNAépwvo > MAnpogopieg EAéyxou TaUTOTNTAG YIa VO
OeiTe KAVOVIOTIKEG TTANPOPOPIEG YIa TO TTPOIOV 0TG.

0 ‘OAeg 01 €IKOVEG Kal Ta OXAHOTA OE QUTOV TOV 03nY0,
oupTrEPIAABAVOPEVWY EVOEIKTIKE TOU XPWHATOG, TOU
HeyEBOUG Kal TOU TTEPIEXOEVOU 0BGVNG TOU TTPOIOVTOG
TTpoopidovTal POV yia evuépwon) oag. To TpayuaTikd
TPOIdV uTTOopEi va diagépel. TITTOTE O€ AUTOV Tov 00nNYO
Oev amoteAei eyyunon, pntA A éPpean.
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MAnpoopicg ac@aAeiag

AiadoTe TTPOOEKTIKG OAEG TIG TTANPOPOPIEG ATPaAEiag, TTPIV
XPNOIPOTIOICETE T OUCKEUN 0AG, VIO Va SI00PAANICETE TNV
ao@aAr) Kal KataAANAn AeiToupyia TG Kai yia vo PABETe TTWG
VO OTTOPPITITETE OWOTA T OUCKEUN 0ag.

Ag1Toupyia Kol ac@daAeia

lMa Tnv pooTacia amd méavr BAGRN TNg
OKOAG 0aG, ATTOPUYETE TNV aKPOAON OE UYNA ETTITTESX
£vTaONG XOU YIa PEYAAa XpovIKd SIa0TAHATA.

H xprion pn eykekpipévou fi acUpBaTou TTPoCapUoyEa
PEUHOTOG, POPTIOTH 1 UTTATAPIAG EVOEXETAI VO
TrpokaAéoel BAGBN 0T CUOKEUN 0AG, VO CUVTOHEUDEI TN
{wn) Tou A va TTpokaAéoel wTid, €kpngn fi GAAoug
KIVOUVOUG.

Or15avikég Beppokpaaieg Asitoupyiag givai amoé 0 °C
£wg 35 °C. O116avIKéG Beppokpacieg ammobrikeuong eival
am6 -20 °C éwg +45 °C.

O1 KATAOKEUOOTEG BNUATOSOTWY CUVIOTOUV Va TpEiTal
eAdxioTn améoTacn 15 cm peTagl piag CUOKEUNS Kal
£voG BnuaToddTn, WOTe va atro@elyovTal TOavEG
TTOPEPBOAEG pE TO BpaToddTn. EGv XpnoiyoTroieiTe
BnparoddTn, TOTTOBETATTE TN CUCKEUN OTNV avTiBETn
TTAEUPA aTTO €KEIVN TOU BNUaTOSATN Kal Pnv TV
TOTTOBETEITE OTN YTTPOCTIVA OOG TOETTN.

AlaTnpACTE TN CUCKEUH Kal TNV PTTaTapio pakpid até
TNV utrePBOAIKA Z€oTn Kai TV Gueon ékBean oTo NNiakd
Pwg. Mnv TIg TOTTOBETETE TTAVW A PéCT OF
BepUAIVOUEVEG TUOKEUEG, OTTWG YOUPVOI
HIKPOKUPATWY, POUPVOI 1} KAAOPIPEP.

Katd 1 xprion TNG OUOKEUNG, OPEIAETE va TNPEITE TOUG
TOTTIKOUG VOPOUG Kail KavoviopoUg. IMa Ty atropuyry
ATUXNHATWY, UV XPNOIKOTTOIEITE TNV acUpHaTh
OUOKEUN €V OBNYEITE.

‘Otav TeTdTe PE éva agpPOOKAPOG I AQPECWG TTPIV
£MRIBACTEITE, XPNOIPOTIOINGTE HOVO TH OCUCKEUH 0OG
oUpwva Pe TIG TTapexopeveg odnyieg. H xprion piag
aoUpPaTNG CUOKEUNG OE £Va EPOTKAPOG EVOEXETAI VO
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Slatapdagel Ta acUppata dikTua, va BEoel o€ Kivouvo T
AEITOUPYia TOU AEPOCKAPOUG I VAl Eival TTapEvoun.

Mo va atmrotpéyete BAGRN Twv THNPATWY TNG CUOKEUNG
1 TWV ECWTEPIKWY KUKAWHATWY, PNV TNV XPNOIUOTIOIEITE
o€ oKoVIoPEva, KaTrvwdn, uypd fi akdBapta
TepIBAAAOVTA ) KOVTA O€ payvnTiké TTedia.

‘Otav @oprilete TN cUOKEUR, BePaiwbeite 6TI O
TIpocappoyEag peUPATOG Eival TUVOEDEPEVOG OTNV
TPICa KOVTG OTIG CUOKEUEG Kall €ival EUKOAT
TTPoOBATIHOG.

ATTOOUVOEETE TO YOPTIOTH aTTO TV TTPICa Kal TN
OUOKeUR, 6Tav dEV XPNOIPOTIOIEITA.

Mnv XpNOIUOTTOIEITE, ATTOBNKEVETE 1) HETAPEPETE TN
OUOKEUN O€ XWPOUG OTTou €ival atroBnKeupéva
€U@AEKTA 1} EKPNKTIKG UNIKG (yia TTapddelypa, oe
TpatApio Bevdivng, atroBikn TTeTpeAaiou fi epyooTaaio
XNHIKWV). H xprion ThG OUOKEURG 0aG OE auTd Ta
TepIBaAovTa augavel Tov kivouvo €kpngng n
TIUPKOYIEG.

Na aTroppiTITeETE TN CUOKEUN, TN PTTATApIC KAl Ta
e¢apTpaTa UPPWVa PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVITHOUG.
Aev TpéTTel va aTroppiTITovVTal hadi Je To KaVOVIKE
olKIakd améBANTa. H akatdAAnAn xprion Prmatapiwv
uTTopEi va 0dnyroel og Trupkayid, ékpnén ri o€ dhAoug
KIVOUVOUG.

ZUMBOUAEUTEITE TO YIOTPO 0OG KA TOV KATAOKEUAOTH TNG
OUOKEUNG yIa va TTpoadIopicETe av N AsiToupyia Tou
TNAEPUIVOU Tag eVOEXETAI VO TIPOKOAET TTAPEUBOAEG OTN
AeIToupyia TG 1ATPIKAG CUOKEUNG 0aG.

ZUMHOPPWOEITE g OTTOIOUTDNTTIOTE KAVOVEG
KavoVvIoHoUG TTou opi¢ovTal aTré VOTOKOEIX Kal
£YKATAOTACEIG UYEIOVOIKIG TTEPIBaAYNG.

AuvnTIKWG EKPNKTIKN ATUOTPAIpA
ATTEVEPYOTTOINTTE TN CUOKEUN 0AG O€ OTTOINOATIOTE TTEPIOXT
pE BUVNTIKWG EKPNKTIK OTUOOPAIPA KOl TUUHOPPWOEITE PE
OAa Ta orjpaTa Kal TIg 0dnyieg. MeploxEg TTou pTropei va
£XOUV BUVNTIKWG EKPNKTIKFA aTuOOPaIPa Eival Of TIEPIOXES
610U KavOoVIKG Ba eixaTe 0dnyia va oBACETE TOV KIVNTHPA
Tou oxApaTég aag. H TupoddTtnon ombwy og TéTolou Eidoug
TIEPIOXEG PTTOPET v TIPOKAAETEI EKPNEN 1) TTUPKAYIA, YEYOVOG
TIOU €XEl WG OTTOTEAETUA TOV TPAUHATIONS 1) aKOUa Kal TO
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Bdvarto. Mnv evepyoTTOIEiTE T OUCKEUN 0OG OE ONEia
avepodiaopoU Kauoipwy, OTIwg Ta TTpaTthpia Beviivng.
ZUPHOPPWOEITE PE TOUG TIEPIOPIOHOUG OXETIKA HE TN XPAON
aoUppatou eE0TTAIOHOU O BEEAUEVEG, TIEPIOXES
aTTOBrKEUONG KAl DIAVOUAG KAUGTHWY, KaBWwG Kal O€
epyoaTdoia xnuikwv. ETriong, Tnpeite Toug TrEpiopiopols o€
TEPIOXEG OTToU SlgdyovTal epyacieg eE6pugng. Mpiv atmoé T
XPAON TNG CUOKEUNG, TIPOTEETE VIO TIEPIOXEG TTOU £XOUV
BSUVNTIKWG EKPNKTIKFA ATHOCPAIPA OI OTIOIEG OUXVA, OGAAG 61
TIAVTA, PEPOUV CaQr) aApavar. TEToIoU €iBOUG TIEPIOKES
€ival KATw atd 10 KATAOTPWHA TTAOIWY, EYKATACTACEIG
HETAQOPAG i ATTOBrKEUONG XNMIKWYV, Kal TIEPIOKEG OTTOU O
aépag TTEPIEXEI XNHIKG 1) owpaTidIa OTTwg KOKKOUG, aKOvN 1y
KovidpaTa HETAAWY. ZNTAOTE OTTO TOUG KATAOKEUAOTEG
OXNUATWV TTOU XPNOIHOTIOIUV UYPAEPIO (GTTWG TTPOTTAVIO T
Boutdvio) av auTr n oUOKEUN UTTOPET va XpnoipoTroinBei Je
aoPAAEIO OE KOVTIVH aTTO0TOOT aTTé auTd Ta OXIHOTA.

NAnpo@opieg améppIPng Kal avakUKAWONG

O Siaypappévog Kadog aTroPPINHATWY aTO TTPOIGY, TN
uTraTapia, Tig odnyieg 1 TN cuokeuacia odg UTTEVBUIZE! OTI
OAa Ta NAEKTPOVIKG TTPOIGVTA KAl O HTTATAPIEG TIPETTEI VO
HeTaQEpovTal g€ EEXWPIOTE onueia GUAOYRG
QTTOPPIMHATWY OTO TEAOG TNG WG TOUG. Agv TIPETTEI VOl
aToppitrTovTal aTn ouvritn por| aTToBAATWY padi pe Ta
olkiakd armroppipparta. H améppiyn Tou e§0TAIoHOU
XPNOIPOTIOIWVTAG éva KaBopIopévo onueio GUAOYAG 1 pia
uTnPEcia EeXWPIOTAG avakUKAWaONG yia atmoRANTa €186V
NAEKTPIKOU Kal NAeKTPOVIKoU e§otrAiopol (AHHE) kai
HTTOTapPIWY CUPQWVA PE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG aTTOTEAET
€uBUvn Tou XproTn.
H owoTr ouAoyr kai avakukAwon Tou e§0TTAIcHOU 0ag
Slaopalidel o1 Ta ammdéBAnTa HHE avakukAwvovTal pe TpoTro
TTOU TTPOCTATEVE! TA TTOAUTIHG UAIKG Kal TTPOCTATEUE! TV
avBpwTivn uyeia kai To TTEPIBEAAOV. H akaTtdAAnAn
Slaxeipion, n akouaia Bpauvan, n BAGRN A/kai n akatdAAnAn
avakUkAwon oTo TEA0G TG wng Tou UTTopEi va atropei
EMICAKIO yIa TNV Uyeia Kai yia To TepIBaAAov. Ma
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TIEPITOOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKG HE TO TTOU KOl TO TIWG
uTropeiTe va armoppiyete Ta amdBAnTa HHE, emmkoivwvrhoTe
UE TIG TOTTIKEG APXEG, TOV PETATIWANTA 1 TNV UTTNPETia
aTéPPIYPNG OIKIAKWY ATTORAATWV 1) ETTIOKEPOEITE TOV
1oTéT0TIO http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv emMKiVOUVWY oucIwV

AUTH N GUOKEUN Kol To NAEKTPOVIKG ESapTAHOTA
OUPHOPPUVOVTAI JE TOUG KOTA TOTTOUG I0XUOVTES
KAVOVIOHOUG OXETIKG HE TOV TIEPIOPITHS TNG XPoNG
OUYKEKPIPEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV G€ NAEKTPIKO KOl
NAEKTPOVIKG £EOTTAIOHO, OTTWG Ol KAVOVIOHOI HTTATAPIWY
(6mou mepiAapBavovtal) kai EU REACH, RoHS k.ATT. MNa
ONAWOEIG TUMHOPPWONG OXETIKA PE TOUG KAVOVIOUOUG
REACH kai RoHS, etmoke@Beite Tov 1I0TETOTO pag
http://consumer.huawei.com/certification.

ZUuppOpPPWON PE TOUG Kavoveg Tng EE
AeIToupyia GUGKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA

H ouokeur} CUPPOPPUWVETAI TTPOG TIG TIPODIAYPAPES TTEPT
PAdIOCUXVOTATWY, 6TAV XPNOIUOTIOIEITAI KOVTA OTO QUTI 0ag
1 og améoTaon 0,50 cm amd 1o owpa oag. BeBaiwBeite 61
Ta EEAPTAHOTA TNG GUOKEUNG, OTTWG TO TTEPIBANUA Kal ) BfKn
ouoKeung, oev TTepIAapBavouy peTaAAIKG aToIxEia.
AiaTnproTE TN CUOKEUR PAKPIG aTTd TO GWHA 0ag Yia va
IKQVOTTOIEITa N ATTAITNON TNG ATTOaTAONG.

H uynAdTepn Tipr Tou SAR yia TO OUYKEKPIPEVO TUTTO
OUOKEUNG TTou €Xel UTTORANBET o€ dOKIPEG OTO QT €ival
1,14 W/kg kai yia A€IToupyia pe TN GUOKEUR QEPOPEVN OTO
owpa eivar 1,20 Wikg.

AnAwon

Aid Tou TrapovTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwvel
OTI 1) CUYKEKPIPEVN CUOKEUT TTANPOI TIG BACIKEG ATTAITATEIG
Kal GAeG OxeTIKEG Blatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EU kai
2011/65/EE.

H 1o mpdaparn kar éykupn ékdoon TG DoC (AfAwaon
moTéTNTAG) PTTOPEi Vo TTpofAnBei oTo
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpipévn CUTKEUR PTTOPET Vo XpNnoloTToInBei e OAa
Ta KPATN PEAN TG EE.

Na TnpoUvTai ol €BVIKOI Kal TOTTIKOI KAVOVIGHOI TWV TIEPIOKWV
GTTOU XPNOIPOTIOIEITAI N GUOKEUH.

AUTA n OUOKEUN PTTOPET VO UTTOKEITAI O€ TIEPIOPITHOUG
XpAong, avéAoya We To TOTTIKG SiKTUO.
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Mepiopiopoi otn {wvn 2,4 GHz:

NopBnyia: AuTr n UTTOEVOTNTA dEV IOXUEI YIO TN YEWYPAPIKN
TEPIOXN EVTOG aKTIVAG 20 XAp. atTé To KéEvipo Tou Ny-
Alesund.

ZWVEG CUXVOTATWYV Kal 10X0g

(0) ZWVEG TUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYEi O
PadIoPWVIKOG EEOTTAIONAG: OpITPEVEG (UIVEG PTTOPET Var un
S1aTiBevTal 08 OAEG TIG XWPEG 1} OAEG TIG TIEPIOXEG.
ETTIKOIVWVACTE pE TOV TOTTIKG QOPEX YIa TIEPIOOOTEPES
AeTrTOpEPEIEG.

(B) MéyioTn 10xUg padlouwVIKAG oUXVOTNTAG TTOU
HeTadIOETAI OTIG UIVEG CUXVOTATWYV OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O
PadIoPWVIKOG OTTAITUOG: H HEyIoTn 10XV yia OAEG TIG (Waveg
€ival HIKPOTEPN aTTO TNV UYPNAGTEPN TIUIF OpioU TTOU OpideTal
010 OXeTICOUEVO Evappoviapévo MpdtuTo.

O1 {WVEG OUXVOTATWY Kal Ta OVOUAOTIKG 6pIa 1I0X00G
petadoong (akTivoBoAoupevng f/kal 61" aywyng) TTou

10X 00UV yia auTtév T padIoPwVIKO EOTTAICHO £XOUV WG ERAG:
GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100:
25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 20 dBm.

NoapeAkopeva kal TAnpopopieg AoyiopikoU
Opiopéva ageooudp eival TTPOIPETIKG OE OPICHEVEG XWPES N
TIEPIOXEG. Ta TIPOQIPETIKE AgETOUGP HTTOPOUV Vo
ayopacToUv aTrd ££0UCIoSOTNHEVO TIWANTF OTTWG ATTAITETAl.
Ta ak6Aouba ageooudp TUVIOTWVTAI:

Mpooappoyeig: HW-050200X01 (To X avamapioTd Toug
S1aQOPETIKOUG TUTTOUG BUTPATWY TTOU XPNOIKOTTOoIoUVTal,
Tou pTropei va eivai eite C, U, J, E, B, A, I R, Z eite K,
avdaloya pe TV TepIoXH)

Mmarapieg: HB356687ECW

AkouoTikd: MEMD1532B528A00, HA1-3W

H éxdoon Tou Aoyigpikou Tou TrpoidvTog eival REN-LO1:
RNE-LO1C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Evnuepwaoeig Aoyiopikou Ba dnuoaoieutoly aré Tov
KATAOKEUQOTH yia TN dI0pBwaon oQaAudTwy fj TNV evioxuon
AEITOUPYIWV PETA TNV KUKAOQOpIa Tou TTPoi6vTog. OAEG oI
£kDOOEIG AOyIOUIKOU TTOU £XOUV KUKAOQOPATE! atré Tov
KATAOKEUOOTH £XOUV ETTAANBEUTET KaI Eival akOpa oupBaTég
HE TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

‘OAeg o1 mapdpeTpol RF (yia Tapddelypa, EUpog CUXVOTATWY
Kal 10XUG £§6d0U) BV ival TIPOTITEG OTO XPrOTN Kal Sev
utropoUv va aAAGgouy amé 1o XprRaTn.
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Ma 71 o TTPdoPaTeG TTANPOPOpIES Yia agegoudp Kal
Moyiopikd, deite Tn DoC (ARAwon mOoTOTNTAG) OTO
http://consumer.huawei.com/certification.

NopikA onpegiwon

Eptropikd ofpara kol ddeieg

Q) W o
Ta nuawer » HUAWEI Kol SV gival euTiopikG oruarta fj
karareBévta eptropikd orjuata Tng Huawei Technologies
Co., Ltd.

H emmwvupia Android™ eival eptropiké orjua g Google Inc.
To LTE amorteAei epmmopiké orua g ETSI.

H emmwvupia kai Ta AoyoTutia Bluetooth® eiva EUTTOPIKA
onjparta g Bluetooth SIG, Inc. kai OTTOIGBHTIOTE XPrON TOUG
amd 1 Huawei Technologies Co., Ltd. yiveral Bdoel adeiag.
To Wi—Fi®, 70 Aoyotutro Wi-Fi CERTIFIED kai To AoyoTtutio
Wi-Fi amroteholv eptropikd orjuata ng Wi-Fi Alliance.

MoAITIKA aTropprTOU

Ma TepIoodTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TTWG
TIPOOTATEUOUHE TO TIPOOWTTIKG 0ag Sedopéva, avaTpégTe
oTNV TONITIKF aTTOPPRTOU OTNV I0TOTEAIDA
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
NveupaTtikd Sikaiwpata © Huawei
Technologies Co., Ltd. 2017. Mg emi@UAagn
KG0e vouIpou SIKaIWMPATOG.

TO MAPON EIMPA®O NMPOOPIZETAI MONO IMA
ZKOMOYZ NAHPO®OPHIHZ KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EITYHZH.
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Cestina
Prvni pohled na zafrizeni
Nez zacnete, podivame se na vase nové zafizeni.

* Pro zapnuti zafizeni stisknéte a podrzte tlacitko napajeni,
dokud se nezapne obrazovka.

* Pokud chcete zafizeni vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
napajeni a potom klepnétena ().

Blesk—l —— Senzor svétla
o%}/eolgit}g 2 Sekundarni
fotoaparatu __Eg g\lllkrro]f’or;
Skener— ¢ uchatko
otisku prstu O |— ——— Predni fotoaparat
fol. 588

i—Indikator stavu
—Tlacitko hlasitosti

—Tlacitko napajeni

Blesk pro selfie
ténovani

Konektor nahlavni _ =—[— |~ C—— Reproduktor
soupravy

Primarni mikrofon Konektor micro USB

0 + Chcete-li vynutit restartovani zafizeni, stisknéte a podrzte
tlacitko napajeni, dokud zafizeni nezavibruje.
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Zaciname
PFi nastaveni zafizeni postupujte podle pokynd na nasledujicich
obrazcich.

RNE-L21

0 + Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM, kdy? je zafizeni
zapnuté.
« Ujistéte se, Ze je karta spravné zarovnana a pfi vkladani
karty do zafizeni udrZujte rAmecek karty ve vodorovné
poloze.

® Pfi pouzivani jehlicky pro vysunuti postupujte opatrné,
abyste se nezranili ani neposkrabali zafizeni. Ulozte jehlicku
pro vysunuti mimo dosahu déti, aby se zabranilo
nahodnému spolknuti nebo zranéni.

A NepouZivejte se zafizenim fezané nebo modifikované karty

SIM ani karty microSD, protoze nemusi byt rozpoznany a
mohly by poskodit zasuvku (slot) karty.
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Telefon se dvéma kartami, dvéma
pohotovostnimi rezimy a jednim
prichodem

0 Tento popis by mél byt pouzit pouze ve spojeni s RNE-L21.
Zafizeni podporuje pouze dvé karty, dva pohotovostni rezimy a
jeden priichod, coz znamen4, Ze pro telefonovani a datové
sluzby nemtizete pouzivat obé karty SIM zarover.

* Kdyz telefonujete prostrednictvim karty SIM 1, kartu SIM 2
nelze pouzit k vytaceni ani pfijimani hovort. Pokud nékdo
vola na kartu SIM 2, uslysi hlasovou zpravu volajiciho a
takovouto nebo podobnou zpravu: ,Volany Ucastnik je
mimo servisni oblast” nebo ,Volany Ucastnik nemuze byt v
tuto chvili pfipojen, zkuste to prosim pozdé&ji.” Vlastni
zpréava bude lisit v zavislosti na poskytovateli sluzeb.

* Pokud pouzivate datovou sluzbu karty SIM 1, datova sluzba
karty SIM 2 je bude zakazana.

Funkce jednoho priichodu pomahé k snizeni spotfeby energie a
prodluzuje pohotovostni dobu zafizeni. Nesouvisi to se stavem
sité vaseho operatora.
Doporucujeme vam kontaktovat svého poskytovatele sluzeb a
predplatit si pfipomenuti zmeskanych hovort a souvisejicich
asistencnich sluzeb, které budou moci zabranit vyse uvedenym
konfliktim.
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Vice informaci

Nasledujici zdroje informaci miizete vyuzit pro reseni problémi,
se kterymi se muzete setkat:
Pfejdéte na HiCare. K dispozici jsou tyto moznosti:

® Chcete-li zobrazit on-line uzivatelskou pfirucku klepnéte na
kartu Navody.

® Chcete-li pozadat o pomoc na férech Huawei, klepnéte na
kartu Férum.

® Chcete-li ziskat informace o servisnich strediscich,
zékaznické lince nebo zékaznické podpore, klepnéte na
kartu Sluzba.
Pfihlaste se na oficialni webovou stranku spole¢nosti Huawei. K
dispozici jsou tyto moznosti:

* Navstivte http://consumer.huawei.com/cz/ pro stazeni
uzivatelskych pfirucek, zobrazeni casto kladenych otazek a
dalsich informaci.

Navstivte http://consumer.huawei.com/cz/support/ a
ziskejte aktualni kontaktni informace pro vasi zemi nebo
oblast.

Pfejdéte na Nastaveni a klepnéte na Info o telefonu > Pravni
informace prévnich informaci pro vas produkt.

Pfejdéte na Nastaveni a klepnéte na Info o telefonu > Pravni
informace > Bezpecnostni informace pro zobrazeni
bezpecnostnich informaci pro vas produkt.

Pfejdéte na Nastaveni a klepnéte na Info o telefonu >
Informace ovéreni pro zobrazeni informaci o pfedpisech pro
vés produkt.

0 Vsechny obrazky a ilustrace v této pfirucce, mimo jiné
vcetné barvy a velikosti produktu nebo obsahu obrazovky,
jsou pouze ilustrativni. Skutecny produkt se mize lisit.
Zadna ¢ast této piirucky nepredstavuje jakoukoli zaruku,
vyslovnou ani naznacenou.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim zafizeni se peclivym nastudovanim vsech
bezpecnostnich informaci ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a
bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné likvidace
zafizeni.

Provoz a bezpecnost

Chcete-li chranit svij sluch, neposlouchejte
zvukovou reprodukci pfilis hlasité po delsi dobu.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér,
nabijecka nebo baterie mohou zptisobit poskozeni zafizeni,
zkrétit jeho zivotnost nebo, zpUsobit pozar, vybuch nebo
vést k jinym nebezpecnym situacim.

IdeélIni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. IdedIni
skladovaci teploty jsou -20 °C az +45 °C.

Vyrobci kardiostimulatort doporucuiji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-
li uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pristroj na opacné
strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Zafizeni a baterii chrarite pfed nadmérnym teplem a
pfimym slune¢nim zarenim. Nepokladejte je na topna
télesa, napriklad mikrovinné trouby, pece ani radiatory.

PFi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

Pfi letu v letadle nebo bezprostfedné pred nastupem do
letadla, pouZivejte pouze zafizeni podle poskytnutych
pokynu. PouZiti bezdratového zafizeni v letadle mlize
narusit bezdratové sité, predstavovat nebezpeci pro provoz
letadel nebo byt nelegalni.

Aby nedoslo k poskozeni ¢asti zafizeni nebo vnitfnich
obvodU, nepouzivejte je v prasném prostiedi, zakoureném,
vlhkém nebo znecisténém prostredi nebo v blizkosti
magnetickych poli.
Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér
zapojen do zasuvky v blizkosti zafizeni a je snadno
pristupny.
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® Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické
zasuvky i z pfistroje.

Zafizeni neskladujte, nepouZivejte ani neprevéazejte v misté
uskladnéni horlavin a vybusnin, napfiklad na cerpaci stanici,
ve skladisti oleje nebo v chemickém zavodé. Pouzivani

zafizeni v tomto prostfedi zvySuje riziko pozaru a vybuchu.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s
mistnimi predpisy. Zafizeni ani baterie by nemély byt
likvidovany v ramci bézného domovniho odpadu.
Nespravné pouzivani baterie mize vést k pozaru, explozi
nebo jinym nebezpecim.

Poradte se s lékafem i vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomdicky a zjistéte, zda telefon nerusi cinnost Iékar'skych
pristroju.

* Dodrzujte viechna pravidla a predpisy stanovené v
nemocnicich a zdravotnickych zafizenich.

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj viude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskera pfikazova znaceni a pokyny. K prostoram,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru patii oblasti kde
by bylo obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti
jiskry v téchto mistech mize zpUsobit vybuch nebo pozér, coz
miiZe mit za nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i
usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech, kde se doplfiuje
palivo, jako jsou napf. cerpaci stanice. Ve skladech paliva,
skladech, logistickych provozech a chemickych zavodech se
fidte omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni.
Déle dodrzujte nafizeni v oblastech, kde probiha odstrel
trhavinou. Pfed pouZitim zafizeni dejte pozor na prostory, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru a které jsou casto, ale
ne vzdy jasné oznacné. Jedna se napfiklad o podpalubi lodi,
mista uskladnéni nebo prepravy chemickych latek, pfip. takové
oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a pevné
Castice, napf. obili, prachu nebo kovu. Informujte se u vyrobce
vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napf. propanem
nebo butanem), zda Ize tento pfistroj pouzivat v jejich
bezprostifednim okoli.
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Informace o likvidaci a recyklaci

Symbol pfeskrtnutého kontejneru na produktu, baterii,
priruckach a na obalu pfipomina, Ze na konci Zivotnosti musi byt
vsechna elektronicka zafizeni a baterie odevzdany do
oddéleného shéru odpadd; nesmi byt likvidovany v bézném
odpadu s odpady z domacnosti. Je odpovédnosti uZivatele
zlikvidovat zafizeni odevzdanim na urceném sbérném misté
nebo vyuzitim sluzby pro oddélenou recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v
souladu s mistnimi zakony.

Radny sbér a recyklace zafizeni pomahé zajistit recyklaci odpadu
EEZ zpUsobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani zdravi lidi i
Zivotni prostfedi. Nespravna manipulace, ndhodné rozbiti,
poskozeni nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni
muze mit Skodlivé nasledky pro zdravi i Zivotni prostiedi. Dalsi
informace tykajici se mista a zplisobu odevzdani odpadu EEZ
ziskate od mistnich urad(, maloobchodnika nebo sluzby svozu
komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance
http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické prislusenstvi je v souladu s
mistnimi zakony a predpisy o0 omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a
bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s nafizenimi EU
REACH, RoHS atd. Dal3i informace tykajici se shody s nafizenimi
REACH a RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pii noseni na téle

Pristroj spliuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi
pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,50 cm od téla.
Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal
nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pfistroj udrzujte
mimo télo, aby byly spinény uvedené pozadavky na vzdalenost.
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Nejvy3si hodnota SAR zaznamenana pro tento typ zafizeni v
ramci zkousek pro poutziti v blizkosti ucha je 1,14 Wrkg, resp.
1,20 W/kg pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, ze
toto zafizeni je v souladu s hlavnimi pozadavky a dal3imi
relevantnimi predpisy smérnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Nejaktualnéjsi a platnou verzi prohlaseni o shodé si muzete
prohlédnout na http://consumer.huawei.com/certification.
Toto zafizeni mlize byt provozovano ve vsech ¢lenskych statech
EU.

Dodrzujte narodni a mistni predpisy v misté, kde je zafizeni
pouzivano.

V zavislosti na lokalni siti mize byt pouzivani tohoto zafizeni
omezeno.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato cést se netyka zemépisné plochy o poloméru
20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a
oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.
(b) Maximalni radiofrekvencni vykon pfeneseny ve frekvencnich
pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Maximalni vykon
u vsech pasem je nizsi nez nejvyssi mezni hodnota specifikovana
Vv souvisejicich Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto
radiové zafizeni jsou nasledujici: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800:
34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Nékteré pfislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo
regionech. Volitelné pfislusenstvi Ize podle poteby zakoupit od
licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasledujici
pfislusenstvi:

Adaptéry: HW-050200X01 (pismeno X oznacuje rtizné druhy
zastrcek a muze byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A, I, R, Z
nebo K, zalezi na oblasti, ve které se nachazite)

Baterie: HB356687ECW

Sluchatka: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Verze softwaru je REN-LO1: RNE-LO1C900B103\RNE-L21: RNE-
L21C900B103. Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény
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aktualizace softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a
vylepseni funkci. Vechny verze softwaru vydané vyrobcem jsou
ovéfeny a jsou i nadale v souladu se souvisejicimi predpisy.
Z4dné parametry radiové frekvence (napfiklad frekvenéni rozsah
a vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli a nemohou byt
uzivatelem zménény.

prohlaseni o shodé na
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravni upozornéni

Ochranné znamky a opravnéni

O W -

noawer - HUAWEI @ V2 jsou ochranné znamky nebo
registrované ochranné znamky spolecnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Android™ je ochranna znamka spolecnosti Google Inc.

LTE je ochranna znamka organizace ETSI.

Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky
vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spolecnost Huawei
Technologies Co., Ltd. je pouZiva na zakladé licence.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolecnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Udaje, pokud si
prectete zasady ochrany soukromi na webu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Viechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Toto radiové zafizeni Ize provozovat v Ceské republice v ramci

vieobecnych opravnéni CTU ¢. VO-R/1/04.2014-2 a
VO-R/12/09.2010-12. Maximalni vyzafovany vykon: 2 W.
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Slovencina
Letmy pohlad na zariadenie
Skor nez zacnete, pozrime sa na vase nové zariadenie.

* Na zapnutie zariadenia, stlacte a podrzte tlacidlo napajania,
pokym sa obrazovka zapne.

* Ak chcete svoje zariadenie vypnut, stlacte a podrzte tlacidlo
napajania a stlacte (!).

Blesk: Snimac okolitého
. osvetlenia
Fotogzparat —
s dvoma | 4 ikrofé
objektivmi——|j3 Sekunda'rny mikrofén
Snimag S ——Sluchadlo
nimac¢ 4—— .,
odtlackov O I_ ——Predny |
prstov ot o= 6o fotoaparat

[ W indikator stavu

—Tlacidlo hlasitosti

- Tlagidlo
napajania

Tonovaci blesk
pri selfie

S
Konektor sltichadiel— T Reproduktor

Primarny mikrofon

Port Micro USB

0 « Ak chcete vyntit restartovanie zariadenia, stlacte a
podrzte tlacidlo napajania, kym zariadenie zavibruje.
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Zac¢iname

Pri nastaveni svojho telefonu postupujte podfa pokynov na
nasledujucich obrazkoch.

RNE-L21

0 + Nevkladajte, ani nevyberajte kartu SIM, ked je zariadenie
zapnuté.
« Dbajte na to, aby bola karta spravne otocend a pocas
zasUvania do zariadenia udrzujte priehradku karty
vyrovnanu.

® Davajte si pozor, aby ste neposkriabali svoje zariadenie
alebo sa nezranili pri pouziti kolika na vysunutie karty. Kolik
na vysunutie karty uchovavajte mimo dosahu deti, aby
nedoslo k ndhodnému prehltnutiu alebo zraneniu.

AV zariadeni nepouzivajte vyrezané alebo inak upravené

karty SIM alebo microSD, kedZe nemusia byt rozpoznané a
mézu poskodit zasuvku (slot) karty.

102



Dudlny pohotovostny rezim, jedna
aktivna SIM karta

0 Tento popis plati len pre RNE-L21.

Vase zariadenie podporuje pohotovostny rezim dvoch kariet, ale
len jednu aktivnu kartu, ¢o znaci Zze nemézete obe karty SIM
pouzit na volania alebo datové sluzby naraz.

* Ak telefonujete pomocou karty SIM 1, kartu SIM 2
nemoZzete pouzivat na volanie ani na prijimanie volani. Ak
niekto zavola na kartu SIM 2, bude pocut hlasovu spravu,
napriklad , Pouzivatel, ktorého ste vytocili, je mimo oblasti
poskytovania sluzby” alebo , Pouzivatela, ktorého ste
vytodili, nemozno momentalne kontaktovat; skuste neskor
znova". Skutocna sprava sa liSi v zavislosti od poskytovatela
siete.

* Ak budete pouzivat datovu sluzbu karty SIM 1, datova
sluzba karty SIM 2 bude vypnuta.

Funkcia jednej aktivnej karty pomaha zniZzovat spotrebu energie
a zvysit pohotovostnu dobu pre vase zariadenie. Nema stvis so
sietou vasho mobilného operatora.
Aby ste zabranili hore uvedenym rozporom, je dobré
kontaktovat svojho poskytovatela sluzby a objednat si sluzbu
pripomenutia zmeskanych hovorov.
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DalSie zdroje informacii
Ak sa stretnete s problémami pri pouzivani vasho zariadenia,
pomoc mozete ziskat z nasledujtcich zdrojov:
Spustite aplikaciu HiCare.
* Na zobrazenie online uzivatelskych priruciek stlacte
Prirucky.

.

Na ziskanie pomoci vo férach Huawei stlacte Forum.

Na kontaktovanie servisného strediska, zékaznickej linky a
sluzieb zakaznikom stlacte Sluzba.
Pozrite si oficidlne stranky Huawei.

* Navstivte http://consumer.huawei.com/en/ na prevzatie
uzivatelskych priruciek, zobrazenie casto kladenych otdzok
a dalsich informacii.

* Na ziskanie najnovsich kontaktnych tdajov pre vasu krajinu
alebo region navstivte http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Informacie o telefone >
Pravne informacie na zobrazenie pravnych informécii o vasom
produkte.

Prejdite na Nastavenia a stlacte Informacie o telefone >
Pravne informacie > Bezpecnostné informacie na
zobrazenie bezpe¢nostnych informéacii o vasom produkte.
Prejdite na Nastavenia a stlacte Informacie o telefone >
Schvalenie k prevadzke na zobrazenie regulacnych informacii
o vasom produkte.

0 Vsetky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane
napriklad farby produktu, velkosti a obsahu displeja, st len
informativne. Skutocny produkt méze byt odlisny. Ni¢, co je
uvedené v tejto prirucke, nepredstavuje zaruku
akéhokolvek druhu, vyslovnt alebo predpokladanu.
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Bezpecnostné informacie

Precitajte si, prosim, vietky bezpecnostné informacie pozorne
predtym, ako pouZijete svoje zariadenie, aby sa zabezpecila jeho
bezpecnad a spravna prevadzka. TieZ sa dozviete, ako spravne
zaobchadzat so zariadenim.

Prevadzka a bezpecnost

V rémci ochrany sluchu by ste nemali
dlhodobo pocuvat zvuk pri vysokej hlasitosti.

Pouzivanie neschvéleného alebo nekompatibilného
napajacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie moze
poskodit vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo
sposobit poziar, exploziu, alebo iné rizika.

Ideélne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Idedlne
teploty pre skladovanie st -20 °C az +45 °C.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimuldtorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.

Nevystavte zariadenie a batériu extrémnemu teplu alebo
priamemu sinecnému ziareniu. Nepokladajte ich na alebo
do vykurovacich zariadeni, akymi si mikrovinné rury,
sporaky alebo radiatory.

Pocas pouzivania zariadenia dodrZiavajte miestne zakony a
predpisy. Nepouzivajte vase bezdrotové zariadenie pocas
riadenia vozidla. Predidete tak nehodam.

Pocas letu lietadlom alebo kratko pred nasttpenim na jeho
palubu pouZivajte zariadenie len podla poskytnutych
instrukcii. PouZitie bezdrétového zariadenia v lietadle moze
narusit bezdrotové siete, predstavovat riziko pre prevadzku
lietadla, alebo mozZe byt jeho pouzivanie nelegalne.

Aby ste predisli poskodeniu stcasti alebo vnutornych
obvodov svojho zariadenia, nepouzivajte ho v prasnom,
zafaj¢enom, vlhkom alebo Spinavom prostredi, ani v
blizkosti magnetickych poli.
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® Prinabijani zariadenia sa ubezpecte, ¢i je napajaci adaptér
pripojeny do zasuvky v blizkosti zariadenia a je lahko
pristupny.

Odpojte nabijacku z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak
ho nepouzivate.

Zariadenie nepouzivajte, neskladujte ani neprevazajte tam,
kde st uskladnené horlaviny alebo vybusniny (napriklad
Cerpacie stanice, zasobniky oleja alebo chemické tovarne).
Pouzivanie zariadenia v takomto prostredi zvysuje riziku
vybuchu alebo poZiaru.

.

Zlikvidujte tohto zariadenie, batériu a prislusenstvo podla
miestnych nariadeni. Nemali by sa likvidovat spolu s
normalnym domovym odpadom. Nespravne pouzivanie
batérie méZze viest k poziaru, vybuchu alebo inym rizikam.

Informacie o likvidacii a recyklacii

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na
vasom vyrobku, batérii, v literattre alebo na obaloch vam
pripomina, Ze vietky tieto elektronické produkty a batérie musia
byt odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked'sa ukonci
ich obdobie Zivotnosti; nesmu byt zlikvidované v obvyklom
recyklacnom retazci spolu s domovym odpadom. Je na
zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia v
ur¢enom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovanu recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE) a batérii podla miestnych zékonov.

Spréavne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpecit,
Ze odpad typu EEE je recyklovany sposobom, ktorym sa
zachovaju cenné materialy a chrani ludské zdravie a zivotné
prostredie, zabranuje nespravnej manipulacii, nahodnému
poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci
Zivotnosti, ktoré mozu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné
prostredie. Ak chcete viac informacii o tom, kde a ako odovzdat
odpad typu EEE, kontaktujte, prosim, svoje miestne Urady,
predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo
navstivte webovu stranku http:/consumer.huawei.com/en/.
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Znizenie dosahu nebezpeénych latok

Toto zariadenie a vetko elektrické prislusenstvo je zhodné s
miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni poutzitia urcitych
rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach,
ako st EU REACH, RoHS a zahriujuc nariadenia o batériach, atd.
Ak chcete prehldsenia o zhode, tykajlce sa nariadeni REACH a
RoHS, navstivte, prosim, webovu stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie,
ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti
0,50 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako
je puzdro a drziak, neobsahovali kovové casti. Udrziavajte
zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 1,14 W/kg a pri spravnom
pouzivani na tele je 1,20 Wrkg.

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze
toto zariadenie je v stlade so zékladnymi poziadavkami a dalsimi
prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Najnovsiu platnt verziu vyhlasenia o zhode si mozete pozriet na
adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

PouZivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti od
miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km
od centra Ny-Alesund.

Frekvencné pasma a ziarenie

(a) Vysielacie casti zariadenia pracuju na uvedenych
frekvencnych pasmach: Niektoré pasma nemusia byt dostupné
vo véetkych krajinach alebo vetkych regionoch. Viac
podrobnosti ziskate u svojho telekomunikacného operatora.

(b) Vysielacie casti zariadenia maju pocas ¢innosti vo
frekvencnych pasmach maximalny vyziareny radiofrekvencny
vykon: Maximalny vykon pre vietky pasma je nizsi nez je
najvyssia povolend hodnota uvedend v Standarde harmonizacie.
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Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su
nasledovné: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Prislusenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo
regione. Volitelné prislusenstvo si mdZete v pripade potreby
zakupit u autorizovaného predajcu. Odporicame nasledovné
prislusenstvo:

Adaptéry: HW-050200X01 (X reprezentuje rozdielny typ
konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, I, R, Zalebo K, v
zavislosti na vasom regione)

Batérie: HB356687ECW

Slichadla: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Softvérova verzia tohto produktu je

REN-LO1: RNE-LOTC900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103. Po
uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové
aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkcnosti. Vietky
verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuju
zodpovedajucim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon)
nie su pristupné pouzivatelovi a neméze byt zmenené
pouzivatelom.

Najnovsie informéacie o prislusenstve a softvéri najdete vo
Vyhléseni o zhode na stranke
http://consumer.huawei.com/certification.
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Pravne informacie

Ochranné znamky a povolenia

)

noawer - HUAWEI @ g'é st ochranné znamky alebo
registrované ochranné znamky spolocnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Android™ je ochranna znamka spolocnosti Google Inc.

LTE je ochranna zndmka spolocnosti ETSI.

Slovné znacky a loga Bluetooth® su registrované ochranné
znamky spolocnosti Bluetooth SIG, Inc. a akékolvek ich pouZitie
spolocnostou Huawei Technologies Co., Ltd. je v rdmci licencie.
Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi sti ochranné znamky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Zasady ochrany osobnych udajov

Pre lepsie porozumenie toho, ako chranime vase osobné udaje,
si pozrite stratégiu ochrany osobnych udajov na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.
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Deutsch
lhr Gerat auf einen Blick

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Gerat, bevor Sie beginnen.

® Um lhr Gerat einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

® Um Ihr Gerat auszuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
gedriickt und berthren Sie dann ().

LED-BIitz—l ——Lichtsensor

Doppelobjek- Zweites
F%R/kamjera'—ﬂg Mikrofon
Fingerabdruck- L O Kopfhorer

Sensor 7 == Frontkamera
X

| I— —Statusanzeige

—Lautstérketaste
—Ein-/Aus-Taste

.

Selfie Toning
Flash

Headset-Buchse ——! ——Lautsprecher

Priméres Mikrofon Micro-USB-Anschluss

0 « Um einen Neustart Ihres Gerates zu erzwingen, halten
Sie die Ein-/Aus-Taste gedriickt, bis das Gerat vibriert.
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Erste Schritte

Befolgen Sie die Anweisungen in den folgenden Abbildungen,
um Ihr Gerat einzurichten.

RNE-L21

o + Setzen Sie die SIM-Karte nicht ein bzw. entfernen Sie sie
nicht, wahrend Ihr Gerat eingeschaltet ist.
« Stellen Sie sicher, dass die Karte richtig ausgerichtet und
das Kartenfach gerade in Ihr Gerat eingesetzt ist.

®Achten Sie darauf, Ihr Gerat beim Einsatz des Auswurfstifts
nicht zu zerkratzen oder sich zu verletzen. Bewahren Sie
den Auswurfstift aulSer Reichweite von Kindern auf, um ein
versehentliches Verschlucken oder eine Verletzung zu
vermeiden.

A\ Verwenden Sie keine zugeschnittenen oder veranderten
SIM- oder microSD-Karten mit Ihrem Gerat, da diese
maoglicherweise nicht erkannt werden und dem
Kartensteckplatz des Gerats schaden kénnen.
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Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-
Pass

O piese Beschreibung gilt nur fiir den RNE-L21.

Ihr Gerét unterstitzt lediglich Dual-Karten-Dual-Standby-Einzel-
Pass. Dies bedeutet, dass Sie beide SIM-Karten nicht fir Anrufe
oder Datendienste gleichzeitig verwenden kénnen.

® Wenn Sie gerade mit der SIM-Karte 1 telefonieren, kann die
SIM-Karte 2 nicht verwendet werden, um Anrufe zu tatigen
oder zu beantworten. Wenn jemand die SIM-Karte 2
anruft, hort der Anrufer eine Sprachmeldung wie "Der
Teilnehmer, den Sie gewahlt haben, befindet sich
auRerhalb des Service-Bereichs" oder "Der Teilnehmer, den
Sie gewahlt haben, ist zur Zeit nicht erreichbar. Versuchen
Sie es spater erneut." Die tatsachliche Nachricht hangt vom
Netzbetreiber ab.

® Wenn Sie den Datendienst der SIM-Karte 1 verwenden,
wird der Datendienst der SIM-Karte 2 deaktiviert.

Die Einzel-Pass-Funktion Ihres Gerats verringert den
Stromverbrauch und steigert die Standby-Zeit Ihres Gerats. Dies
steht nicht in Verbindung mit den Netzwerkbedingungen Ihres
Dienstanbieters.
Es kann sinnvoll sein, sich an lhren Dienstanbieter zu wenden
und die Option Erinnerung an entgangene Anrufe und
entsprechende Dienste zu abonnieren, um die oben erwdhnten
Konflikte zu vermeiden.
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Fiir weitere Informationen

Sollten Probleme bei der Nutzung Ihres Geréts auftreten, so
erhalten Sie Hilfe tiber folgende Quellen:
Gehen Sie zu HiCare. Dort haben Sie folgende Optionen:

* Tippen Sie auf den Reiter Anleitungen, um Online-
Benutzerhandbiicher anzusehen.

® Tippen Sie auf den Reiter Forum, um Hilfe in den Huawei
Foren zu erhalten.

* Tippen Sie auf den Reiter Service, Informationen tber das
Service-Center, die Hotline und den Kundendienst zu
erhalten.

Melden Sie sich auf der offiziellen Huawei-Website an. Dort
haben Sie folgende Optionen:

® Unter http://consumer.huawei.com/en/ kdnnen Sie
Benutzerhandbiicher herunterladen, haufig gestellte
Fragen und sonstige Informationen finden.

Unter http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
erhalten Sie aktuelle Kontaktinformationen zu lhrem Land
oder lhrer Region.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf Uber das
Telefon > Rechtliche Informationen, um rechtliche Hinweise
zu lhrem Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf Uber das
Telefon > Rechtliche Informationen >
Sicherheitsinformationen, um Sicherheitshinweise zu Ihrem
Produkt zu erhalten.

Gehen Sie zu Einstellungen und tippen Sie auf Uber das
Telefon > Authentifizierungsinformation, um gesetzliche
Informationen zu Ihrem Produkt anzuzeigen.

0 Samtliche Bilder und Abbildungen in diesem Handbuch,
wie u. a. zu Produktfarbe, GroRe und Displayinhalt, dienen
lediglich zu Ihrer Information. Das tatsachliche Produkt
kann davon abweichen. Nichts in diesem Handbuch stellt
eine Gewahrleistung jeglicher Art dar, weder ausdriicklich
noch stillschweigend.
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Sicherheitsinformationen

Lesen Sie sich bitte die vollstandigen Sicherheitsinformationen
durch, bevor Sie Ihr Gerat verwenden, um dessen sicheren und
korrekten Betrieb sicherzustellen, und um zu erfahren, wie Sie
Ihr Gerét ordnungsgemaf3 anwenden.

Betrieb und Sicherheit

Um Ihr Gehor zu schiitzen, Musik nicht langere
Zeit mit zu hoher Lautstarke horen.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder
inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann
Ihr Gerat beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert
werden oder es kann zu einem Feuer, einer Explosion oder
anderen Gefahren kommen.

Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale
Lagertemperaturen sind -20 °C bis +45 °C.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerét und einem
Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen
des Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und
tragen Sie es nicht in der Brusttasche.

Halten Sie das Gerét und den Akku fern von ibermaRiger
Hitze und direkter Sonneneinstrahlung. Platzieren Sie sie
nicht auf oder in Heizgeraten, wie Mikrowellen, Herden
oder Heizungen.

Beachten Sie beim Gebrauch des Gerats die ortlichen
Gesetze und Vorschriften! Zur Verringerung von Unfallen
sollten Sie Ihr Gerat nicht wahrend der Fahrt benutzen.

Verwenden Sie lhr Gerdt nur entsprechend der
bereitgestellten Anleitungen, wenn Sie in einem Flugzeug
fliegen oder kurz vor dem Boarding stehen. Die
Verwendung eines drahtlosen Gerats in einem Flugzeug
kann drahtlose Netzwerke unterbrechen, was eine Gefahr
fiir das Betreiben eines Flugzeugs darstellen kann — oder es
kann gesetzeswidrig sein.
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® Um Schéaden an den Teilen oder internen Stromkreislaufen
Ihres Gerats zu vermeiden, verwenden Sie es nicht in
staubigen, rauchigen, feuchten oder verschmutzen
Umgebungen oder in der Nahe von magnetischen Feldern.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in
der Néhe des Gerats eingesteckt ist und einfach zu
erreichen ist, wenn Sie das Gerat laden.

Trennen Sie das Ladegerat von der Steckdose und vom
Gerat, wenn Sie es nicht verwenden.

* Verwenden, lagern oder transportieren Sie das
Mobiltelefon nicht an Orten, wo entflammbare oder
explosive Materialien gelagert werden, wie beispielsweise
an einer Tankstelle, einem Oldepot oder in einer
chemischen Fabrik. Durch die Verwendung Ihres
Mobiltelefons in diesen Umgebungen erhoht sich die
Explosions- oder Brandgefahr.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehorteile
entsprechend der lokalen Bestimmungen. Sie sollten nicht
Uber den normalen Hausmiill entsorgt werden. Eine
unsachgemafe Nutzung des Akkus kann zu einem Brand,
einer Explosion oder anderen gefahrlichen Situationen
fihren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf
Ihrem Produkt, Ihrer Batterie, Ihrem Informationsmaterial oder
Ihrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle
elektronischen Produkte und Batterien am Ende Ihrer
Lebensdauer getrennt entsorgt werden mussen; sie diirfen nicht
(iber den normalen Fluss des Haushaltsmiills entsorgt werden.
Es unterliegt der Verantwortlichkeit des Benutzers, die
Ausriistung unter Verwendung einer ausgewiesenen
Sammelstelle oder eines Dienstes fiir getrenntes Recycling von
elektrischen oder elektronischen Geraten und Batterien
entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste
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of Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall).

Die ordnungsgemaRe Sammlung und das ordnungsgemafiie
Recycling Ihrer Ausrtstung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus
elektrischen und elektronischen Geréten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschiitzt werden; falsche
Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder
falsches Recycling am Ende der Geratelebensdauer kann fiir
Gesundheit und Umwelt gefahrlich sein. Fir weitere
Informationen dazu, wo und wie Sie lhren Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen, kontaktieren Sie lhre
lokalen Behérden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir
Haushaltsmdill oder besuchen Sie die Webseite
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerdt und das gesamte elektrische Zubehor sind
kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in
elektrischer und elektronischer Ausristung, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitatserklarungen zu
REACH und RoHS finden Sie auf unserer Webseite
http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der
Nahe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,50 cm von lhrem
Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehorteile
wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu verwenden. Halten Sie
das Gerat von Ihrem Kérper fern, um den geforderten Abstand
einzuhalten.

Der hochste SAR-Wert fir diesen Geratetyp bei einem Test unter
Verwendung am Ohr liegt bei 1,14 W/kg und bei 1,20 Wrkg,
wenn das Gerat ordnungsgemaf am Korper getragen wird.
Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat
die wesentlichen Anforderungen und andere relevante
Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU
erfullt.

Die aktuelle, gtiltige Version der DoC (Declaration of
Conformity) ist unter http://consumer.huawei.com/certification
abrufbar.
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Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerates die nationalen und
die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerates ist moglicherweise je nach lhrem
lokalen Netz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in
einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Frequenzbander und Leistung

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird:
Einige Bander sind mdglicherweise nicht in allen Landern oder
Regionen verfligbar. Wenden Sie sich fir weitere Details bitte an
Ihren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern
fiir den Betrieb des Funkgerats tibertragen wird: Der maximale
Strom fir alle Bander liegt unter dem in der jeweiligen
harmonisierten Norm angegebenen Hochstgrenzwert.

Fur dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefiihrte)
Sendeleistung: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm,
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informationen iiber Zubehor und Software

Einige Zubehorteile sind in einigen Landern oder Regionen
optional. Optionales Zubehor ist bei Bedarf bei einem
lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehér wird
empfohlen:

Adapter: HW-050200X01 (X steht fiir die verschiedenen
verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom Typ C, U, J,
E, B, A |, R, Z oder K sein kénnen.)

Batterien: HB356687ECW

Kopfhorer: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Das Produkt weist die Softwareversion

REN-LO1: RNE-LO1C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103 auf.
Zur Behebung von Fehlern oder Verbesserung von Funktionen
werden nach der Produktfreigabe Softwareaktualisierungen
vom Hersteller veroffentlicht. Alle vom Hersteller
veroffentlichten Softwareversionen wurden tiberprift und
entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und
Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer unzuganglich und
konnen nicht von diesem gedndert werden.
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Aktuelle Informationen Uber Zubehdr und Software finden Sie in
der DoC (Declaration of Conformity) unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Die Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass ihre
Produkte der ErP(Energy-related Products)-Richtlinie 2009/125/
EC entsprechen. Detaillierte ErP-Informationen sowie die von
der Kommissionsverordnung (EU) Nr. 801/2013 geforderten
Nutzerhandbticher finden Sie auf:
http://consumer.huawei.com/en/certification.

Rechtliche Hinweise

Marken und Genehmigungen

W W,
oawer - HUAWEI und SV sind Marken oder
eingetragene Marken von Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ ist eine Marke von Google Inc.

LTE ist eine Marke von ETSI.

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und Huawei Technologies Co.,
Ltd. verwendet sie unter Lizenz.

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED” und das Logo , Wi-Fi" sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten
schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.
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Slovenicina

Hiter pregled naprave
Preden zacnete, si oglejte svojo novo napravo.

® Zavklop naprave pritisnite in zadrZite gumb za vklop/izklop,
dokler se ne vklopi zaslon.

® Zaizklop naprave pritisnite in zadrzite gumb za vklop/izklop
ter se dotaknite moznosti ().

Bliskavica | Svetlobni senzor
K%ngmrﬁ 2 Se&(u?dami
objaremm—{ 1) mikroton
Bralnik— 'e) |—— Slusalke
prstnih == Prednja kamera
odtisov 7 olb. a5 66

I - Indikator stanja

i—Gumb za glasnost
i—Gumb za vklop

Bliskavica za ton
koze pri selfijih

Vtikag slusalk —— ——Zvoenik
Primarni mikrofon Vrata za mikro USB
o + Ce zelite vsiliti ponovni zagon naprave, pritisnite gumb za
vklop/izklop ter ga zadrzite, dokler naprava ne zavibrira.
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Uvod

Za nastavitev naprave sledite navodilom na spodnjih slikah.

RNE-L21

0 « Ne vstavljajte in ne odstranjujte kartice SIM, ce je
naprava vklopljena.
« Preverite in potrdite, da je kartica pravilno poravnana in
da niste upognili pladnja za kartice, ko ste ga vstavili v
napravo.

®Pazite, da pri uporabi sponke za izvrzenje kartice ne
opraskate naprave in da se ne poskodujete. Sponko za
izvrzenje kartice hranite zunaj dosega otrok, da preprecite
nenamerno zauzitje ali poskodbo.

As svojo napravo ne uporabljate izrezanih ali spremenjenih

kartic SIM ali microSD, saj morda ne bodo prepoznane in
lahko povzrocijo poskodbe pladnja (reZe) za kartice.
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Enojni prehod dvojne
pripravljenosti dvojne kartice

(i 35 povezava se lahko uporabi samo skupaj z RNE-L21.
Vasa naprava podpira le enojni prehod dvojne kartice dvojne
pripravljenosti, kar pomeni, da ne morete istocasno uporabljati
obeh kartic SIM za klice ali storitve.

* Ko za klicanje uporabljate SIM kartico 1, SIM kartice 2 ni
mozno uporabiti za klicanje ali sprejemanje klicev. V
primeru klica kartice SIM 2 bo klicatelj slisal zvocno
sporocilo podobno kot »Klicani narocnik je izven obmocja
storitve« ali »Povezava s klicanim narocnikom trenutno ni
mozna, prosimo, poskusite kasneje«. Dejansko sporocilo se
lahko razlikuje glede na ponudnika storitev.

Ko uporabljate podatkovne storitve kartice SIM 1, bodo
podatkovne storitve kartice SIM 2 onemogocene.

Funkcija vase naprave za enojni prehod vam omogoca
zmanjsanje porabe energije in podaljsa ¢as stanja pripravljenosti
telefona. To ni vezano na pogoje omreZja vasega ponudnika
storitev.

Priporocamo, da stopite v stik s ponudnikom storitev in se
narocite na opomnik o neodgovorijenih klicih in povezane
storitve pomoci, ter se na ta nacin izognete zgoraj omenjenim
sporom.
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Za vec informacij

Ce pride pri uporabi naprave do kakrénih koli tezav, lahko
pomoc poiscete pri naslednjih virih:

Pojdite na HiCare. Naredite lahko to:

® Zaogled spletnih uporabniskih priro¢nikov se dotaknite
zavihka Prirocniki.

Ce elite poiskati pomoc v forumih Huawei, se dotaknite
zavihka Forum.

* Zainformacije o servisnih centrih, telefonski podporiin
sluzbi za stranke se dotaknite zavihka Storitev.
Prijavite se na uradno spletno mesto Huawei. Naredite lahko to:

® Zaprenos uporabniskih priro¢nikov, ogled pogostih
vprasanj in drugih informacij obis¢ite
http://consumer.huawei.com/en/.

® Zanajnovejse podatke za stik za vaso drZavo ali obmocje

obiscite spletno stran http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline.

Za ogled pravnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti O telefonu > Pravne

informacije.

Za ogled varnostnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti O telefonu > Pravne

informacije > Varnostne informacije.

Za ogled upravnih informacij o vasem izdelku pojdite na

Nastavitve in se dotaknite moznosti O telefonu > Informacije

za preverjanje pristnosti.

O vse siike in ilustracije v tem prirocniku, vklju¢no med
drugim z barvo izdelka, velikostjo in vsebino zaslona, so
samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek se lahko
razlikuje. Ni¢ v tem prirocniku ne predstavlja nikakrsnega
jamstva, izrecnega ali implicitnega.
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Varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite vse varnostne
napotke, da zagotovite njeno varno in pravilno delovanje ter se
poucite o pravilnem odstranjevanju naprave.

Uporaba in varnost

Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne
poslusajte zvoka dlje Casa pri visoki glasnosti.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika,
polnilnika ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skrajsa
njeno Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali
druge nevarnosti.

Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladiS¢enja so od -20 °C do +45 °C.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje,
da se prepre¢i morebitno motenje. Ce uporabljate
spodbujevalnik, naprave ne drZite na strani telesa, na kateri
je vstavljen, in je ne nosite v prednjem zepu.

Napravo in baterijo hranite tako, da ne bosta izpostavljeni
prekomerni toploti in neposredni son¢ni svetlobi. Ne
postavljajte ju na oz. v grelne naprave, kot so mikrovalovne
pecice, stedilniki ali radiatorji.

Pri uporabi naprave upostevajte lokalne zakone in predpise.
Da bi zmanjsali moZnost nesrece, brezzi¢ne naprave ne
uporabljajte med voznjo.

Med voznjo z letalom ali tik pred vkrcanjem uporabljajte
napravo samo v skladu s prejetimi navodili. Uporaba
brezzi¢ne naprave v letalu lahko moti brezziéna omrezja,
predstavlja nevarnost za delovanje letala ali je v nasprotju z
zakonom.

Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v
internih vezjih, je ne uporabljajte v prasnih, zakajenih,
vlaznih ali umazanih okoljih ali v bliZini magnetnih polj.
Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik
prikljucen v vticnico v blizini naprave in ali je zlahka
dostopen.
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* Ko naprave ne uporabljate, polnilnik izkljucite iz vticnice.

* Naprave ne uporabljajte, hranite ali prenasajte na mestih,
kjer se hranijo gorljive ali eksplozivne snovi (na primer na
bencinskih crpalkah, v skladiscih nafte ali kemijskih
tovarnah). Ce napravo uporabljate na teh obmogjih, se
poveca tveganje za eksplozijo ali pozar.

* Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z
lokalnimi predpisi. Ne smete jih odstranjevati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba
baterij lahko povzroci pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v
dokumentaciji ali na embalazi vas opozarja, da je treba po
zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in
baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkov, ter da
se jih ne sme odlagati med obicajne gospodinjske odpadke.
Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na doloceno
zbiralisce ali obrat za loceno recikliranje odpadne elektricne in
elektronske opreme (OEEO) in baterij v skladu z lokalnimi zakoni.
Pravilno odstranjevanije in recikliranje vase opreme zagotavlja,
da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene
materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno
ravnanje, nakljucno razbitje, poskodba in/ali nepravilno
recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe $kodi zdravju in okolju. Za
vec informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno
EEO, se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo
za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov, ali pa obiscite
spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z
lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so odredbe
EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o
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skladnosti glede REACH in RoHS obiscite nase spletno mesto
http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri
oddaljenosti 0,50 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave,
kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo
drZite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.
Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za usesno
uporabo, je 1,14 W/kg, za pravilno nosenje na telesu pa

1,20 Wikg.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter drugimi ustreznimi
dolochami direktiv 2014/53/EU in 2011/65/EU.

Najnovejso in veljavno razlicico Izjave o skladnosti si lahko
ogledate na naslovu http://consumer.huawei.com/certification.
Ta naprava se lahko uporablja v vseh drzavah ¢lanicah EU.

Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko omejena glede na lokalno omrezje.
Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v
radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Frekvenéni pasovi in mo¢

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri
pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali obmogjih. Za
ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvencna mo¢, prenesena v frekvencnih
pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je pri
vseh pasovih manj kot najvecja mejna vrednost, dolocena v
povezanih harmoniziranih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informacije o dodatni in programski opremi

Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne
dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblas¢enem trgovcu.
Naslednji dodatki so priporoceni:

Napajalniki: HW-050200X01 (X predstavlja razlicne vrste vticev,
kisolahko C, U, J, E, B, A, I, R, Z ali K, odvisno od vase regije)
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Baterije: HB356687ECW

Usesne slusalke: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Razli¢ica programske opreme izdelka je

REN-LO1: RNE-LOTC900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet objavil posodobitve
programske opreme za odpravljanje hroscev in izboljSanje
funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je objavil
proizvajalec, so preverjene in $e vedno skladne z zadevnimi
predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer,
frekvencni razpon in izhodna moc) in tudi spreminjati ne more
vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte
izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna obvestila

Blagovne znamke in dovoljenja

e W |
noawer - HUAWEI in "2 5o blagovne znamke ali
registrirane blagovne znamke podjetja Huawei Technologies
Co., Ltd.

Android™ je blagovna znamka podjetja Google Inc.

LTE je blagovna znamka podijetja ETSI.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne
znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc. podjetje
Huawei Technologies Co., Ltd. uporablja vse tak$ne znamke na
podlagi licence.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne
znamke Wi-Fi Alliance.

Pravilnik o zasebnosti

Da bi bolje razumeli, kako varujemo vase osebne podatke, si
oglejte pravilnik o zasebnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE
ZA NOBENA JAMSTVA.
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Magyar

Az eszkoz attekintése

Miel6tt hasznalni kezdené, vesstink egy pillantast az Uj

eszkozére.

* Azeszkodz bekapcsoldsahoz

tartsa lenyomva a bekapcsold

gombot addig, amig a képernyé be nem kapcsolddik.
* Az eszkoz kikapesolasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva
a bekapcsold gombot, majd érintse mega (') elemet.

Vaku

| Fényérzékeld
2 & Masodlagos
Ketlenr%%?g__ﬂa mikrofon®
ujjlenyomat———0) |—— Hallgatd
Olvaso - == Eluls6 kamera
== 00
[ E— — Allapotjelzé
— Hangeré gomb
— Bekapcsold
gomb
Szelfi arnyalo
vaku
Mikrofonos N J
fejhallgatdo ——T ———Hangszoro
csaflakozéja
Elsédleges mikrofon. Micro-USB aljzat

0 + Az eszkoz kényszeritett Ujrainditasahoz tartsa nyomva a
bekapcsold gombot, amig az eszkéz rezegni nem kezd.
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Elso lépések

Kovesse az utasitasokat az alabbi abrakon az eszkoz
beéllitasahoz.

RNE-L21

0 + Ne probalja a SIM-kartyat a telefon miikodése kdzben
behelyezni vagy eltavolitani.
+ Megfelel6 helyzetben illessze be a kartyat és tartsa
szintben a kartyatartot, ha az eszkozbe helyezi.

®Legyen ovatos, és ne karcolja meg az eszkozt, illetve ne
sértse meg magat a kioldo csap hasznalatakor. Tarolja a
kioldd csapot gyermekek altal nem elérhetd helyen, hogy
megelézze annak lenyelését vagy a sériiléseket.

Ane hasznaljon vagott vagy egyéb médon mddositott SIM
vagy microSD kartyakat a késziilékben, mert nem biztos,
hogy felismeri azokat, és kart tehetnek a kartyatartoban
(foglalatban).
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Kétkartyas, kettds készenléti mad,
szimpla halozat

0 Ez a leirés kizarolag az RNE-L21-val/-vel egyitt hasznalhatd.

Eszkoze csak a , kétkartyas, kettds készenléti mod, szimpla
halézat” izemmaodot tdmogatja, tehat nem hasznalhatja
egyidejlileg mindkét SIM kartyajat hivasra vagy
adatszolgaltatasokhoz.

* Ha hivést bonyolit az 1. SIM-kartyaval, akkor a 2. SIM-
kértya nem hasznalhat hivasinditasra vagy
hivasfogadasra. Ha ekkor valaki a 2. SIM-kartyat hivja, a
hivo hanglizenetet hall, amely valahogy igy hangzik: ,A
hivott eléfizetd jelenleg nem elérheté” vagy , A hivott
eléfizetd jelenleg nem kapcsolhato. Kérjik, ismételje meg
hivaséat késébb.” A tényleges lizenet eltérhet
szolgaltatonként.

® Amikoraz 1. SIM-kartya adatszolgaltatasat hasznalja, a 2.
SIM kértya adatszolgaltatasa letiltasra kerdl.

Eszkozének az egy aktiv kartyas funkcioja csokkenti az
energiafogyasztast, és noveli a telefon készenléti idejét. Ez nem
fiigg a szolgaltatéd haldzati viszonyaitol.
A fenti problémak elkeriilése érdekében javasolt felvenni a
kapcsolatot a szolgaltatojaval, és el6fizetni a nem fogadott
hivasokra emlékeztetd, valamint az ahhoz kapcsol6do,
kiegészitd szolgaltatasokra.
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Tovabbi informacio

Amennyiben az eszkoz hasznalata soran barmilyen problémat
észlel, a kovetkezo elérhetéségeken kérhet segitséget:
Navigaljon a HiCare menibe. Vélaszthat:

* Erintse meg a Kézikényvek filet a felhasznaléi Gtmutatok
online megtekintéséhez.

Erintse meg a Férum filet a Huawei forumokban valé
segitségkéréshez.

* Erintse meg a Szolgaltatas fiilet a szervizkdzpont, a

forrodrot és tigyfélszolgalati informaciokeért.

Jelentkezzen be a hivatalos Huawei weboldalra. Vélaszthat:

* Latogasson el a http://consumer.huawei.com/hu/ oldalra a
hasznalati itmutatok letoltéséhez, valamint a gyakran
ismételt kérdések és egyéb informaciok megtekintéséhez.

.

Latogasson az http://consumer.huawei.com/hu/support/
oldalra a legfrissebb kapcsolati informacioért az
Navigaljon az Beallitasok menube, majd érintse meg a A
telefonrél > Jogi informaciok-t a termékére vonatkozo jogi
informaciok megtekintéséhez.

Navigaljon az Beallitdsok mentibe, majd érintse meg a A
telefonrol > Jogi informaciok > Biztonsagi informaciok -t a
termékére vonatkozo biztonsagi informaciok megtekintéséhez.
Navigaljon az Beallitasok menube, majd érintse meg a A
telefonrol > Hitelesités informacio-t a termékére vonatkozé
szabalyozasi informaciok megtekintéséhez.

0 Az Gtmutatoban szerepl6 dsszes kép és illusztracio,
beleértve, de nem kizardlag a termék szine, mérete,
képernydn szerepld tartalma csak tajékoztato jellegli. A
tényleges termék eltérd lehet. Az Utmutatéban szerepld
tartalmak nem jelentenek semmire garanciat, sem
kifejezetten, sem hallgatélagosan.
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Biztonsagi tud

Kérjiik, olvassa el az osszes biztonsagi informaciot figyelmesen a
készUlék hasznalata el6tt, a biztonsagos és megfelelé hasznalat
érdekében, valamint hogy megfelelé modon szabadulhasson
meg a késziléktdl.

Miikodtetés és biztonsag

Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerén.

Jéva nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, t6lt6 vagy akkumulator hasznalata megroviditheti
annak életét, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Az idedlis miikodési hémérséklet 0 °C és 35 °C kozt. az
idealis tarolasi hémérséklet pedig -20 °C és +45 °C kozt
van.

A szivritmusszabalyzo készilékek gyartdi azt javasoljak,
hogy a késziilék és a szivritmusszabalyzé késziilék kozott
legalabb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia
elkertilése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzoval ellentétes
oldalon hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.

Tartsa késziiléket és az akkumulatort tavol a tulzott h6tél és
a kozvetlen napfénytdl. Ne helyezze hét fejlesztd
eszkodzokre vagy eszkdzokbe, példaul mikrohullamu
slitébe, siitébe vagy radidtorra.

A késziiléket a helyi jogszabalyokkal és elirasokkal
6sszhangban hasznalja. A balesetveszély megelGzése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkiili eszkozt vezetés
kozben.

Replilés kozben, vagy a fedélzetre felszallaskor csak az
adott utasitasok szerint hasznalja a késziilékét. A vezeték
nélkuli eszk6z repulégépen torténd hasznalata
megzavarhatja a vezeték nélkli halézatokat, veszélyt
jelenthet a replil6gép miikodésére, illetve jogszabalyba
Utkozhet.
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Akeésziilék alkatrészei és bels6 aramkorei karosodasanak
elkertilése érdekében ne hasznélja flstos, nedves, vagy
koszos kornyezetben és magneses mezdk kozelében.

A készulék toltésekor ellendrizze, hogy a tolté csatlakozd a
késziilékhez kozel van bedugva az aramforrasba, és
konnyen elérhetd.

Ha nem hasznalja, hiizza ki a tolt6t a konnektorbdl és a
kész(ilékbol.

Ne hasznalja, tarolja, vagy szallitsa a készuiléket ott, ahol
tliz- és robbanasveszélyes anyagokat tarolnak
(benzinkuton, lizemanyag-tarolénal, illetve vegyi
zemben). Ha ilyen kornyezetben hasznalja a késztiléket, az
noveli a robbanasok, tlizesetek veszélyét.

A helyi szabalyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a
készuléktdl, az akkumulatortol és a tartozékoktdl. Nem
megfeleld a haztartasi szeméttel egylitt megszabadulni
t6liik. Az akkumulatorok nem megfelelé kezelése tiizet,
robbanast vagy mas veszélyhelyzetet idézhet eld.

Kérjiik, azzal kapcsolatban, hogy a mobiltelefon zavarhatja-
e az orvosi eszkdzok miikodését, kérje orvosa és a készlilék
gyartéjanak tanacsat.

Tartsa be a korhazakban és egészségiigyi intézményekben
érvényes szabalyokat és elgirasokat.

Robbanasveszélyes kérnyezet

Robbanasveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a késziiléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek mindstiinek egyebek kozott az
olyan terlletek, ahol szokéasos esetben arra kérik, hogy kapcsolja
ki a gépjarmi motorjat. llyen helyen a szikrak keletkezése
robbanast vagy tiizet okozhat, és testi sérliléshez vagy akar
halalesethez is vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket
(izemanyagtolt6 allomason, példaul benzinkutnal.
Uzemanyagraktarakban, taroléhelyeken, elosztokézpontokban
és vegyi izemekben tartsa be a radioberendezések
lizemeltetésére vonatkozd korlatozasokat. Tartsa be a
korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol robbantasokat
végeznek. A készllék hasznalata el6tt figyeljen azokra a
robbanasveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre, amelyeket
altaldban (de nem minden esetben) jol lathatoan jelolnek. llyen
hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok atrakasat vagy
tarolasat végzo létesitmények, illetve az olyan helyek, ahol a
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levegé vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul szemcséket,
port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolyésitott
szénhidrogéngazzal (pl. propan-butan gazzal) hajtott jarmuvek
gyartoitol érdeklédje meg, hogy a készlilék biztonsagosan
hasznélhato-e ezek kornyezetében.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi
tudnivalok

Az athuzott kuka szimbélumok a terméken, az akkumulatoron,
a papirokon, vagy a csomagolason arra utal, hogy az dsszes
elektronikus terméket és akkumulatort elkilonitett
hulladékgytijté pontokra kell szallitani az élettartamuk végén,
tilos 6ket a normalis szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi
szeméttel egyutt eldobni. A felhasznalé felel6ssége a termékté|
a megfelel6 gydjtéponton valé megszabadulas az elektronikus
és elektromos eszk6zok (WEEE) és akkumulatorok elkdlonitett
Ujrahasznositasahoz a helyi torvények értelmében.

A készillékek megfelel6 gytijtése és Ujrahasznositasa biztositja,
hogy az EEE hulladék megfelel6 médon, a hasznos anyagok
megdrzésével keriil Gjrahasznositasra és védi az emberi
egészséget és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés,
sérlilés és/vagy nem megfelel§ Ujrahasznositas a késziilék
élettartamanak végén karos lehet az egészségre és a
kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE gy(jtpontok
helyérdl és hasznalatardl, kérjiik, hogy vegye fel a kapcsolatot a
helyi hatésagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi szemét
gy(ijté szolgaltatéval, vagy latogasson a
http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a készuilék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az
érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes karos-anyagok
elektromos vagy elektronikus eszk6zokben torténd hasznalatara
vonatkozd megkétéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és
akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasok stb. A REACH és
RoHS megfelelGségi nyilatkozatok megtekintéséhez latogasson
a http://consumer.huawei.com/certification weblapra.
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EU-eldirasoknak valé megfeleldség

Testkozeli hasznélat

A késziilék filhoz tartas vagy a testtdl valo 0,50 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
eléirasoknak. Ugyeljen, hogy a készillékhez ne hasznaljon
fémbdl készilt kiegészitdket, példaul tokot vagy tartot. A
tavolsagi megfeleldség biztositasa érdekében a késziiléket tartsa
el a testétol.

Az ezen eszkoztipusra vonatkozdan jelentett legmagasabb SAR-
érték a ful kozelében torténd hasznalat tesztelésekor

1,14 W/kg, a testen megfelelGen viselve pedig 1,20 W/kg.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkodz az 2014/53/EU és 2011/65/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozoé rendelkezéseinek
megfelel.

A DoC (Declaration of Conformity) megfelel&ségi nyilatkozat
legfrissebb és érvényes verzidja itt tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification.

A készlilék az EU minden tagallamaban hasznélhaté.

A készlilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halézattol figgden a készilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:

Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kdzpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radioberendezés lizemel:
Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régidban érheték
el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgéltatohoz.

(b) Maximalisan sugarzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban
a frekvenciasavokban, amelyeken a radioberendezés tizemel: A
maximalis teljesitmény minden egyes sav tekintetében
kevesebb, mint a vonatkozd harmonizalt szabvanyba megadott
legmagasabb hatarérték.

A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei
a kovetkezék: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.
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Tartozékok és szoftver informaciék

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régidkban
opcionélisan elérhetdk. Az opciondlis tartozékok igény esetén
engedéllyel rendelkezé forgalmazotol szerezheték be. A
kovetkezé tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-050200X01 (az X a kilénboézd
csatlakozotipusokat képviseli, ami az On régiojatdl fuggden C,
U, J,E B, A IR, Z illetve K lehet)

Akkumulatorok: HB356687ECW

Fulhallgatok: MEMD1532B528A00, HA1-3W

A termék szoftververzioja: REN-LO1: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. A szoftverfrissitéseket a termék
forgalomba bocsatasat kovet6en a gyartd a hibak elharitasara,
illetve az egyes funkciok miikodésének javitasara teszi kozzé A
gyarto altal kiadott szoftververziok ellenérzésnek lettek
alavetve, és megfelelnek a vonatkozo szabalyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felnasznalok szamara nem hozzaférhetdk, és
nem modosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozo aktualis
informaciokért tekintse meg a DoC (Declaration of Conformity)
megfelel6ségi nyilatkozatot
http://consumer.huawei.com/certification.
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Jogi nyilatkozat
Védjegyek és engedélyek

N\

A qoawer : @ HUAWEI €5 a g’é a Huawei Technologies
Co., Ltd. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

Az Android™ a Google Inc. védjegye.

Az LTE az ETSI védjegye.

A Bluetooth® kifejezés és logok a Bluetooth SIG, Inc.
tulajdonaban &llo, bejegyzett védjegyek, amelyeket a Huawei
Technologies Co., Ltd. licenc alapjan hasznal.

AWi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logo és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védijiik személyes
adatait, olvassa el adatvédelmi iranyelviinket a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy weblapon.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.
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Hrvatski
Brz uvod u rad uredaja

Prije pocetka upotrebe upoznajte svoj uredaj.

* Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanje dok se zaslon ne ukljuci.

Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i drZite tipku za
ukljucivanje, a zatim ().

Bljeskalic: | Senzor svjetla
Fotoaparat — Sekundarni
'S Ava__E::j mikrofon
objektiva S Slugali
Skener——— — Slusalica
otiska prsta o |_ == Prednji
- o fotoaparat

—Indikator statusa

—Tipke za glasnoéu

pka za
ukljucivanje

Selfie s
bljeskalicom za
toniranje

Utiénica za slusalice — ——— Zvuénik

L——Micro USB priklju¢ak

Primarni mikrofon

0 « Za prisilno ponovno pokretanje uredaja pritisnite i drzite
tipku za ukljucivanje dok uredaj ne pocne vibrirati.
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Pocetak

Slijedite upute na sljedecim slikama kako biste postavili uredaj.

RNE-L21

0 + Nemojte umetati niti vaditi SIM karticu kada je uredaj
ukljucen.
« Pobrinite se da je kartica pravilno okrenuta i drzite ladicu
za karticu poravnatom dok je umecete u uredaj.

® Budite oprezni da se ne ozlijedite ili ostetite uredaj kada
koristite iglu za izbacivanje kartice. Spremite iglu za
izbacivanje kartice izvan dohvata djece kako bi se sprijecilo
slucajno gutanje ili ozljede.

ANemojte upotrebljavati izrezane ili izmijenjene SIM ili

microSD kartice u uredaju jer ih uredaj mozda nece
prepoznati i jer mogu ostetiti ladicu (utor) za karticu.
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Dvije paralelno pripravne i
samostalno aktivne kartice

0 Ovaj se opis treba upotrebljavati samo u svezi s RNE-L21.

Uredaj podrzava dvije kartice, dvostruko stanje mirovanja, jedan
prolaz, $to znaci da ne mozete istodobno koristiti obje SIM
kartice za pozive ili podatkovne usluge.

® Dok traje poziv putem SIM kartice 1, SIM kartica 2 ne moze
se koristiti za upucivanje ili primanje poziva. Pozivatelj koji
uputi poziv na SIM karticu 2 ¢ut ¢e glasovnu poruku poput
"Pretplatnik kojeg ste nazvali nalazi se izvan podrucja
pokrivenosti* ili "Pretplatnik kojeg ste nazvali trenutno nije
dostupan, pokusajte kasnije.” Stvarna poruka moze se
razlikovati ovisno o operateru.

* Kada koristite podatkovnu uslugu SIM kartice 1,
podatkovna usluga SIM kartice 2 bit ¢e onemogucena.
Funkcija samostalne aktivnosti kartica uredaja doprinosi manjoj
potro3nji energije i duZem trajanju rada u stanju pripravnosti. Ne

ovisi o stanju mreze davatelja usluga.

Mozete se obratiti svom davatelju usluga i pretplatiti se na
uslugu podsjetnika na propustene pozive i vezane pomoc¢ne
usluge kako biste izbjegli gore navedene konflikte.
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Za dodatne informacije

Ako primijetite probleme u radu uredaja, potrazite pomoc na
sljedeci nacin:

Idite na HiCare. MozZete uciniti sljedece:

* Dodirnite karticu Priru¢nici da biste prikazali mrezne
korisnicke prirucnike.

Dodirnite karticu Forum da biste zatrazili pomoc na
Huawei forumima.

Dodirnite karticu Usluga za pristup podacima o servisnom
centru, telefonskoj liniji pomoci i korisnickim uslugama.
Prijavite se na sluzbenu web-stranicu tvrtke Huawei. MoZete
uciniti sljedece:

® Posjetite http://consumer.huawei.com/en/ kako biste
preuzeli korisnicke prirucnike, pogledali Cesta pitanja i
druge informacije.

*® Posjetite http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline
za najsvjezije kontaktne podatke za vasu drzavu ili regiju.

Idite na Postavke i dodirnite O telefonu > Pravne informacije
da biste pogledali zakonske podatke u svezi s vasim uredajem.
Idite na Postavke i dodirnite O telefonu > Pravne informacije
> Sigurnosne informacije da biste pogledali sigurnosne
informacije za vas uredaj.
Idite na Pc ke i dodirnite O telefi > Informacije o
provjeri autenti¢nosti da biste pogledali regulatorne
informacije u svezi s vasim uredajem.

0 Sve slike i ilustracije u ovom vodicu, uklju¢ujuci ali bez
ogranicenja boju uredaja, velicinu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze se
razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu
garanciju, izricitu ili impliciranu.
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Informacije o sigurnosti

Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja
uredaja kako biste bili sigurni da ga koristite na siguran i
ispravan nacin te kako biste saznali kako na ispravan nacin
odloZiti uredaj.

Rukovanje i sigurnost

Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha,
izbjegavajte dugotrajno sluanje uz veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog
adaptera, punjaca ili baterije moze ostetiti vas uredaj,
skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili
druge opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna
temperatura za pohranjivanje je -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani
elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dzepu.

Uredaj i bateriju drZite podalje od izvora topline i izravna
sunceva svjetla. Ne stavljajte ih na ili u uredaje za grijanje,
kao $to su mikrovalne pecnice, pecnice ili radijatori.

Pridrzavajte se lokalnih zakona i propisa tijekom uporabe
uredaja. Kako biste smanijili rizik od nesrece, beZi¢ni uredaj
ne koristite za vrijeme voznje.

Za vrijeme leta avionom ili neposredno pred ukrcavanje
koristite uredaj jedino sukladno danim uputama. Uporaba
bezi¢nog uredaja u zrakoplovu moze omesti beZicnu
mrezu, $to predstavlja opasnost za rad zrakoplova ili je
nezakonito.
Da biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih
krugova na vasem uredaju, ne koristite ga u okruzenjima
prasine, dima, vlage ili prljavstine, ili u blizini magnetnih
polja.
Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac ukljucen u
uticnicu koja je u blizini uredaja i lako dostupna.
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® Iskopcajte punjac iz elektri¢ne uticnice i iz uredaja kada se
ne koristi.

gdje su pohranjene zapaljive tvari ili eksplozivi (primjerice
na benzinskoj crpki, u skladistu nafte ili kemijskom
postrojenju). Uporaba uredaja u takvim okruzenjima
povecava rizik od eksplozije ili pozara.

® Uredaj, bateriju i dodatke odlozite sukladno lokalnim
propisima. Ne smije ih se odlagati u normalni kucanski
otpad. Nepropisna uporaba baterija moze uzrokovati
pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Informacije o odlaganju i recikliranju

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu,
bateriji, literaturi ili ambalaZi podsjetnik je da se svi elektronicki
proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog
Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za
smece zajedno s komunalnim otpadom. Odgovornost je
korisnika da odloziti opremu koristeci odredeno reciklazno
dvoriste za zasebno recikliranje otpadne elektricne i elektronicke
opreme (WEEE) te baterija sukladno lokalnim zakonima.
Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze
osigurati da se otpadna elektricna i elektronicka oprema reciklira
na nacin kojim se ¢uvaju vrijedni materijali i $titi ljudsko zdravlje
i okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slucajan lom, ostecenja i/
ili neodgovarajuce recikliranje na kraju njihovog zivotnog vijeka
moZze biti Stetno za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o
tome gdje i kako odloZiti vasu otpadnu elektri¢nu i elektronicku
opremu obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu
ili sluzbi za komunalni otpad ili posjetite web-stranicu
http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vazecim
lokalnim propisima o ogranicenju uporabe odredenih opasnih
tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi, kao $to je EU REACH,
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RoHS te propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o
sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-
stranicu na http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vaseg uhaiili na udaljenosti od 0,50 cm od vaseg tijela. Provjerite
da dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i drzac uredaja,
ne sadrzi metalne dijelove. Uredaj drZite podalje od tijela,
sukladno propisu o udaljenosti.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri
testiranju na uhu iznosi 1,14 W/kg, a pri pravilnom nosenju na
tijelu 1,20 W/kg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU te 2011/65/EU.

Najnoviju i trenutno vazecu verziju potvrdu o uskladenosti
mozete pogledati na http://consumer.huawei.com/certification.
Ovim uredajem moze se rukovati u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise tamo gdje se taj uredaj
koristi.

Za ovaj uredaj moZze postojati ogranicenje koristenja, ovisno o
lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododijeljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrugje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki
pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim
podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali
vise pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema:
Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne
vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa
(emitirane ¥/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedeci: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm,
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.
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Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi
kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moze kupiti od
licenciranog dobavljaca. Preporucuije se sljedeca dodatna
oprema:

Adapteri: HW-050200X01 (X predstavlja razlicite vrste
prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u zavisnosti
od vase regije)

Baterija: HB356687ECW

Slusalice: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Softverska verzija uredaja je REN-LO1: RNE-LO1C900B103\
RNE-L21: RNE-L21C900B103. Softverska azuriranja objavljuje
proizvodac da bi rijesio pogreske ili da bi poboljsao funkcije
nakon objavljivanja proizvoda. Sve softverske verzije koje
objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vaze¢im
pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i
izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze
mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u
potvrdi o uskladenosti na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Pravha napomena

Zastitni znakovi i dozvole

Q) o

noawer + HUAWE] | zastitni su znakovi ili registrirani
zastitni znakovi tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ je zastitni znak tvrtke Google Inc.

LTE je zastitni znak tvrtke ETSI.

Oznaka rijeci i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi
u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i bilo kakva uporaba tih
oznaka od strane tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd. vrsi se
pod licencom.
Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su
znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Pravila za zastitu privatnosti

Kako biste bolje razumjeli kako stitimo vase osobne podatke,
pogledajte politiku zastite privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorska prava © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2017. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLIUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE
| NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
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Romana
Dispozitivul dvs. pe scurt

Mai intai, va prezentam cateva informatii de baza privind noul
dvs. dispozitiv.

* Pentru pornirea dispozitivului, apasati si mentineti apasat
butonul de pornire pana cand ecranul se aprinde.

® Pentru a va opri dispozitivul, apasati si mentineti apasat
butonul de pornire si apoi atingeti (') .

Blit,—l — Senzor de lumina
Camera | .
_foto cu_| S Microfon secundar
doua lentile 13
——Casca
Senzor de—+—0 |_
scanare == Camera frontala
amprenta odi== oo

| I— —Indicator de stare

—Buton de volum

—Buton de
alimentare

Selfie cu blit de
nuantare

e

N .
Mufa pentru cagti— — Difuzor

Microfon principal Port micro USB

o « Pentru a forta repornirea dispozitivului, apasati i
mentineti apasat butonul de pornire pana cand
dispozitivul vibreaza.
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Primii pasi
Urmati instructiunile din urmatoarele figuri, pentru a va
configura dispozitivul.

RNE-L21

0 « Nuintroduceti sau scoateti cartela SIM cand dispozitivul
este pornit.
« Asigurati-va privind alinierea corecta a cardului si ca
suportul pentru card este la nivel atunci cand il
introduceti in dispozitiv.

®Ave1i grija sa nu va zgariati dispozitivul si sa nu va raniti
atunci cand utilizati instrumentul de extragere. Depozitati
instrumentul de extragere intr-un spatiu unde nu au acces
copiii, pentru a preveni inghitirea accidentald sau ranirea.

Anu utilizati cu dispozitivul dvs. cartele SIM sau card-uri
microSD taiate sau modificate, deoarece este posibil ca
acestea sa nu fie recunoscute si sa deterioreze suportul
pentru card (slot).
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Doua cartele, mod de asteptare
dual, un singur apel activ

O Aceasta descriere trebuie utilizata numai impreuna cu RNE-
L21.

Dispozitivul suporta doua cartele si mod de asteptare dual, dar

numai un singur apel activ; prin urmare, nu puteti utiliza ambele

cartele SIM pentru apeluri sau servicii de date in acelasi timp.

® Atunci cand va aflati intr-o convorbire folosind cartela SIM
1, cartela SIM 2 nu poate fi utilizata pentru a efectua sau a
primi apeluri. Dacé o persoana va apeleaza pe cartela SIM
2, apelantul va auzi un mesaj vocal similar cu ,Abonatul
apelat este in afara ariei de acoperire” sau ,, Abonatul apelat
nu poate fi contactat momentan, va rugam sa reveniti”.
Mesajul real va fi diferit, in functie de furnizorul de servicii.

Atunci cand utilizati serviciul de date al cartelei SIM 1,
serviciul de date al cartelei SIM 2 va fi dezactivat.

Functia numai un apel activ a dispozitivului va ajuta sa reduceti
consumul de energie si sa mariti autonomia in asteptare a
dispozitivului. Nu are nicio legatura cu starea retelei furnizorului
de servicii.

Pentru a evita conflictele mentionate mai sus, va recomandam
sa contactati furnizorul de servicii si sa va abonati la servicii de
notificare apeluri pierdute sau de asistenta similare.
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Pentru informatii suplimentare

Dacé va confruntati cu orice probleme in timp ce va utilizati
dispozitivul, puteti obtine ajutor din urmatoarele resurse:
Accesati HiCare. Puteti sa:

* Atingeti fila Manuale pentru a vizualiza ghiduri de utilizare
online.

* Atingeti fila Forum pentru a solicita ajutor din forumurile
Huawei.

* Atingeti fila Serviciu pentru centrul de service, pentru linia
de ajutor si pentru informatii de la departamentul de
asistenta pentru clienti.

Conectati-va la site-ul web Huawei oficial. Puteti sa:

® Vizitati http://consumer.huawei.com/en/ pentru a descarca
ghidurile de utilizare, pentru a vizualiza intrebarile frecvente
si alte informatii.

® Vizitati http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline

pentru cele mai recente informatii de contact pentru tara
sau pentru regiunea dvs..

Accesati Setari si atingeti Despre telefon > Informatii de

ordin juridic pentru a vizualiza informatii juridice pentru

produsul dvs.

Accesati Setari si atingeti Despre telefon > Informatii de

ordin juridic > Informatii privind siguranta pentru a vizualiza

informatii de siguranta pentru produsul dvs..

Accesati Setari si atingeti Despre telefon > Informatii de

autentificare pentru a vizualiza informatii de reglementare

pentru produsul dvs..

0 Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, inclusiv, dar
fara a se limita la culoarea produsului, dimensiunea si
continutul afisat, sunt exclusiv cu caracter informativ.
Produsul in sine poate fi diferit. Nicio prevedere din acest
ghid nu constituie nicio garantie de niciun fel, expresa sau
implicita.
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Informatii despre siguranta

Va rugam sa cititi cu atentie toate informatiile de siguranta
fnainte de a va folosi dispozitivul, pentru a asigura functionarea
sa corecta si in siguranta si pentru a afla cum sa eliminati in mod
corect dispozitivul.

Operare si siguranta

Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum
Tnalt perioade lungi de timp.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii
neaprobate sau incompatibile va poate avaria dispozitivul,
poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate
produce incendii, explozii sau alte pericole.

Temperaturile de functionare ideale sunt de 0 °C pana la
35 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt -20 °C pana
la+45 °C.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente
cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul
cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Feriti dispozitivul si bateria de caldura excesiva si de bataia
directd a razelor de soare. Nu le asezati pe sau in dispozitive
deincalzit, cum ar fi cuptoare de microunde, masini de
gatit sau radiatoare.

Respectati legile si reglementarile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor,
nu utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.

intimp ce zburati cu avionul sau imediat inainte de
imbarcare, folositi dispozitivul numai conform
instructiunilor respective. Folosirea unui dispozitiv wireless
intr-un aparat de zbor poate intrerupe retelele fara fir,
poate prezenta un pericol pentru operarea aparatului de
zbor sau poate fiilegala.

Pentru a impiedica avarierea pieselor sau circuitelor interne
ale dispozitivului dvs., nu il folositi in medii cu praf, fum,
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umede sau murdare sau in apropierea cdmpurilor
magnetice.

La incarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul
este conectat la o priza din apropierea dispozitivelor si este
usor accesibil.

® Scoatetiincarcatorul din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

* Nu folositi, nu depozitati si nu transportati dispozitivul in
locurile in care sunt depozitate substante inflamabile sau
explozive (de exemplu in benzinarii, depozite de
combustibil sau uzine chimice). Folosirea dispozitivului in
astfel de medii creste riscul de explozii sau incendii.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform
reglementarilor locale. Acestea nu trebuie eliminate
impreuna cu deseurile menajere normale. Folosirea
necorespunzatoare a bateriei poate produce incendii,
explozii sau alte situatii periculoase.

Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului
pentru a afla daca utilizarea unui telefon poate deranja
functionarea dispozitivului dvs. medical.

Urmati normele si requlamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol
de explozie includ zonele in care vi se solicita oprirea motorului
vehiculului. Producerea de scantei in astfel de zone ar putea
cauza explozii sau incendii, provocand raniri sau chiar decese.
Nu porniti dispozitivul in puncte de realimentare cum sunt
statiile de combustibil. Respectati restrictiile privind utilizarea
echipamentelor radio in depozitele de combustibil, in zonele de
depozitare si distributie si in uzinele chimice. in plus, conformati-
va restrictiilor din zonele in care se deruleaza operatiuni de
detonare. Tnainte de a utiliza dispozitivul, verificati daca nu va
aflati intr-un mediu cu pericol de explozie; acestea sunt marcate
clar in majoritatea cazurilor, insa nu intotdeauna. Astfel de zone
includ cabinele de sub punte ale ambarcatiunilor, unittile de
transfer sau depozitare a substantelor chimice si zonele in care
aerul contine substante chimice sau particule cum ar fi granule,
praf sau pulberi metalice. intrebati producatorii de vehicule care
utilizeaza gaz petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau butanul)
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daca acest dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in vecinatatea
acestora.

Informatii referitoare la eliminare si
reciclare

Simbolul pubela cu roti taiata de pe produs, baterie,
documentatie sau de pe ambalaj va reamintesc faptul ca toate
produsele electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de
colectare selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora de
folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare
selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a
deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a
bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corecta a echipamentelor dvs. asigura
reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva materialele
valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul; manipularea
incorecta, ruperea accidentala, avarierea si/sau reciclarea
incorecta la finalul duratei sale de folosire pot fi daunatoare
pentru sanatate si mediul inconjurator. Pentru informatii
suplimentare despre locul si modul in care sa depuneti deseurile
EEE, va rugam sa va adresati autoritatilor locale, distribuitorilor
sau serviciului de eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati
site-ul web http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu
regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii
anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile
referitoare la baterii (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii de
conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati
site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.
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Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respectd specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit Ianga ureche sau la o distanta de
0,50 cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului,
cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confectionate din
componente metalice. Pastrati dispozitivul la distanta de corp,
pentru a indeplini cerintele privind distanta.

Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de
dispozitiv este de 1,14 W/kg cand este testat la ureche si de
1,20 W/kg cand este purtat corect langa corp.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu
alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU si 2011/65/
UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale
Uniunii Europene.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona
geografica cu o raza de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele
radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate
tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare,
contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de
frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Puterea
maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare
valoare limita specificata Standardul armonizat corespunzator.
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie
(radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio
sunt dupa cum urmeaza: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.
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Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La
nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un furnizor
autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:
Adaptoare: HW-050200X01 (X reprezinta diferitele tipuri de
priza utilizate, care pot fi C, U, J, E, B, A, I, R, Z sau K, in functie
de regiune)

Acumulatoare: HB356687ECW

Casti: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Versiunea software-ului produsului este

REN-LO1: RNE-LO1C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
Producatorul va lansa actualizéri de software, pentru a remedia
probleme sau pentru a imbunatati functii dupa lansarea
produsului. Toate versiunile de software lansate de catre
producator au fost verificate si sunt in conformitate cu regulile
corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informati despre accesorii si software,
va rugam sa consultati DoC (Declaraua de conformltaie) la
http.//consumer.huawe\.com/cemflcatlon.
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Aviz juridic
Marci comerciale si permisiuni

Q) o

noawer ©+ HUAWEI Si sunt marci comerciale sau
marci comerciale inregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ este marca inregistrata a Google Inc.

LTE este o marca comerciala a ETSI.

Cuvantul si simbolurile Bluetooth® sunt mérci comerciale
inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a
acestora de catre Huawei Technologies Co., Ltd. se face sub
licenta.
Wi»Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt marci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam
informatiile personale, va rugam sa consultati politica de
confidentialitate de la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV $I NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
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Bvnrapcku
KpaTbk npernen Ha
YCTPOMCTBOTO

Mpeav Aa 3anouHeTe Aa ro noneare, 3anosHaiite ce
HaKpaTKO C HOBOTO CH YCTPONCTBO.

* 3a pa BKIOUMTE YCTPOCTBOTO CU, HATUCHETE N
3aapbxTe 6yToHa 3a Bkn./M3kn., aokaTo ekpaHbT ce
BKITIOYM.

* 3a paa M3KIoUNTE YCTPOCTBOTO CU, HATUCHETE 1
3agpbxTe 6yToHa 3a Bkn./M3kn. v cnep ToBa

nokocHete ().

CeHsop 3a
CeeTkaBuLa | CBETNMHA

Kamepa [onbnHuTteneH

caoBa_ 0 MWNKPOOH
obekTuBa |:Q poc

CremHep H 'e) Cnywanka
NpbLCTOBU == [lpeaHa kamepa
oTnevaTbLmn - 66 )
WHavkaTtop 3a
| CbCTOSIHMETO
|__ByTOH 3a
cunaTta Ha 3Byka

—byToH 3a
Bkn./Makn.

H

CeeTkaBuua 3a
TOHMpaHe Ha
cendura

N/
XKak 3a cnyLuanKm—J |—Bmcokoroaopmen

Micro USB nopt

OcHoBeH MUKpPOGOH

0 « 3aja pectapTupare NpUHyANTENHO YCTPONCTBOTO,
HaTucHeTe 1 3appbxTe ByToHa 3a Bkn./M3kn., aokato
YCTPOIICTBOTO He 3arnoyHe fJa Bubpupa.
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HavanHo npepncraBssiHe

CrepBaiiTe UHCTPYKLMUTE Ha creaHuTe curypu 3a
HacTpo/iBaHe Ha BaLLETO YCTPOWCTBO.

RNE-L21

0 * He noctaBsiiTe 1 He usBaxaante SIM kapTaTa,
KOraTo YCTPOMCTBOTO € BKIIOYEHO.
* YBeperTe ce, Ye kapTaTa e nopaBHeHa NpaBuIHo 1
He HaknaHsiiTe nocTaBskaTa 3a kapTi, 4okaTo
noctaesiTe B TenedoHa.

®V]3I’I0]’I3B817IT6 BHUMATENHO NHCTPYMEHTa 3a
n3BaxgaHe, 3a Aa He ogpackaTte yCTpOﬁCTBOTO cu.
CbXpaHﬂBaﬁTE WHCTpYMEeHTa 3a u3BaxxaaHe ganedy ot
obcera Ha flela, 3a Aa NpeoTBpaTUTE HEBOJTHO
nornbllaHe unu HapaHsaBaHe.

AHe 13nonasaiTe U3ps3aHu unu npomeHenn SIM n
microSD kapTu B yCTPOMCTBOTO CW, Thil KaTo Te MoraT
fa He 6baaT pas3nosHaTi 1 G1xa Mornu a noBpeasT
nocrtaekaTta (cnoTa) 3a kapTa.
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[Be kapTn ABOEH cTeHAGan egHa
napona

O onvcarvero TpsbBa fa ce 13non3sa camo BbB BPb3Ka
¢ RNE-L21.

YCTPOCTBOTO BU MOAABPXKA CaMo [4BE KapTy 4BOEH
crenabail eaHa naporna, KoeTo o3HavaBa, Ye He MoXeTe Aa
nanonseate u asete SIM kapTh eJHOBPEMEHHO 3a
obaxaaHus Unu aaHHu.

* Korato nposexaare obaxaare cbe SIM kapta 1, SIM
KapTa 2 He MOXe [la Ce W3ror3Ba 3a U3XOASLLW Unn
BXoasLLym obaxaaHus. Ako Hsikol BU ce obaawm no SIM
KapTa 2, obaxaalumsT ce Lie Yye rnacoBo cbobLueHne
oT popa Ha ,M36panusT oT Bac aboHaT e n3BbH obxsat”
unu ,He MoxxeM fia ce CBbpXEM C U3BpaHms OT Bac
aboHat. Monsi, onutanTe no-kbeHo". [eicTBUTENHOTO
cbobLueHme Lie Gb/e pasnuyHo B 3aBUCUMOCT OT
[locTaBYMKa Ha ycnyrata.

* Korato n3nonseare ycnyru 3a aHHu ypes SIM kapta 1,

ycnyruTe 3a AaHHu Ha SIM kapTa 2 ce feakTuBupar.
DyHKLMATA HA YCTPOMCTBOTO 3a HOMOCOYHO NpeaaBaHe
criomara 3a HamansiBaHe Ha KOHCymMaLusTa Ha
€reKTPOeHeprus 1 yBenuyaBaHe Ha BpeMeTo Ha
YCTPOWCTBOTO B PEXWM Ha rOTOBHOCT. He e cBbp3aHa ¢
YCIOBWSITa Ha Mpexara Ha MHTepHeT JocTaBuKa.
CBbpXeTe ce ¢ locTaBuMka ci, 3a Aa ce aboHupate 3a
ycnyraTa 3a U3BecTUe 3a NpornycHaTh obaxaaHus 1 3a
CbOTBETHWUTE CrioMaraTenHu ycnyri, 3a aa nsberHete
ropeonncaHnTe KOHPINKTA.
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3a noseye nHcopmaums

Ako cpelLHeTe Hsikakey Npobnemu, AokaTo u3nonssare
YCTPOVCTBOTO CY, MOXeTe Aa MosyyuTe nomoLL, ot
CrefH1TE U3TOYHNULN:

OTtugete Ha HiCare. MoxeTe pa:

¢ [lokocHeTe pa3nena PLkoBoaCTBa, 3a Aa nperneaate
OHNaliH PbKOBOACTBATA 3a NOTPEBUTENS.

¢ [lokocHeTe pasgena ®opym, 3a Aa nouckaTe nomMoLL,
BbB chopymuTe Ha Huawei.

* [lokocHeTe pa3aena Yecnyra 3a CepBu3eH LeHTbP,
TenedOoHHa NMHUA 1 MHopMaLms 3a obenyxsaHe Ha
KIMEHTN.

BnesTe B odmumantus yeb caint Ha Huawei. MoxeTe aa:

* TMocertere http://consumer.huawei.com/en/, 3a pa

13TernuTe pbKOBOACTBA 3a NoTpebuTens, 4ecto
3apaBanu Bbnpocu (Y3B) n apyra nHcopmaums.

MocetuTe http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline 3a Hait-akTyanHaTa uHdopmaLns 3a KOHTaKTU
3a BalliaTa cTpaHa Unm pervioH.

Otupete Ha HacTpowiku 1 fokocHeTe Beunuko 3a
TenedhoHa > MpaBHa nHdopmaums, 3a fa nperneaate
npaBHaTa WH(opMaLWs 3a BaLUWs NPOAYKT.

Otupete Ha HacTpoiiku v fokocHeTe Beuyko 3a
TenedoHa > MpasHa nHdopmaums > UHdoy 3a
6e3onacHocT, 3a a nperneaare UHhopmaumsiTa 3a
6e30MacHOCT 3a BalLMs MPOAYKT.

OtupeTe Ha HacTpoliku 1 fokocHeTe Beunuko 3a
TenedoHa > UHdop 3a yaocToBep ,3aa
npernefarte HopMaTMBHaTa MHEOPMaLMs 3a BalLMs
NPOJYKT.

O Bevun crumki UMIOCTPALMY B HACTOSALOTO
PBKOBOACTBO, BKITIOYUTESNHO, HO HE CaMO LIBETHT 1
ronemMuHaTa Ha NpoaykTa, U CbAbpKaHNeTo Ha
BMAMMATa MHAOPMALIWS, Ca CaMo 3a Balle CBEAEHME.
PeanHusaT npoaykT MoXe Aa ce pasnuuasa oT TsX.
HWLLO B HACTOSALLOTO PBLKOBOACTBO HE NPeACTaBnssa
KaKBaTo U Aia € rapaHLus - u3puyHa unv noapaséupalla
ce.
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MHdopmaums 3a 6ezonacHocT

Mons, npeav Aa 3anoyHeTe Aa 13non3eate yCTpoNCTBOTO
CW, BHUMATESTHO npoyeTeTe usnata MHhopmMauus ¢ uen
6esonacHa paboTa 1 NpaBueH HauvH Ha ynoTtpeba, kakTo u
3a [a ce 3ano3HaeTe C Ha4nHUTE 3a NPaBUTHO U3XBBbPIIAHE
Ha npoaykTa.

Ynotpe6a u 6esonacHocT

. 3a npepnaseaHe Ha cnyxa usbsireaiTe aa
cnywaTe NnpoabINKNUTENHO BpeMe C BUCOKa cuna Ha
3BYyKa.

* M3non3saHeTo Ha HeoJoGpeHN UNu HeCbBMECTUMU
aflanTepu 3a 3axpaHBaHe, 3apsiiH1 yCTPONCTBA UM
6aTepun MOXe fja AoBee A0 NoBpeaa Ha
YCTPOICTBOTO By, Aa CkbCU nepuroga My Ha
ekcnnoartauus Unv Aa NpuyrH1 Noxap, eKkCrnosus uv
[PYrv ONacHN UHLUMAEHTH.

* WpeanHarta Temnepartypa 3a paboTa Ha yCTPONCTBOTO
e o1 0°C go 35°C, a 3a cbxpaHeHue — ot -20°C go
+45°C.

* [pousBoauTeNnUTe Ha KapaMOCTUMYynaTopn
npenopbYBaT fja ce crna3Ba MUHUMAIHO pascTosiHe OT
15 cM Mexzy yCTPOICTBOTO M kapAMOCTUMynaTopa, 3a
[la ce Npe/loTBPaTAT €BEHTyarH1 HapyLUeHNs B
pabotaTa Ha kapavocTumynartopa. Ako usnonssate
KapAWoCTUMYnaTop, APbXTe YyCTPONCTBOTO Ha
CpeLLynonoxHaTa CTpaHa CripsiMo kapavocTumynaTtopa
1 He HoceTe YCTPOCTBOTO B NPEeAHMS CU k06.

* He usnaraitte yctpoiicTBoTo 1 6aTepusita Ha
npekomepHa ropeLluuHa 1 npsika crbH4YeBa CBETIMHA.
He rv noctaBsinTe BbpXy Unu B HarpsisaLLy ce ypeaw,
KaTO MUKPOBBIHOBY NMeYku, ypHM Unn paanaTopu.

¢ CnasBaliTe MECTHUTE 3aKOHW 1 pasnopeadu, oKaTo
13non3eate ycTPOMCTBOTO. 3a HaMansBaHe Ha pucka
0T KaTacTpohu He 13NonaBaiTe BaLLETO GEIBKUYHO
yCTpOVICTBO Mo Bpeme Ha ABWXKeHue.

* [lo Bpeme Ha NnoneT Ui HenocPeACTBEHO NPean
KauBaHe Ha 60opaa Ha camoneT, u3nonssarre
YCTPOVCTBOTO CY CaMO B CbOTBETCTBUE C
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npeaocTaBeHnTe UHCTPYKUUN. WM3nonasaHeTo Ha
6e3xn4HO yCTpoiicTBO Ha Gopaa Ha camoneT Moxe Aa
HapyLum paboTaTa Ha Ge3XU4HUTE MPeXW, Aa Cb3aane
OMaCHOCT 3a yNpaBeHNETo Ha camoneTa unv aa e
HEe3aKOHHO.

¢ Cuen npesnassaHe OT NOBpe/a Ha YacTuTe Unn
WHTEerpanHuTe CXemu, He U3nonasaiTe yCTPoCTBOTO B
3anpatleHa, 3aUMeHa, BiaxHa Unu 3aMmbpceHa cpeaa
wnu B 6nmsoct A0 MarHUTHW noneTa.

¢ KoraTo 3apexaaTe yCTPONCTBOTO, NpoBEpeTe Aanu
aflanTepbT 3@ 3aXpPaHBaHETO e BKIKYEH B KOHTAKT B
61130CT A0 YCTPOICTBOTO U Ak e NECHOAOCTbIEH.

* V3knioyeTe 3apsigHOTO YCTPOWCTBO OT ENEKTPUYECKUS!
KOHTAKT 1 OT yCTPOWCTBOTO, KOraTo He Ce 13ronasa.

* He usnonagaiite, CbxpaHsBaiiTe Unu npeHacsite
YCTPOWCTBOTO TaM, KbETO Ce CbXpaHsiBaT 3ananumi
W1 B3pMBOONACHM BELLECTBA (Hanpumep Ha
6eH3nHOCTaHUMK, B CKaaoBe 3a ropysa unu
XUMUYeCcKu 3aBoay). M3non3saHeTo Ha yCTpoicTBOTO
Ha Tak1Ba MecTa yBenu4aBa prcka OT eKCrosns Unn
noxap.

* M3xsbpneTe ycTpoiicTBOTO, 6aTepusita n akcecoapute
My CbIIaCHO MECTHOTO 3akoHoaaTencTso. He rn
V3XBBLPSITE 3a€4HO C OCTaHanUTe GUTOBK OTNaAbLM.
HenpasunHata ynotpeba Ha 6atepusita Moxe fa
AoBefe [0 noxap, eKCniosvua unn pyrn onacHu
VHUMOEHTN.

OTcTpaHsiBaHe Ha GaTepuATa

* 3apaotcTpanute 6atepusita, Tpsibea Aa noceTute
YMbIHOMOLLEH CEPBIU3EH LEHTBP C Lfinata
YKOMIMIEKTOBKA AOKYMEHTH.

* 3aBaLlua 6e30MacHOCT He TpsibBa Aa onuTBaTe Aa
oTcTpaHsiBaTe camu 6atepusita. Ako 6atepusita He ce
OTCTpaH NpaBuIIHO, TOBa MOXe Aa NPUYMHY NoBpeaa
Ha BaTepusiTa v yCTPOWCTBOTO, Aa NPEAN3BUKA
ursnyecko HapaHsiBaHe W/unn aa AoBeae A0 Nunca Ha
6e30MacHOCT Ha yCTPOICTBOTO.

* Huawei He HOCY OTFOBOPHOCT 3a LLEeTU Unu 3arybu
(He3aBMCMMO [janu ca B Crie/ICTBIE Ha [JOroBOp U Ha
npaBoHapyLUeHe, B TOBA Y1CIO U HEGPEXHOCT), KOUTO
MOraT f1a Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO CriasBaHe Ha Tesun
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npeaynpexneHnsa n UHCTPYKUUK, C U3KNto4eHne Ha
criyqyanTe Ha CMbpT U d)MSMHeCKO HapaHsBaHe,
npean3BrKaHn oT HebpexHocTTa Ha Huawei.

WNHdopmauma 3a n3XBBLPNSHETO U
peuMknupaHeTo

CvMBOITLT Ha 3ajpackaH KOHTeHep 3a OTNaabLy, ykadaH
BbpXy NpoAykTa, 6aTepusita, NOMOLLHUTE MaTepuanit unu
onakoBkaTa By HanoMHsl, Ye BCUYKU €NEKTPOHHM MPOAYKTH
1 GaTtepum TpsGBa fa GbaaT NpeaasaHu B crieunantuTe
NYHKTOBE, Cref, KaTo MPUKITIoYM CPOKLT UM Ha
ekcnnoatauusi. Te He TpsiGBa fja ce U3XBLPIIST 3aeHO C
ocTaHanuTe 6uToBM oTNaabLY. MoTpebuTensT e OTroBopeH
3a npepiaBaHeTo Ha 060pyABaHETO B cneLyanHo
onpefeneHuTe 3a Taau Lien NyHKTOBe 3a OTAENHO
peLmKnnpaHe Ha U3ns3no ot ynotpeba enekTpuyecko n
€neKTPOHHO oGopyABaHe 1 GaTepun CbrNacHo MECTHOTO
3aKOHOJATENCTBO.

MpaBunHoTo cbbupaHe 1 peLMKIMpaHe Ha obopyasBaHeTo
riomara fja ce rapaHTipa ToBa, Ye U3XBbprieHnTe
€reKTPUYECK 1 eNEKTPOHHU YPeau Ce peLmKIvpar no
HauuH, KOMTO 3anasBa LieHHUTe MaTepuany 1 npeanassa
YOBELLKOTO 3/ipaBe U Npupoparta. HenpasunHoto
6opaBeHe, Criy4anHOTO cyynBaHe 1/unn HenoaXoAsLLOTO
peuvKnupaHe crefi NpyKoYBaHe Ha ekcrnoataumusiTa UM
MOXe [la OkaaT BPeAHO BIMsIHUE BbPXY 34paBeTo n
oKornHaTa cpefja. 3a roseye MH(OPMAaLsi OTHOCHO TOBa,
Kb/ W KaK Aa npejjaBaTe eNeKTpUYeckoTo U eNeKTPOHHOTO
cv oBopyaBaHe 3a U3XBBLPISHE, MONs [ Ce CBbpXeTe C
MECTHUTE BNacTy, TbProBLY UN cMeTockoupallata
opraHu3aLus unm aa noceTuTe caita
http://consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BellecTBa

ToBa yCTPOWCTBO U €NeKTpUYecki1Te My akcecoapy ca B
CLOTBETCTBUE C MECTHUTE NPUMOXUMU pasnopesdm
OTHOCHO OTpaHUYEHUSITa NPV U3NON3BAHETO HA OMPEAENeHN
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onacHu BELLEeCTBa B ENIEKTPUYECKOTO U €MEKTPOHHOTO
obopyasaHe, kato avpektneute Ha EC REACH, RoHS n
[vpekTvBaTa 3a 6aTtepunTe (KbAeTo ca BKIoYeH) 1 Ap. 3a
[leknapauuu 3a cboTeeTcTBMe cbrinacHo REACH n RoHS,
Morisi, noceTeTe Halums yebcant
http://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBUE C HOpMaTUBHUTE
U3NCKBaHUA Ha EBpOﬂeﬁcKMﬂ Cblo3

Ekcnnoaraumsi cbe 3aKkpenBaHe KbM TANOTO
YCTpOIICTBOTO € B CbOTBETCTBME CbC cnelmdukaLmmTe 3a
PaAMoYECTOTHO M3NTbYBaHe npw ynotpeba B 6nu3ocT o
YXOTO Unu Ha pasctosiiune 0,50 cm oT TAnoTo. YBepeTe ce,
Ye NpUHaANEXHOCTUTE Ha YCTPOMUCTBOTO, Hamp. KyTusi 1
Kamb®, He CbabPXaT MeTarnH KOMMNOHEHTU. [pbxTe
YCTPOVCTBOTO BCTPaHW OT TAMOTO CY, 3@ Aa OTTOBOpUTE Ha
M3NCKBaHMSATa 3a Pa3CTOsHME.

Hait-Bucokata cToitHocT Ha SAR, oT4eTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npy TecTBaHe [0 yxoTo e 1,14 BaTa/kr, a korato
YCTPOMCTBOTO Ce HOCK no Tsnoto e 1,20 BaTalkr.
Heknapauusa

C HacTosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa,
Ye TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE
M3NCKBAHMA 1 APYTUTe NPUNOXUMK pasnopeabu Ha
[wvpektvea 2014/53/EU n Oupektusa 2011/65/EC.
Haii-HoBaTa 1 BanuaHa Bepcws Ha [Jeknapauus 3a
CLOTBETCTBME MOXE Aa Ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa ycTpoIicTBO MOXe fia paboTu BbB BCUYKM CTPaHU-
yneHkn Ha EC.

CnaaBaliTe HaLMoHarnHUTe N MECTHU PernameHTy Tam,
KbJeTO Ce M3Mor3Ba YCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoicTBO MOXe fAa 6bae orpaHuyeHo 3a ynotpeba,
B 3aBUCHMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuyeHus B obxeata 2,4 GHz:

Hopgerus: To3n noapasaen He ce npunara 3a reorpadckus
paiioH B paguyc oT 20 kM OT LieHTbpa Ha Hu-AnecyHa.

YeCcTOTHM NEHTU U MOLLHOCT

(a) YecToTHM neHTH, B kouTo paboTu paanoobopyaBaHeTo:
Hsikon neHTn morat aa He 6bAAT AOCTBMHM BbB BCUYKM
CTpaHu Ui Benykn obnacti. Mons, CBbpXeTe ce C MeCTHUS
MpEXO0B OrepaTop 3a noseye Nogpo6HOCTY.

(b) MakcumanHa MOLLHOCT Ha pagvoyecToTaTta, npeAaBaHa
B YECTOTHWUTE NMNHUK, B KOUTO paboTu paanoobopyaBaHeTo:
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MakcumarnHaTta MOLLHOCT 3a BCUMKV NIMHUM € No-Marka oT
Halt-BICOKaTa rpaHn4Ha CTOMHOCT, NOCOYEeHa B CbOTBETHUS
XapMOHU3MPaH CTaHAapT.

HomuHanH1Te rpaHnLy Ha YeCTOTHUTE NIUHUKM 1 MOLLIHOCTTa
Ha npefaBsaHe (M3MbYeHa U/Uny NpoBeaeHa), MPUNoXUMU
3a ToBa pagnoobopyaaHe, ca cnegHute: GSM 900: 37
dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm.

WNHdopmauma oTHOCHO akcecoapu n

codTyepa

Hsikon akcecoapy ce npeanarat kaTo Onuust B onpeaeneHn
CTpaHu Unu pervoHun. OnumoHarnH1Te akcecoapu Morat Aa
6bAaT 3aKyneHu oT NULEH3MpaH TbproseL, criopes
HeobxoaumMocTTa. [penopbyBaT ce CriefHUTe akcecoapu:
Apantepu: HW-050200X01 (X npeacTaBnsiea pasnuyHuTe
TWUMOBE W3NON3BaHK LLENCeni, koUTo MoraT Ja 6baat unu
C,U,J,E,B,A IR, Z unn K, B 3aBMCMMOCT OT BaLLMs
perunoH)

Batepun: HB356687ECW

Cnywankv: MEMD1532B528A00, HA1-3W

CodhTyepHata Bepcus Ha npogykta e REN-LO1: RNE-LO1C
900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103. Mpoussoautenst
Llie nycka akTyanusauun Ha codTyepa 3a KopurupaHe Ha
rpeLuky unu noaobpsisaHe Ha dyHKLMM Crieq nyckaHe Ha
npoJykTa Ha nasapa. Bcuuku Bepcun Ha codTyepa,
NpefoCTaBeHN OT NPOU3BOANUTENS!, Ca MPOBEPEHM 1
OTroBapsiT Ha CbOTBETHWUTE MpaBuna.

Bewuku RF napameTpm (Hanp., YectoTeH 06xBaT 1 usxoaHa
MOLLHOCT) He ca AOCTbMHM 3a NOTPEBUTENS U TON He MOXe
[ia M MPOMEHS1.

3a Haii-HoBaTa MH(opMaLMsi OTHOCHO akcecoapuTe n
codTyepa, Monisi, BuxTe [leknapauysita 3a CbOTBETCTBUE
Ha http://consumer.huawei.com/certification.
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MNpaBHa nuHdopmauma

TbProBCKN Mapku u paspelueHuns

& W

hoawer » HUAWEI U 2 ca TbproBckv Mapku 1nm
3anaseHun TbProBcku Mapku Ha Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ e Tbproscka Mapka Ha Google Inc.

LTE e Tbproscka mapka Ha ETSI.

[lymata nnorata Bluetooth® ca 3anasenn TbProBCKN MapKK,
cobeTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc., v n3non3saHeTo UM oT
Huawei Technologies Co., Ltd. e ¢ nuueHs.

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED v noroto Ha Wi-Fi ca
Tbproecku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a NnoBepUTENHOCT

3a fa HayuuTe Kak 3almMTaBame nuyHata Bu nHgopmaums,
Mons, pasrneaaiite MonuTukarta 3a NOBEPUTENHOCT Ha
apgpec http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOALWWAT AOKYMEHT E CAMO 3A NHO®OPMALINA
W HE NPEOCTABIABA KAKBATO 1 1A E TAPAHLINA.
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MakefoHcku

BawwuoT ypen Ha npB nornea
Mpen aa noyxeTe, a ro norneAHemMe BalIMOT HOB ypes,.

* 3afaro BKIy4uTe YpeaoT, NPUTUCHETE ro U 3afpxeTe
rO KOMYETO 3a BKNYy4yBate/1CKNyyyBatbe AoAeKa He ce
BKIY4M €KPaHOT.

* 3aparo uckiyuuTe ypeaoT, NPUTUCHETE ro W 3aapkeTe
TO KOMYETO 3a BKNY4yBake/UCKNy4yBatbe, Na fonpeTe

.

Enmu—l —— CeH3op 3a cBeTnMHa
Kamepa |
co /:tga_ > MomouueH MukpodoH
oGjekTnBa E@ T
ckerep 3a—| 0 I—— enedoHcka cryLanka
oTneyvaTok ——/IpeaHa kamepa
of npct ETTRIR VinavkaTop
| S cTatyc
—Konye MacHocT
— Konye 3a
BKNyYyBaH-e/
necKiydyBatbe
Mojak 6nuy 3a
camocnuk
Mpukny4ok J 3
3a cnyl.uankm—' ——3By4HuK

naBeH MUKPOOH

Micro USB-nopta
0 « 3a npucuUnHo pectapTupatbe Ha ypeaoT, NpUTUCHeTe

ro 1 3agpxeTe ro Kon4yeTo 3a BKJ'Iy'-lyBaH:e/
VICKNy4yBakse AOAEKa YPe/oT He NovHe Aa Bubpupa.
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Kako pna 3ano4HeTe

Cnepete rv ynaTcTBaTa Ha CriefHUTe CRUKW 3a Aa ro
nocTaBsuTe ypeaor.

RNE-L21

0 * He craBajTe ja 1 He BageTe ja SIM-kapTuukata kora
YPeaoT e BKIy4eH.
* YBepeTe ce Aeka kapTuikaTta € npaBuHo nopamMHeTa
1 [leka NeXNLLTETO 3a kapTuyka e pamMHO Kora ro
cTaBaTe BO ypefoT.

@ BHumaBajTe ga He ro usrpebete ypenoT unm ga He ce
rnoBpeauTe Kora ja KOpUCTUTE Urnn4KaTa 3a BafeHe.
YysajTe ja urnuykata 3a Bafewe nopaneky oa gocar
Ha fela 3a 1a CrpeymTe Cry4ajHo ronTake unu
noepega.

AHe KopucTeTe ncedeHn unu nsmereTn SIM-kapTudku
unu kapTuyky microSD co ypeaoT 3aToa WTo MoXe Aa
He 6uaaT NnpenosHaeHun 1 Aa ro owTeTaT NexuLLTeTo
(0TBOPOT) 3a KapTUYKa.
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[BojHa kKapTuyka co ABOjHa
onuuja 3a MUpyBake Co
eAnHeYeH nNpeMunH

0 OBoj onuc Tpeba fa ce kopucTn camo 3aeHo co RNE-
L21.

YpenoT noaapKysa camo ABojHa kapTuyka co ABojHa onuuja

3a MUpyBak-e CO e1HeYeH NPEMVH, LUTO 3Hauu Aeka He

MoxeTe Aa r1 kopuctute aete SIM-kapTUUK1 UCTOBPEMEHO

3a ycnyrit 3a NOBULM UMW NOAATOL.

* [opeka pasroBaparte npeky SIM-kaptuykata 1, SIM-
KapTuykaTa 2 He MoXe fla ce KopucTu 3a
BOCMOCTaBYBatb€e UMW 0AroBapate Ha NoBuLy. Ako
Hekoj ja noeuka SIM-kapTuykarta 2, NoBKKyBa4oT ke
CIyLLHe roBOpHa nopaka kako ,[1peTnnaTHUKOT LTO ro
6apaBTe e HaABOP O/ MPEXHOTO MOKPMBaH-E" UMK
,MpeTnnaTH1KoT WTo ro 6apaBTe He e focTaneH BO
MOMEHTOB, 0buaeTe ce NOBTOPHO nofoLHa“. MopakaTa
3aByCK O AaBaTeNOT Ha ycnyraTa.

* Kora kopucTuTe nogatoyHa ycnyra npeky SIM-
kapTuykata 1, nogatoyHarta ycnyra Ha SIM-kapTuykata
2 ke Guae OHEeBO3MOXEHa.
KapakTepucTtukaTa 3a eAMHeYeH NpeMuH Ha ypeaoT ja
HamanyBa NnoTpoLLyBaykaTa Ha eHepruja Ha ypesioT 1 ro
3ronemyBa BpeMeTO Ha MUpyBatbe Ha ypeaoT. He e
NOBP3aHO CO MPEXHUTE YCIOBM Ha JaBaTeNoT Ha yCnyri.
MoxenHo e fja KOHTaKTUpaTe Co OnepaTopoT 1 fja ce
npeTnnaTuTe 3a NOTCETHUK 3@ MPOMYLUTEHW MOBULM 1 Ha
COO/ABETHM YCIyryt 3a NOMOLU 3a fa v usberHete
KOHCNMKTUTE HaBeAEeHN norope.

168



3a noBeke nHdopmaumm

AKo ce nojaBaT npobnemn aofeka ro KopucTuTe ypeaor,
MOXe Aa noGaparte NOMOLU Of} CreAHNBE PECYpCH:
Opere fo HiCare. Moxe Aa ro HanpasuTe CrnejHoOBO:

¢ [lonpeTe ja kapTuikara MpupayH 3a ga rv nornegHeTe
ynaTcTeaTa 3a ynotpe6a Ha UHTEpHET.

* [lonpeTe ja kapTuykata ®opym 3a fa nobaparte NomoLu
BO hopymuTe Ha Huawei.

¢ [onpeTe ja kapTu4kaTa Ycnyra 3a CepBUCEH LieHTap,
JIMHWja 3a NOMOLL 1 MHGOPMaLWK 3a yCryrn Ha
KOPUCHWLN.
HajaBeTe ce Ha ouumjanHaTta Be6-nokaumja Ha Huawei.
Moxxe Aa ro HampaBWuTe CrieJHOBO:

* TMocertere http://consumer.huawei.com/en/ 3a fia
npesemeTe ynatcrsea 3a ynoTpe6a, AarvnornegHete
YeCTO NoCTaByBaHWUTE NpaLlarsa v ApYru MHopMaLmum.

MocerteTe http://consumer.huawei.com/en/support/
hotline 3a HajHOBUTE MHGOPMALMK 3a KOHTAKT 3a
BalllaTa 3emja Urnu pervioH.

Opete no HaropyBatse 1 fonpete 3a TenedoHoT >
MpaBHM MHGOPMaLMK 3a fja MV MOrNeaHeTe NpaBHUTe
MHbOpMaLMK 3a BaLLMOT NPOU3BOA.

Operte fo HaropyBatbe 1 fonpeTe 3a TenedoHoT >
MpaBHu nHcbopmaumm > BezdeaHOCHU MHOPMaLUK 3a
[ia v nornegHeTe UHopMauunTe 3a 6e3beaHocT 3a
BaLLMOT NPON3BOA,.

Opete fo HaropyBawse 1 fonpeTte 3a TenedoHoT >
WHdopmauum 3a noTBpAa 3a Aa rv norneagHeTte
perynaTtopHuTe UHhOPMaLMK 3a BaLLMOT NPOU3BOA,.

O cure cruknu UNycTpaLuy Bo 0Ba ynaTcTBo,
BKINy4yBajKun 1, HO He orpaHun4yBajku ce Ha 6ojata n
roriemMuHaTa Ha ypefjoT, Kako 1 npukaxaHaTa CoapXvHa
Ha eKkpaHoT ce camo 3a MH(opMaTUBHA HameHa.
KoHkpeTH1OT nponasoa Moxe Aa ce pa3nukysa. Huwto
BO 0Ba YNaTCTBO He NpeTCcTaByBa kakea 6urno
rapaHumja, M3peyHa unu UMNInLMpaHa.
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Be36egHocHU nHdopmaumm

BHumartenHo npoyuTajTe rv cute Hchopmauum 3a
6e3benHocTa NpeA fa ro KOpUCTUTE ypeoT 3a fa buaeTte
cUrypHu fieka paboTu 6e36eHO 1 NPaBUIHO U Aa HayuuTe
KaKo MpaBuIHO Aa ro hpnuTe ypeaoT.

Pa6oTta n 6e3beaHocT

3a fja cnpeynTe eBEeHTYasnHo OLUTETYBakbe
Ha CNyXOT, He CNyLLajTe MHOTY FMacHo A0S NEPUOA,.

KOpI/ICTeH:-ETO HeonoGpeH 1N HecoodBeTEH adanTep
3a CTpyja, nonHay unu 6atepuja Moxe Aa ro oLTeTn
ypenoT, Aa ro Hamanu XMBOTHWUOT BeK Unun Aa
npean3BuMKa Noxap, ekcniosuja unu Apyra onacHocT.

Wneanuu pabothu Temnepatypu ce og 0 °C go 35 °C.
WpeanHu Temnepatypy 3a cknaavparse ce oa -20 °C no
+45°C.

MpousBoauTennTe Ha nejcMejkepy Npenopayysaat Aa
ce oApXyBa Hajmaro pacTojaHve oa 15 cm mery ypeaot
1 nejcMejKepoT 3a ja ce cnpeyat NoTeHUmjanHmu npeyku
Ha nejcmejkepoT. AKo KOpPUCTUTE NejcMejkep, KopucTeTe
ro ypefoT 0/ CrpoTUBHATa CTPaHa Ha nejcMejkepoT n
He ro HoceTe ypeaoT BO NpeaHuoT Lieb.

YysajTe rv ypepoT u 6atepujata noganeky oa
npekyMepHa TOMMMHa U AUPeKTHa COHYeBa CBETNVHA.
He nocrasysajTe r1 Ha nu BO ypeau 3a 3aTonnysatse,
Kako LUTO Ce MMKpOGpaHOBY Meyku, LNopeTH Unu
pagvjaTopu.

MounTyBajTe M NokanHuWTe 3akoHW 1 MPOMKCK Kora ro
KOPUCTUTE ypeaoT. 3a a ro HamManuTe pU3nKoT of
He3roau, He ro KopucTeTe BE3KUYHNOT Ypea AoAeka
BO3UTE.

[opeka netate BO aBMOH UM HENOCPEAHO Npef
KayyBaH-eTO, KOPUCTETE ro YpeaoT crnopes AafeHute
ynatcTea. KopucTereTo 6e3xuyeH ypes Bo aBUOH
MOXe [ia UM npeydn Ha 6eIKNYHUTE Mpexwu, aa
npeTcTaByBa ONACHOCT 3a pa60TaTa Ha aBUOHOT unun
[na buae He3aKkoHCKU.
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* 3afacrnpeuunTe OLWTETYBakbE Ha 4eNoBUTE Of YPeaoT
VNN BHATPELUHUTE €NEKTPUYHM KONa, He KopUcTeTe ro
BO NpaLLnuBa, 3a4afeHa, BraxHa unu Heuucta
OKOMUHa UMW BO BN3uHa Ha MarHETHN NoMUba.

¢ Kora ro nonHuTe ypesioT, yBepeTe ce Aeka aaantepot
3a CTpyja e BKNyYeH BO LUTEKepOT BO 6nn3nHa Ha
YPELoT 1 ieka € NIECHO JOCTaneH.

* VcknydeTe i NONHAYOT Of LUTEKEPOT U Of yPeaoT Kora
He ro KopucTture.

He KopucTeTe ro, He CKnaavpajTe ro U He npeHecyBajTe
r0 YPenoT Ha MecTa Kaje LITO Ce CKnaaupaar sananueu
maTepujani Unu ekcnnoansu (Ha 6eHsnHcka nymna,
cKnag, 3a HadhTa U XeMUCK MOTOH, Ha NpuMep).
KopucTereTo Ha ypeaoT BO TakBa CpeyHa ro
3rofieMyBa pU3WKOT OZ} EKCTINO3Mja UMK Moxap.

®pneTe rv ypenoT, Gatepujata u fopatounTte cropen
nokanHuTe nponwucu. He Tpeba aa ce dpnaat Bo
HOpPMasH1oT 0Tnag oA AOMaknHCTBaTa. HenpaBunHoTo
KOpUCTere Ha 6aTepvw|Te MOXe fa npean3Bunka noxap,
en(cnnoawja nnu gpyrn onacHocCTu.

UHdopmauum 3a ppnakwe n peuuknmpame

CumBonoT co npeLpTaHa kaHTa 3a rybpe co Tpkana Ha
npou3BooT, 6aTepujata, nuTepatypata unv ambanaxara
Be MOTCeTyBa [ieka CUTE eNEKTPOHCKU NPOM3BOAN U
6aTepum Mopa Aa ce ogHecaT Bo nocebHu MecTa 3a
cobupatbe 0Tnaj no kpajoT Ha HUBHUTE PaboTHU BEKOBN.
Twe He cmeaT fia ce (hpnaaT BO HOPMArHWUOT OTNaz, co
fyBpeTo oA AOMaKkuHCTBaTa. KOPUCHUKOT € OAroBOpeEH Aa ja
¢hpnv onpemarta Ha CoofBETHO MECTO UMK Kaj crnyx6a 3a
cobupatse 3a noce6HO peLyknmpare Ha otTnagHata
enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepun
criopeq, NokanHuTe 3akoHM.

MpaBunHOTO CoBMpakse 1 peLnKnpake Ha onpemarta
nomara fja ce o6e3beau feka 0TNagoT o enekTpuyHaTa n
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€ereKkTpoHckaTa onpema ce PEeLMKIPa Ha HauuH LITO 1
3aWTUTYBa BpeAHUTE MaTepujanii 1 ro 3alTuTtysa
3/ApaBjeTo Ha NnyreTo 1 okonuHaTta. HenpasunHoTo
pakyBatbe, Crly4ajHOTO KpLueHe, OLITeTyBake 1/mnm
HENpaBUITHOTO peLykinpake Ha KpajoT of paboTHUOT Bek
Moxe Aa buae WTeTHo 3a 3ApaBjeTo 1 okonuHata. 3a
noseke MHopMaLmy 3a Toa kaae U kako Aa ro opnate
0TNajoT O/} enekTpUYHaTa 1 enekTpoHckaTa onpema,
KOHTaKTUpajTe CO NIoKanH1Te BacTu, NpoaaBayoT unu
cnyx6ata 3a (ppnare Ha 0TNaAoT of AOMaKUHCTBaTa Unn
noceterte ja Beb-nokauujata
http://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBatbe Ha WITETHU cyncTaHUuU

YpenoT 1 cute enekTpoHCKW A0AaTOLM Ce BO COMMacHOCT CO
NPYMEHNMBUTE NOKANHW NpaBuna 3a orpaHnyyBake Ha
ynoTtpe6aTta Ha oapeAeHM LTETHI CYNCTaHLMKM BO
€erekTpuUYHa 1 eNekTpoHCka onpema, Kako LTo ce
nponucute EU REACH, RoHS v Batepuu (kage wTo ce
BKIy4eHu) u ap. 3a usjasu 3a coobpasHocT 3a REACH n
RoHS, nocertere ja HalwaTa Be6-nokaumja
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocekse Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co cneuudukalmumTe 3a
papvodpekBeHLMM Kora ypesoT ce KopucTy 6nnsy ysoTo
nnu Ha oaaaneyeHoct oa 0,50 cm oA TenoTo. BHumaBsajTe
[OMONHNUTENHaTa onpema Ha ypeoT, Kako LTo ce kyTujata
1 dyTponarta, fa He e HanpaBeHa of MeTarH1 AeNoBU.
[pxeTe ro ype[oT nofaneky of TENOTO BO COTMAcHOCT 3a
6apar-eTo 3a oaaneyeHocT.

Hajsucokara BpeaHocT Ha SAR 3a 0BOj ypes npu
TecTupatbe 3a ynotpeba Ha yso e 1,14 W/kg, a kora ce Hocn
npasunHo Ha Tenoto e 1,20 W/kg.

UsjaBa

Hwve, Huawei Technologies Co., Ltd., usjaBysame aeka oBoj
ypeq e ycornaceH co HeonxoaHute 6apara 1 apyrute
peneBaHTHU oapen6bu oa Aupektusute 2014/53/EU n 2011/
65/EY.

HajHoBaTta v Baxxeyka Bepauja Ha VIC (M13jaBa 3a
co06pa3HOCT) MOXe Aa ce BUAM Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypea MoXe fia ce KOpUCTU BO CUTE 3EMjU UYIEHKM Ha
EY
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MouunTyBajTe 1 HaLMOHANHWTE 1 NMoKarnHUTe NponucK kaae
LUTO Ce KOpUCTU ypesoT.

OBoj ypes Moxe fa buae orpaHnyeH 3a ynotpeba, Bo
3aBMCHOCT 07} fokasnHaTa Mpexa.

OrpaHuyyBata Bo oncerot of 2,4 GHz:

Hopsgeluka: OBoj cermeHT He ce npuMeHyBa 3a
reorpachckata obnact Bo paauyc o 20 kM o LleHTapoT Ha
Hos AnecyHg,.

®peKBEHLMCKN ONCce3n U MOKHOCT

(a) ®pekBeHLCKM ONcean Ha paboTere Ha paano
onpemarta: Hekou oricean Moxe fa He ce JocTarnHu Bo cute
3emju unu cute obnactu. KoHTakT1pajte co nokanHuoT
onepaTop 3a nofeTanHu uHopmaLmu.

(6) MakcvmanHa paano-hpekBeHLCKa MOKHOCT eMUTYBaHa
BO (hpeKBEHLIMCKUTE Once3an Bo kou pabotn paguno
onpemata: MakcumanHaTa MOKHOCT 3a cUTe orcesu e
riomMana of HajsucokaTa rpaHiniHa BpeAHOCT HaBeAeHa BO
COOABETHUOT XapMOHU3VpaH CTaHAapa,.

HomuHanHuTe orpaHnyyBara Ha ppekBeHLmMCKUTe oncesn
1 eMUTyBaYKaTa eHepryja (3paveHa n/unu emuTysaHa)
NpVYMEHNMBI 3a 0Baa paamo ornpema ce kako LUTO Creau:
GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100:
25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Hopatoun n UHdopmaunm 3a cocpTBEpOT
Hekou fonatouu ce n3BopHM BO OAPEAEHM 3eMju Unu
pervoHu. M36opHuTe aopaToLm Moxe Aa ce Kynat oA,
nuueHumMpaH cHabaysay, cnopeq notpebute. Ce
npernopayyBaat crieiH1Be A0AaTOLM:

Apantepu: HW-050200X01 (X r1 npeTcTaByBa pasnuyHuTe
BIJ0BM Ha MPUKITYHOLM LLTO CE KOPUCTAT, KON MOXe Aa
6upatunm C, U, J, E, B, A, |, R, Z nnn K, Bo 3aBUcHOCT oA
BaLLMOT PETNOH)

Batepun: HB356687ECW

Cnywankv: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Bepaujata Ha cocbTBep Ha nponasogoT e REN-LO1: RNE-LO
1C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103. AxypuparsaTa
Ha copTBEPOT Ke 6uaaT objaBeHn oz NPOU3BOAUTENOT 3a
rionpasatbe Ha rpeLLky unu 36oratysatbe Ha (PYHKLMNTE Mo
MyLUTakEeTO Ha NMPOU3BOAOT BO npoAaxba. Cute Bep3um Ha
codTBEp 06jaBeHN of NPOU3BOAUTENOT CE MOTBPAEHM 1
ceyLTe ce cooBpasHu Co NOBP3aHUTE NPONUCH.

173



Cute napameTpu Ha P® (Ha npumep, (ppekBeHLMCKM oncer
1 13neaHa MOKHOCT) He ce [JOCTarHu 3a KOPUCHUKOT 1 He
Moxe fja 61gaT cMeHeTH of CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

3a HajHOBM MH(OpMaLMK 3a fjoAaToum u codTeep, BUAeTe
ja UC (M3jaBa 3a coobpasHoCT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

MNpaBHa HanomeHa

TproBCKU Mapku ¥ [O3BONU

& )
Hoawer » HUAWEL 1 V2 ce TProBCkM Mapku Uim
pervucTpupany Tproeeku Mapku Ha Huawei Technologies
Co.,, Ltd.

Android™ e Tproecka mapka Ha Google Inc.

LTE e Tproscka mapka Ha ETSI.

360POBHUOT 3HaK 1 FIOroTo Bluetooth® ce peructpupanm
TProBCKM Mapku BO concTBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. n
cekoja ynotpeba Ha TakBuTe 3HaLM oA cTpaHa Ha Huawei
Technologies Co., Ltd. e co nuueHua.

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED v noroto Wi-Fi ce
Tproseku Mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a Aa pa36epETe I'IO,CI,06p0 Kako rv Wtntume salunTe nnuyHn
nHopmMaumm, norneaHete ja MNMonutukata 3a npuBaTHOCT
Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2017.CuTe npaBa ce 3afpxaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A NHOOPMATUBHW LIENA
W HE MPETCTABYBA I APAHLINJA.

174


http://consumer.huawei.com/certification
http://consumer.huawei.com/privacy-policy

Srpski
Pregled uredaja
Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi uredaj.
* Da biste ukljucili uredaj, pritisnite i zadrZite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje dok se ekran ne ukljuci.
* Da biste iskljucili uredaj, pritisnite i zadrzite taster za
ukljucivanje i iskljucivanje, a zatim dodirnite ().

BIic—l — Svetlosni senzor
Kamera -— -
sadva_| —% Sekundarni mikrofon
objektiva Eg
Skener | ’s) |—— Slusalica
otiska prsta |L_=— Prednja kamera
———— Indikator statusa
Taster za
_ podesavanje
Jacine zvuka
—Tasterza |
ukljuGivanie i
iskljucivanje
Blicza
nijansiranje
selfija
\ Y
Konektor za T—  Zvuénik
slusalice

Primarni mikrofon.

——Micro USB konektor

0 + Da biste prinudno ponovo pokrenuli uredaj, pritisnite i
zadrZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje sve dok
uredaj ne zavibrira.
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Pocetak rada

Da biste podesili uredaj, pratite uputstva na sledecim slikama.

RNE-L21

0 + Nemojte umetati niti uklanjati SIM karticu dok je uredaj
ukljucen.
« Vodite racuna da kartica bude pravilno poravnata, a
leZiste za karticu u ravni kada ga umecete u uredaj.

®Pazite da ne ogrebete uredaj ili da se ne povredite kada
koristite iglu za izbacivanje kartice. Cuvajte iglu za
izbacivanje kartice van domasaja dece da biste sprecili
slucajno gutanje ili povredu.

A Nemojte da koristite isecene niti izmenjene SIM ili microSD

kartice jer ih uredaj mozda nece prepoznati, a leziste za
karticu se moze ostetiti.
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Jedan prolaz dvostruke
pripravnosti za dve kartice

0 Ovaj opis se odnosi samo na model RNE-L21.

Uredaj podrzava dve kartice s dvostrukom pripravno$cu i jednim
prolazom, $to znaci da ne mozete obe SIM kartice istovremeno
da koristite za pozivanje ili usluge prenosa podataka.

® Dok razgovarate preko SIM kartice 1, SIM kartica 2 se ne
moze koristiti za pozivanje ili odgovaranje na pozive. Ako
vas neko pozove preko SIM kartice 2, zacuce glasovnu
poruku poput , Pozvani pretplatnik je van oblasti pruzanja
usluga” ili ,Pozvani pretplatnik trenutno nije dostupan,
molimo da pozovete kasnije”. Stvarna poruka ce varirati u
zavisnosti od dobavljaca usluga.

* Kada SIM karticu 1 koristite za prenos podataka, usluga
prenosa podataka preko SIM kartice 2 ce biti
onemogucena.

Karakteristika jednog prolaza vaseg uredaja doprinosi
smanjenju potro3nje energije i duzem trajanju pripravnosti. Ona
nije povezana sa uslovima mreZe vaseg dobavljaca usluga.
Mozda ne bi bilo lo3e da se obratite svom dobavljacu usluga i
pretplatite se na podsetnik na propustene pozive i slicne
pomocne usluge kako biste izbegli pomenute konflikte.
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Za vise informacija

Ako naidete na neki problem u toku koris¢enja uredaja,
potraZite pomoc u slede¢im resursima:
Pokrenite HiCare. Mozete da uradite sledece:

* da dodirnete karticu Prirucnici da biste prikazali korisnicka
uputstva na mrezi;

da dodirnete karticu Forum da biste zatraZili pomo¢ na
Huawei forumima;

* dadodirnete karticu Servis za informacije o servisnom
centru, korisnickoj podrsci i korisnickoj sluzbi.
Prijavite se na zvanicni veb sajt kompanije Huawei. Mozete da
uradite sledece:

* da posetite http://consumer.huawei.com/en/ kako biste
preuzeli korisnicka uputstva, prikazali ¢esto postavljana
pitanja i druge informacije;

* da posetite http://consumer.huawei.com/en/support/

hotline za najazurnije informacije o kontaktu za vasu drzavu
ili region.

Pokrenite Podesavanja i dodirnite O telefonu > Pravne

informacije da biste prikazali pravne informacije za proizvod.

Pokrenite Podesavanja i dodirnite O telefonu > Pravne

informacije > Bezbednosne informacije da biste prikazali

bezbednosne informacije za proizvod.

Pokrenite Podesavanja i dodirnite O telefonu > Informacije

za proveru identiteta da biste prikazali kontrolne informacije

za proizvod.

O svesiike | ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujudi, ali ne
ogranicavajuci se na boju proizvoda, veli¢inu i sadrZaj
ekrana, sluze samo kao referenca. Stvarni proizvod moze
da se razlikuje. Nista u ovom uputstvu ne predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izricitu ili podrazumevanu.
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Bezbednosne informacije

Pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije pre koris¢enja
uredaja da biste obezbedili bezbedno i ispravno rukovanje i da
biste naucili kako da se pravilno oslobodite uredaja.

Rukovanje i bezbednost

Da biste zastitili sluh, nemojte sluati glasan
zvuk tokom duzeg vremenskog perioda.

Kori¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za
napajanje, punjaca ili baterije moze da osteti uredaj, smaniji
mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge
nesrece.

Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature za skladistenje su od -20 °C do +45 °C.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja
od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi
se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako
koristite pejsmejker, drZite uredaj na strani suprotnoj od
one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u
prednjem dzepu.

DrZite uredaj i bateriju podalje od jakih izvora toplote i
direktne sunceve svetlosti. Nemojte ih ostavljati na grejnim
uredajima, poput mikrotalasne pecnice, Sporeta ili
radijatora.

Prilikom koriS¢enja uredaja pridrzavajte se lokalnih zakona i
propisa. Radi smanjenja rizika od saobracajnih nezgoda,
svoj bezicni uredaj nemojte koristiti dok vozite.

Kada letite avionom i neposredno pre ukrcavanja, koristite
uredaj prema pruzenim uputstvima. Koris¢enje bezi¢nog
uredaja u avionu moze ometati rad beZi¢nih mreza, dovesti
u opasnost funkcionisanje aviona, a moze biti i
protivzakonito.
Da biste sprecili Stetu na delovima ili unutrasnjim kolima
uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim, zadimljenim,
vlaznim, ili prljavim okruZenjima ili blizu magnetnih polja.
Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje
povezan u uti¢nicu u blizini uredaja i da mu je lako
pristupiti.
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® Kad ne koristite punjac, iskljucite ga iz elektricne uticnice i iz
uredaja.

* Uredaj nemojte koristiti, skladistiti ili prenositi na mestima
gde se Cuvaju zapaljive materije ili eksplozivi (na primer, na
benzinskoj pumpi, u skladistima nafte ili hemijskim
postrojenjima). Koris¢enjem uredaja u ovakvim
okruzenjima povecava se opasnost od eksplozije ili pozara.

* Odlozite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim
propisima. Oni ne smeju biti odloZeni zajedno sa
normalnim kucnim otpadom. Nepravilno koris¢enje
baterije moze dovesti do pozara, eksplozije i drugih opasnih
situacija.

Informacije o odlaganju i reciklazi

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji,
dokumentaciji ili pakovanju vas podseca da svi elektronski
uredaji i baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za
skupljanje otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti
odbaceni u normalan otpad sa kuc¢nim otpadom. Na korisniku je
da odbaci opremu koristeci oznaceno mesto za skupljanje
otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje odbacene elektricne i
elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa lokalnim
zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE
otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zastiti
ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slucajno
lomljenje, Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka
moze dovesti do $tete po zdravlje i okolinu. Za viSe informacija o
mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se lokalnim
vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni otpad, ili
posetite veb sajt http:/consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektricni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ogranicavanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi,
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kao $to su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su
ukljucene), itd. Za izjave o prigodnosti vezane za REACH i RoHS,
posetite nas veb sajt http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha il na udaljenosti od 0,50 cm od tela. Vodite racuna da
pribor, kao $to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi
metalne delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete
zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Prema raspolozivim izvestajima, najvisa SAR vrednost za uredaje
ovog tipa iznosi 1,14 W/kg kada se testiraju kraj uha, odnosno
1,20 W/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.

Najnoviju vazecu verziju deklaracije o usaglasenosti mozete da
pogledate na http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moZe da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se
koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranic¢ena, u zavisnosti od
lokalne mreZe.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje
unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema: Neki
opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima. Vise
informacija zatrazite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti
najveceg ograni¢enja navedenog u relevantnom
harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(radijantne i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na
sledeci nacin: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

181


http://consumer.huawei.com/certification
http://consumer.huawei.com/certification

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili
regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od
licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se sledeca
dodatna oprema:

Adapteri: HW-050200X01 (X predstavlja razlicite tipove
prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, |, R, Zili K, u zavisnosti
od regiona)

Baterije: HB356687ECW

Slusalice: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna
snaga) dostupni korisniku i on ih ne moze sve promeniti.
Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u
deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na
http://consumer.huawei.com/certification.
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Pravno obavestenje

Zigovi i dozvole

& A . .
noawer - HUAWEL | 72 su zigovi ili registrovani zigovi
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ je Zig kompanije Google Inc.

LTE je zig kompanije ETSI.

Termin Bluetooth® i logotipi su registrovani zigovi kompanije
Bluetooth SIG, Inc. i koriscenje takvih oznaka od strane
kompanije Huawei Technologies Co., Ltd. je u okviru licence.

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zatitni
znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.
Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli nacin na koji stitimo vasu privatnost,
pogledajte politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co.,
Ltd. 2017. Sva prava zadrZana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

A
AA

not 17
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Pycckuin
3HaKOMCTBO C YCTPOUCTBOM

Mepen Hayanom paboTbl 03HAKOMBTECH C OCHOBHbIMI
yHKUMSMM Baluero HoBOro ycTpoicTaa.

® YTOGbl BKIHOYMTB YCTPOWCTBO, HAXMUTE N
yAepxuBsaiiTe KHOMKY NUTaHNs, NOKa He BKIKYMTCS
3KpaH yCTpoiicTBa.

*  YT0BbI BBIKMIOYNTL YCTPOICTBO, HAXMUTE 1
yAEepXKUBAITE KHOMKY NUTaHWsI, 3aTem Haxmute ().

— I -} 1714
Bcnbu.uka—l OCBELLEHHOCTU
2-061beKT- — BTopuyHbIit
I/IBHaﬂ__|jo MVKPOOH
Kamepa o L Aunammk
AaTYNK———
oTnevyaTka O I_ PdpoHTanbHas
nanbua ot oo 66 kamepa
SppexT l KHonka
6aboyku B | peryniposku
cendm FPOMKOCTH
Msirkuia — KHonka
CBeT B nuTaHus
NopTPETHBIX
doTo
N
Pasbem gna__ = —  [InHamuk
HayLLIHWKOB
MNepBuYHbIN .
MIKPOHOH MopT microUSB

0 * Ytob6bl NPUHYAUTENBHO Nepe3arpy3nTb YCTPOIICTBO,
HaXMmuTte n yp,ep)KMBaﬁTe KHOMKY NUTaHUA, noka
YCTPOWCTBO He 3aBMGpUpYyeT.
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Hayano pa6otbli

MoAroToBbTe YCTPOICTBO k paboTe, crieayst MHCTPYKUMSM
Ha HUKeNpPUBEAEHHBIX PUCYHKAX.

RNE-L21

0 * He BcTaBnsiite  He nsenekante SIM-kapTy, korga
YCTPOWCTBO BKITHOYEHO.
* YBeauTech, 4To kKapTa 3aHsina npaBunbHoe
MOMNOXEHWE B CIIOTe W CIOT KOPPEKTHO pa3MeLLieH B
YCTPOUCTBE.

@ ByabTe 0cTOPOXHBI NPY NCNOMNb30BAHWUN UHCTPYMEHTA
[INst U3BMEYEHs! CroTa, He NopaHbTECh U He
nouapanaire ycTpoicTBo. Bo nsbexaHue cnyyaiHoro
npornaTbiBaHus UM TPaBM XPaHUTe UHCTPYMEHT Anst
U3BIIEYEHNS CroTa B HEIOCTYMHOM ANs AeTel MecTe.

AHe ycTaHaBnuBaiiTe obpesaHHble U U3MEHEHHbIE
BpyYHyto SIM-kapTbl unu kapTbl microSD Ha Bawuem
yctponicte. OHu He ByayT onpeaeneHbl, MoryT
NoBPeANTb CrOT NS YCTAHOBKM KapT.
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MNoppepxka aByx SIM-kapt B
pexume oxuaaHus

0 370 onucaHue oTHocuTEA K ycTpoiicTey RNE-L21.

Balwe ycTpoiicTBO nogaepxkusaet paboTy AByx SIM-kapT B
pexvMe oxugaHusl. 3To 3HauuT, 4To Bbl He cMoxeTe
OJHOBPEMEHHO 1cTonb3oBaTh ABe SIM-kapTbl 4115 BbI30OBOB
VNV nepeaayun AaHHbIX.

* CosepLuas BbI30B € MomoLLpto SIM-kapTbl 1, Bel He
cmoxeTe ucnonb3osath SIM-kapTy 2 Ans BbINOMHEHMS
BbI30Ba UMV OTBETA Ha BbI30B. ECn Bo Bpems
pasroBopa no SIM-kapte 1 Ha SIM-kapTy 2 noctynaet
BbI30B, BbI3bIBAOLLMI aGOHEHT CIbILLUT roI0COBOE
coobLLeHre "BbisbiBaeMblit aBOHEHT HaXOAUTCS BHE
30HbI 4eICTBUSA CeTU" UK "BbI3biBAEMbI aGOHEHT B
[1aHHbI MOMEHT HelOCTyMNeH, NO3BOHUTE Mo3xe."
TekcT coobLLeHs 3aBUCUT OT HACTPOEK onepaTopa.

* Bo BpeMms ncnonb3oBaHNs cryx6bl nepeaayn AanHbIX
SIM-kapTbl 1 cnyx6a nepeaaun fAaHHbIx SIM-kapTbl 2
BbIKITIOYeHa.

DyHKUMA noaaepxkn Asyx SIM-kapT B pexumMe oxuaaHus
No3BONSET CHU3NTL 3HepronoTpedneHue ycTponcTea u
yBENu4NTL Bpems ero paboTsl B pexime oxuaanus. Pabota
9TOW (OYHKLUMM He 3aBUCUT OT HAaCTpOeK CeTu oneparopa.
PekomeHayeTcst NoaKmio4uTL y onepaTopa ycnyry
YBEAOMIIEHNS O MPOMYLLEHHBIX BbI30BaX 1
COOTBETCTBYIOLLME CMYXObl, YTOBbI HE MPOMYCTUTL HI
O/IHOTO 3BOHKA.
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OononHuTtenbHas nHgopmMaums

CnpaBoyHyto UHopmaumto o paboTe ycTpoicTBa MOXHO
HaiiTV B CreayioLLnX UCTOYHMKAX:

Ortkpotite HiCare. MoxHO BbINOMHWTL CrieaytoLye
neicTBus:

* HaxwmuTe Ha Bknaaky PbkoBoAcTBa, YTOGb!
NoCcMOTPEeTb PYKOBOACTBO NONb30BaTENs.

* HaxmuTe Ha Bknaaky ®opym, 4Tobbl HanTm
Heobxoaumyto nHcopmaumio Ha opyme Huawei.

* Haxwmute Ha Bknaaky CepBuc, 4To6bl NOCMOTPETH
KOHTaKTHbI€ [JaHHble CEPBUCHbIX LIEHTPOB, ropsiyeit
TIMHWM U CYXXGbl NOAAEPXKKM KITMEHTOB.

BbinonHuTe BxoA Ha oduumanbHblii Be6-cant Huawei.
MOoXHO BbINONHUTL CreayoLme AedcTBIS:

* Ha Beb-cTpanuue http://consumer.huawei.com/en/
MOXHO 3arpy3uTb PyKOBOACTBO MOfb30BaTeNs,
NoCMOTPEeTb OTBETHI Ha 4YacTo 3aaBaeMble BOMPOCh! 1
[pYryo MHcopmaLuio.

* Ha Beb-cTpanuue http://consumer.huawei.com/en/
support/hotline MOXHO HalTh akTyanbHYH KOHTaKTHYHO
UHopMmaLwmio B Baluer ctpaHe unu pernoHe.

Orkporite HacTpoiiku, Haxvute O TenedoHe > NpaBoBas
WHopMaums, YTOObI NOCMOTPETL NPaBOBYIO
nHopmMaLmio o Bawewm ycTponcTse.

Orkpotite HacTpoitku, Haxmute O TenedoHe > MpaBoBas
uUHdopmauus > CBefeHusi 0 6e3onacHoCTH, HToGbI
NOCMOTPETb MEePbI NPEAOCTOPOXHOCTY, KOTOpbIE CrieayeT
cobniofatb npy paboTe ¢ yCTPOCTBOM.

Orkpotiite HacTpoiiku, HaxmuTe O TenedoHe >
AyTeHTU(MKALMOHHbIE AaHHbIe, YTOObI NOCMOTPeThL
HOpMaTMBHYI0 MH(opMaLmio o Baluem ycTpoiicTse.

o Bce MSOGpa)KeHVIﬂ B A@HHOM pYKOBOACTBE, BKNto4asa
LiBET 1 pa3mep yCTPOICTBA, a Takke U30BpaxeHns Ha
3kpaHe, NpuBeAeHb! Ans cnpasku. MprobpeTeHHbIi
NPOAYKT MOXET OTNNYATLCS OT U306PaKEHHOTO B
AaHHOM PYKOBOLCTBE. Monoxexus HacTosALero
PpyKOBOACTBA HE NoApa3yMeBatoT HUKaKNX rapaHTw?l,
ABHbIX UNTN HEABHbIX.
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PykoBoACTBO No TexHUKe
6e3onacHocTH

Mepen vcnonb3oBaHWeM yCTPONCTBa BHUMATENbHO
NPOYTUTE UHCTPYKLIMM MO TEXHMKe Be3onacHocTh v
Hafnexatlen yTunusaumum sallero ycTponcTea.

BesonacHasa akcnnyatauus

Bo nsbexaHue noBpexaeHns opraHoB
CIyXa He CryLuaiiTe My3blky Ha BbICOKOI FPOMKOCTU B
TeueHwe ANNTENBHOTO BPEMEHN.

Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO Ui
HecepTUdULMPOBAHHOTO aganTepa NUTaHus,
3apsAHOrO YCTPOMCTBA UMW akKyMySITOPHOW GaTapen
MOXeT NPUBECTM K MOBPEXIEHMIO YCTPOIACTBa,
COKpALLIEHMIO ero Cpoka Cryx6bl, BO3ropaHuio, B3pbIBY
1 MPOYNM OMacHbIM MOCMEACTBUSM.

TemnepaTypa akcnnyatauumm yetpoiictaa: ot 0 °C go
35 °C. Temnepatypa xpaHeHus yctpoiictea: ot -20 °C
no +45°C.

CornacHo pekoMeHaaLmsm npoussoauTeneit
KapAWOCTUMYMSATOPOB, BO U3GexaHue nomex
MUHUMarbHOE paccTosiHMe Mexay 6ecnpoBoAHbIM
YCTPOWCTBOM U KapAMOCTUMYISTOPOM JOIDKHO
coctaenaTb 15 cm. Mpu ncnonb3osaxnm
KapA1oCTUMYNSITopa AepXUTE YCTPOICTBO C
NPOTUBOMOMOXHON OT KAPAUOCTUMYNATOPA CTOPOHbI 1
He XpaHUTe YCTPOICTBO B HAarpyAHOM KapMaHe.

He ponyckaiiTe Ype3amepHoro neperpesa ycTponcTea u
aKKyMynsiTopHoli Gatapew 1 nonagaHus Ha HUX MpsiMbIX
CONHEYHbIX Nyyeil. He pasmellaiiTe ycTporncTBO 1
aKkyMynsiTopHyto 6atapeto BGN13N UCTOYHWKOB Tenna,
Hanpumep psifoM C MAKPOBOITHOBOW NMeYbHo, [yXOBbIM
LkadhoM U1 pagmaTopom.

CobntopaiiTe MECTHbIE 3aKOHbI 1 MpaBuna BO Bpemst
akcnnyatauuv yctpoiictea. Bo usbexanue AT He
ucrnonb3yiTe Balle 6ecnpoBOAHOE YCTPOCTBO BO
BpEMsi BOX/IEHUS.
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Bo Bpems noneta unu B 3oHe Nocaaku B camonet
CneayiiTe MHCTPYKLMAM MO UCMONb30BaHMI0
MOGMIBHBIX YCTPOCTB. Vcnonb3osaxue
6ecrnpoBOHOrO YCTPOICTBA BO BPEMS MorieTa MoXeT
noBnusTh Ha paboTy 6GopToBoro o6opyaoBaHUs U
HapywnTb paboTy ceTn 6ecnposogHoi ces3n. Kpome
TOrO, 3T0 MOXeET BbITb NPOTUBO3AKOHHO.

Bo nsbesxaHue noBpexaeHnst KOMMOHEHTOB UMK
BHYTPEHHX CXEM YCTPOICTBA, He UCMOoNb3yiiTe
YCTPOWCTBO B MbINbHOM, AbIMHOA, BNAXHOM 1nn
rPsI3HOV cpe/ie Un PSKoM € NpeaMeTamu,
reHepupyOLLYMIA MarhUTHbIE NONs.

Bo Bpemsi 3apsiiku yCTPOUCTBO AOITKHO BbiTh
NOAKIIOYEHO K GrivikaLLen LTencenbHON po3eTke 1 K
HeMy fomkeH 6biTb obecneveH GecnpensTCTBeHHbI
nocTyn.

Korpaa 3apsiiHoe yCTPOMCTBO He UCMonb3yeTcs,
OTKIKOYalTe ero ot cetm BNEeKTPonUTaHus N AaHHOro
ycTpoicTaa.

Henb3as ucnonb3oBaTh YCTPONCTBO B MECTAX XPaHEHUS!
TOPHOYMX Y B3PLIBYATBLIX MaTEpPUAnos (Hanpumep, Ha
3anpaBOYHbIX CTAHLMSIX, TOMMMBHBIX XPaHUIULLAX UK
XMMUYECKUX MPEANPUATUSX) UMW XPaHUTH U
TPaHCMOPTUPOBATL YCTPOICTBO BMECTE C
B3pbIBYATLIMU MaTepuanamu. Vicnons3osaxue
YCTPOIICTBA B yKa3aHHbIX YCMOBMSIX MOBBILLAET PUCK
B3pbIBa UMY BO3rOpaHus.

YTUnusunpyiite ycTpoicTBO, akKyMymnsTOpHyto 6atapeto
1 aKceccyapbl B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHaMM 1
NonoXeHnsmMu. He yTunusupyiTte ycTpoicTeo,
aKKyMynsiTopHyto 6aTapeto 1 akceccyapbl BMECTE C
06bI4HbIMK BbITOBBIMY OTXOAaMU. HenpasunbHoe
1CMonb30BaHMe akkyMynsiTopHol 6aTapen MoXeT
NPVBECTU K BO3rOpaHuio, B3pbIBY 1 4PYriM ONacHbIM
nocrnescTBUsM.
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MHCTPYKUMM No yTunusauuu

3Hauok nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha ycTpoiicTse,
€ro akkyMynsiTopHoii 6aTapee, B JOKyMeHTaLum 1 Ha
YMaKoBOYHbIX MaTepuasnax o3HaqaeT, 4To BCE 3MEKTPOHHbIE
YCTpOVICTBA W aKKyMYTSTOPHble GaTapen no 3aBepLUeHun
Ccpoka aKcnyaTaumum IoMKHbI nepejaBaThbes B
cneumanbHble MyHKTbI c6opa 1 yTURM3aLmMn 1 He JOMKHbI
YHNYTOXATbCS BMECTe C 06bI4HbIMI BbITOBBIMU OTXOAAMM.
Morb3oBaTenb 065i3aH YTUNN3MPOBaTL ONMCaHHOE
oGopyaoBaHue B MyHKTax cGopa, cneLuansHo
npefHasHaueHHbIX Ans yTUnm3aLumm oTpaboTaHHoro
3r1eKTPUHECKOrO 1 3IeKTPOHHOro 060pyA0BaHMS 1
aKKyMynsiTOpHbIX 6aTapeii, B COOTBETCTBUM C MECTHBIMI
3aKOHaMM 1 MOMOXEHNAMM.

Hapnexalumit cbop v yTunuaaums onucaHHoro
3NIEKTPOHHOTO 1 SIEKTPUYECKOro 060pyA0BaHNS NO3BONSET
NOBTOPHO WCMOMNbL30BaTh LieHHbIE MaTepuarbl ¥ 3alnTUTL
3710pOBbE YeroBeka 1 okpyxatoLLyto cpeay. B To Bpems kak
HeHaanexallee obpalleHne, cnyyaiiHasi norioMka,
noBpex/aeH1e 1 (Unn) HeHaanexallas yTunusaums
ykasaHHOro 06opyoBaHusi 0 UCTEYEHUM cpoka
aKCnMyaTaLum MOXeT NPUYMHUTL BPEA OKpYXatoLLeil cpeae
1 3[10pOBbI0 Yenoseka. [ins nonyyexus 6onee noapobHoii
MHOPMaLMM 0 NpaBUNax yTUNN3aLmMmM SNEKTPOHHBIX 1
AMEKTPUYECKNX YCTPOICTB oBpaLLaiNTech B MECTHYIO
rOpOZICKYI0 aMUHUCTPALMIO, CIYXOY YHUYTOXEHUS
GbITOBbIX OTXOZOB UM MaraaiiH PO3HUYHOI TOProBIM, B
KOTOPOM 6bIr10 NPUOGPETEHO YCTPONCTBO, UMW MoceTUTe
BeG-caiT http://consumer.huawei.com/en/.

Coxpau.lelme BblspOCOB BpeAHbIX BelwecTB

[laHHOe yCTpOIICTBO 1 Ntobble ANEKTPOHHbIE akceccyapbl
0TBEYAIOT MPUMEHNMBIM 3aKOHaM MO OrpaHUiYeHNIo
MCMONb30BaHNs ONACHbIX BELLECTB B 3MIEKTPOHHOM U
anekTpudeckom obopyaosaHus: Pernamert EC no
perucTpauum, oLeHke, NosyYeHIo PaspeLLeHns 1
OrpaHVyeHuo NpUMeHeHns xummndeckux settecTts (REACH),
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[upektvBa EC 06 orpaHnyeHnu conepxanus BpeaHbix
Bellects (RoHS), upekTusa 06 ncnonb3oBaHun
YTUNU3aLMKM akKyMynsTOpHbIx BaTapeit. [Ans nonyverus
6onee nogpo6Hoi MHKHOPMALIMM O COOTBETCTBUM
ycTpoiicTBa TpeGoBaHusM pernameHta REACH u
avpektusbl RoHS nocetute Be6-cant
http://consumer.huawei.com/certification.

Hexknapauusa cootBeTcTBUA EC

HoweHwue Ha Tene

[laHHoe ycTpoiicTBO oTBEYaeT TpeboBaHNsM no
paaro4acToTHOM 6€30MacHOCTU, ECIM UCTIONbB3YETCs OKOMO
yxa unu Ha pacctosiium 0,50 cm oT Tena. Akceccyapbl
YCTPOWCTBA, HANpUMep YeXorn, He JOSKHbI CoAepXaTb
MeTannuyeckux aetaneit. [lepxvre yCTPOCTBO Ha
yka3aHHOM paccTOsiHUM OT Tena.

MakcumanbHoe 3HadeHve SAR ans yCcTporucTB AaHHOTO
TVNa Npy UCMOMNb30BaHNM YCTPOICTBA OKOIIO yXa
cocrtaBnseT 1,14 BT/kr, npu npaBunbHOM HOLLEHWUW Ha Terne
-1,20 Br/kr.

Heknapauums

Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asBIISIET, YTO YCTPONCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM
TpeGoBaHUsIM 1 ApYrUM nonoxeHusim upektue Coseta
EBponbl 2014/53/EU v 2011/65/EU.

AKTyanbHylo BEPCUIO ieKnapaLum COOTBETCTBUS CO BCEMM
M3MEHEHUSIMW 1 [JOMONHEHNSM CM. Ha BeB-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTpOICTBO MOXET UCMOJb30BATLCS BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpwu ucnonb3oBaHwK ycTpoiicTBa cobniopaiite
HaLMOHarbHbIE W per1oHanbHbIe 3aKOHbI.

Mcnonb3oBaHue AaHHOro yCTPoNcTBa MOXKET BbITb
3anpeLLeHo (3aBUCUT OT MECTHON CETH).

OrpaHuyeHus B auanasoHe 2,4 Mu:

HopBerus: [laHHblii nogpasaen He NpuMeHsieTcs K
reorpacuyeckoii 3oHe paguycom 20 kM oT LieHTpa Hio-
OnecyHH.

ﬂMal‘laSOHbl 4YacTOT U MOLHOCTb

(a) AvanasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT aTo
paanoo6opyaoBaHue: HekoTopble Anana3oHbl HacToT He
UCMOSb3YIOTCS B ONPEAENEeHHbIX CTpaHax U pervoHax.
Bonee noapo6Hyto MHdopMaLyio CpallmBaiiTe y MECTHOMO
onepaTtopa CBs3N.
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(b) MacknmanbHas pagrMo4acToTHast MOLLHOCTb,
nepefaBaemas B janasoHax 4acToT, B kOTOpbIx pabotaeT
370 pagnoobopyaoBaHue: MakcumanbHas MOLLHOCTb BO
BCEX Ajana3oHax MeHbLle MakCMMarbHOro NoporoBoro
3HaYeHus1, ykasaHHOro B COOTBETCTBYIOLLEM
apMOHN3MpOBaHHOM CTaHaapTe.

HomuHarnbHble noporoBble 3Ha4eHUs A1ana3oHoB YacToT 1
BbIXOZIHOW MOLLHOCTU (M3ny4aemoin v (unu)
nepefaBaeMoit), NpUMeHsieMble K 3ToMy
paavoo6opyaosanmio: GSM 900: 37 dBm, GSM 1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

WHdopmauma o6 akceccyapax u
nporpaMmMHoOM oGecne4yeHuu

OnpepeneHHble akceccyapbl He BXOAST B KOMTEKT
MOCTaBKM B HEKOTOPbIX CTpaHax v pernoHax. Akceccyapsl,
He BXOfsiLe B KOMMIEKT NOCcTaBK1, MOXHO npuobpecTu y
aBTOPU30BaHHOrO Aunepa. PekoMerayeTcs Ucnonb3oBaTh
criepytoLLme akceccyapbi:

Apantepbl: HW-050200X01 (X o3HayaeT pasnuyHble TUMbl
BUITOK B 3aBUCUMOCTY OT pervioHa 1cnons3osatusi — C, U,
J,E,B,A IR, Zunn K)

AkkymynsTopHble 6atapen: HB356687ECW

HaywHukn: MEMD1532B528A00, HA1-3W

Bepcus nporpammHoro obecneyenuns yctpoictea: REN-
LO1: RNE-L01C900B103\RNE-L21: RNE-L21C900B103.
OGHOBMEHNS NPOrPaMMHOTO 06ecreyeHus BbiMycKaloTcst
npou3BoAUTENEM Mocre BbiMycka yCTpocTea
npefHa3HayaloTCa AN1s yCTpaHeHs olwnGok B
nporpaMMHOM 0BecneyeHnn unmu onTUMM3aLmMm yHKLNA
ycTpoiicTBa. Bce Bepcum nporpammHoro obecneyerms,
BbIMyLLEHHbIE MPOU3BOAUTENIEM, MPOXOAST NPOBEPKY 1
COOTBETCTBYIOT BCEM MPUMEHUMbIM MpaBUIaM.
Monb3oBaTenb He UMeeT JOCTyNa K paAMo4acTOTHbIM
napameTpam ycTpoiicTBa (HanpumMep, AnanasoH YacToT 1
BbIXOHAsi MOLLHOCTb) U HE MOXET NX M3MEHUTb.
AxTyarnbHyto nHdopmaLmio 06 akceccyapax u
nporpaMMHOM oBecreyeHnmn cM. B AeknapaLum
CoOTBeTCTBUS Ha Beb-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.
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YBenomneHusn

ToBapHble 3HaKK

& )

noawer » HUAWEI U "2 aBnisioTcs ToBapHLIMU
3Hakamu Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ sBnsieTcs Toprosoit Mapkoit Google Inc.

LTE siBnsieTcs TOBapHLIM 3Hakom EBponeiickoro MHCTUTyTa
TENeKoMMYHUKaLMOHHBIX cTaHaapToB (ETSI).

Hassatme u norotun Bluetooth® sensiotcs
3aperncTpupoBaHHbLIMM TOBapHLIMM 3HakaMy KopriopaLuu
Bluetooth SIG, Inc. Komnanusi Huawei Technologies Co.,
Ltd. ucnonb3yeT ykasaHHble TOBapHble 3HaK1 B paMkax
NNLEH3NN.

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED wu norotun Wi-Fi
ABNSIOTCSA TOBAPHbIMM 3Hakamu anbsiHca Wi-Fi Alliance.

Monutuka KOHNAEHUManbLHOCTH

Mepbl, NpyH1MMaeMble KOMMaHUel Ans 3aluTbl Ballei
TNYHON MHEOPMALIWK, ONUCaHbI B NONNTUKE
KOHbuaeHUManbHoOCTH, ony6nnkoBaHHOM Ha canTte
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2017. Bce npaBa 3awuueHsbl.

[AHHbBIN JOKYMEHT NPELOCTABNSAETCSA TONBKO B
MHOOPMALIMOHHbIX LIENAX BE3 KAKMX-NNBO
ABHBIX NN HEABHBIX TAPAHTUN.
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